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PREFAZIONE 

Ad  investigrare  Torigine  delle  parole  e  le  relazioni  che  corrono 
fra  di  loro  gli  uomini  furono  sempre  tratti  da  quella  curiosità 
spontanea  e  irresistibile,  che  destano  tutte  le  grandi  creazioni 

della  natura  e  dello  spirito.  I  primi  saggi  d'etimologia  si  trovano 
In  poeti  e  filosofi  antichissimi  e  si  ripetono  in  tutti  i  tempi  segna- 

lati per  qualche  operosità  di  pensiero  e  di  studi.  Ma  V  ignoranza 
delle  leggi  secondo  le  quali  le  parole  si  trasformano  tolse  a  quelle 
ricerche  ogni  sicurezza  di  metodo  ed  ogni  possibilità  di  progresso, 
di  guisa  che  fino  al  nostro  secolo  la  storia  deiretimologia  non  è 

altro  che  una  serie  di  combinazioni  fantastiche,  di  sottigliezze  inge- 
gnose, di  tentativi  sempre  rinova  ti  e  sempre  falliti,  che  sparsero 

su  di  essa  il  discredito  e  perfino  il  ridicolo. 

L'etimologia  acquistò  un  saldo  fondamento  dallo  studio  compa- 
rativo di  molte  lingue  antiche  e  moderne  dell'Asia  e  dell'Europa, 

onde  fu  dimostrato  che  tutte  queste  lingue,  come  i  popoli  a  cui 
appartengono,  formano  una  grande  famiglia,  cioè  hanno  la  stessa 

origine,  e  che  le  diversità  fra  l'una  e  l'altra,  per  quanto  appa- 
riscano gravi,  avvennero  in  progresso  di  tempo  e  secondo  leggi 

costanti.  Queste  leggi,  che  continuano  a  governare  le  mutazioni 
lente  ma  non  mai  interrotte  dei  suoni,  divennero  i  criteri  degli 
studi  linguistici,  che  ora  fioriscono  fra  le  nazioni  più  colte.  Un 

ramo  importante  di  così  fatti  studi  è  quello  che  comprende  le  lin- 
gue derivate  dal  latino,  perciò  dette  neolatine,  fra  le  quali  tiene 

un  luogo  cospicuo  l'italiana. 
Ma  di  tanti  fatti  linguistici  che  da  settant'anni  si  vanno  sco- 

prendo, di  tante  leggi  riconosciute  e  definite,  onde  fu  sostanzial- 
mente mutato  il  concetto  stesso  della  lingua,  quanta  parte  entrò 

nei  nostri  vocabolari  ?  quanta  divenne  patrimonio  comune  delle 
persone  colte  ? 

I  nostri  vecchi  lessicografi  riguardavano  la  lingua  italiana,  non 

come  cosa  viva,  non  come  fase  passeggera  d'una  grande  e  perpe- 

i 



IV  PREFAZIONE 

tua  evoluzione,  che  l'uso  letterario  può  rendere  più  lenta,  non 
arrestare,  ma  soltanto  come  materia  d'arte.  La  legittimità  delle 
parole  non  ripetevasi  dall'origine,  dall'analogia,  dall'uso  popolare, 
ma  dagli  esempi  dei  classici.  Data  la  significazione,  citato  un  passo 
di  buon  autore,  il  debito  pareva  sodisfatto  e  buona  notte.  Quel 
dogmatismo  che  inaridiva  le  fonti  della  nostra  vita  intellettuale  e 
ne  arrestava  ogni  libero  moto,  compiva  la  funesta  opera  sua  anche 

nella  lingua,  tentando  di  farne  una  mummia  e  rendendone  mecca- 
nico, gretto,  tedioso  lo  studio.  A  questa  maniera  di  trattare  la 

lingua  contribuiva  la  ragione  dei  tempi.  La  vita  italiana  era  cosa 
tanto  povera,  che  poteva  contentarsi  dei  dialetti.  Solo  vincolo  fra 

le  parti  d'Italia  divisa  ed  oppressa  era  la  lingua  letteraria,  e  il  les- 
sicografo credeva  di  doverla  offrire  agli  studiosi  nobile,  legittima, 

pura  da  ogni  contatto  straniero  o  plebeo,  eterna  ed  immutabile 

come  un'idea  di  Platone.  Tale  concetto  riusci  a  soggiogare  anche 
gli  animi  più  liberi  fra  i  letterati  nostri  e  contribuì  a  rendere  ozio- 

sa, affettata,  impopolare  la  prosa  italiana. 

A  turbare  la  pace  dei  puristi  vennero  i  tempi  nuovi,  lo  spirito- 

di  libertà,  l'esempio  d'altri  popoli,  e  più  di  tutto  il  bisogno  d'una 
lingua  viva  per  l'Italia  che  rinasceva  a  nuova  vita.  Dopo  molto 
picchiare  riusci  al  Manzoni  di  rompere  i  cristalli  dell'aula  accade- 

mica, dove  parlavano  soltanto  i  morti,  e  di  farvi  entrare  un  po*^ 
d'aria  fresca  e  sana.  Quindi  ebbero  origine  alcuni  recenti  vocabo- 

lari, nei  quali  al  concetto  di  lingua  nobile  ed  aulica  fu  sostituito 

l'altro  di  lingua  viva  e  all'esempio  classico  l'uso  fiorentino.  Questa 
innovazione  fu  senza  dubbio  un  salutare  avvicinamento  alla  natura, 
conforme  alla  vera  indole  del  linguaggio  e  a  queir  immenso  valore 

storico  ed  artistico  che  la  scienza  aveva  scoperto  nelle  parlate  po- 

polari. Sennonché,  come  pare  che  avvenga  un  po'  dappertutto  fra 
noi,  anche  nei  nuovi  vocabolari,  all'emancipazione  dai  vecchi  dog- 

mi non  segui  quel  profondo  e  libero  esame  della  lingua,  che  la 
scienza  istitui  e  prosegue  per  conto  suo,  ma  fu  sostituito  un  dogma 

nuovo.  Mutato  l'idolo,  il  culto  rimase  lo  stesso  e  continuò  quell'in- 
differenza per  la  storia  del  vocabolo,  che  distingue  il  linguaio  dal 

linguista.  Nessun  vocabolario  chiede  ancora  alle  parole  ciò  che 
Farinata  volle  sapere  anzi  tutto  da  Dante:  «chi  fur  li  maggior 
tui  ?  »  sei  di  casa  e  con  gran  parentado,  o  ti  smarristi  qui  sola  e 

senza  famiglia,  abbandonata  da  Greci  o  Tedeschi  o  Spagnoli  o  Sa- 
raceni ?  qual  è  il  tuo  primo  significato  ?  quali  le  tue  vicende  .e  i 

tuoi  uffici  nella  storia  del  pensiero  nazionale  ?  Così  anche  nei  nuovi 

vocabolari  continua  a  ripetersi  una  serie  infinita  d'errori  inescusa- 
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bili,  si  capovolge  la  storia  delle  parole  indicando  come  primitivo  e 
proprio  il  significato  derivato  o  traslato,  si  uniscono  in  un  articolo 

voci  omonime  d'origine  disparata,  quasi  fossero  la  stessa  parola, 
-e  si  dividono  in  più  articoli  parole  uniche  di  vario  significato. 

Lascio  poi  di  toccare  un  male  irrimediabile,  cioè  la  disgraziata 
ortografia  che  prevalse  in  italiano  e  non  ha  riscontro  in  altra  lingua 

«olta  d*  Europa.  Il  difetto  d'ogni  senso  storico  della  lingua  ebbe  per 
conseguenza  che,  abbandonata  la  sola  norma  sicura  dello  scrivere, 
si  ricorresse  ad  altra  tanto  variabile  e  mal  ferma,  che  la  nostra 

ortografia  non  solamente  è  un  cuWlo  d'errori  storici,  ma  piena 
di  forme  dubbie  e  lasciate  all'arbitrio.  Curiosa  mistura  di  cieca  e 

gretta  resistenza  al  moto  naturale  d'una  lingua  viva  e  di  principi 
radicali  e  sovversivi  nella  scrittura,  ch'è  la  sua  parte  conservatrice 
e  ne  modera  le  troppe  rapide  mutazioni  !  Starebbero  freschi  e  In- 

glesi e  Francesi  e  Greci  se  ci  avessero  imitato  !  laddove  essi,  con  sa- 
crificio ben  maggiore  di  quello  che  avrebbe  costato  a  noi,  conser- 

vano nell'ortografia  preziosi  documenti  storici  delle  loro  lingue. 
A  me  pare  venuto  il  tempo  di  dare  al  Vocabolario  forma  più 

consentanea  allo  stato  presente  del  sapere.  Studiare  la  lingua  ad 
orecchio  potrà  forse  bastare  ai  viaggiatori  di  commercio,  non  a 

chi  la  riconose  come  il  principale  strumento  di  cultura  e  di  educa- 

zione. La  vita  del  mondo  e  dell'uomo  è  un  perpetuo  moto  di  cose 
e  d' idee,  una  serie  indefinita  di  cause  e  d'effetti,  di  guisa  che  non 
intende  ciò  ch'è  oggi  chi  non  sappia  che  cosa  fosse  ieri  e  ier  l'altro. 
Perciò  appunto  i  grandi  progressi  delle  scienze  cominciano  dal^ 

tempo  in  cui  s' intraprese  a  studiarle  storicamente,  e  non  pur  dì 
quelle  che  illustrano  qualche  lato  della  vita  umana,  dette  propria- 

mente storiche,  ma  perfino  di  alcune  scienze  naturali.  Ormai  non 

solo  gli  adulti,  ma  i  ragazzi  chiedono  il  come  e  il  perchè  delle  cose, 
-ed  è  curiosità  sana  ed  onesta  che  vuoisi  favorire  e  sodisfare.  Oltre 

a  ciò  il  rendere  popolari  i  trovati  delle  scienze  è  il  mezzo  più  si- 
curo di  destare  e  conservare  queir  interesse  per  gli  studi,  senza  del 

quale  essi  rimangono  solitari  e  inefficaci  per  la  cultura  del  paese. 
Un  libro  che  si  proponga  di  dare  un  concetto  vero  e  compiuto 

della  lingua  non  può  limitarsi  a  recare  la  serie  dei  vocaboli  con  la 
loro  etimologia,  come  la  maggior  parte  dei  vocabolari  etimologici. 
La  lingua  è  qualche  cosa  di  più  che  una  serie  di  vocaboli,  e  come 

le  petruzze  d'un  mosaico  disposte  per  colori  e  per  forme  non  sono 
l'opera  d'arte  che  dovranno  comporre,  così  gli  elementi  d'una  lin- 

gua, disposti  in  un  ordine  puramente  convenzionale,  non  danno  al- 

cuna idea  di  quell'organismo  vivo  con  caratteri  e  vicende  sue  prò- 
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prie,  che  si  chiama  una  lingua.  I  vocabolari  alfabetici  della  lingua^ 

come  quelli  di  storia  di  geografìa  di  botanica  e  d'altre  materie,  sona 
per  molti  rispetti  utilissimi,  ma  non  per  farvi  studi  ordinati.  L'or- 

dine d'un  vocabolario  etimologico  dev'essere  conforme  alla  natura 
e  alla  storia  della  lingua  stessa,  cioè  tenere  unite  le  parole  che  de- 

rivano da  uno  stesso  fonte,  in  maniera  che  ciascuna  stia  a  casa  sua 

e  vi  tenga  il  suo  posto,  come  ogni  persona  in  un  grande  albero  ge- 
nealogico, e  vi  appariscano  le  famiglie  grandi  e  piccole,  le  paren- 

tele strette  e  lontane,  le  origini  paesane  e  straniere. 

Veramente  quest'ordine  richiederebbe  che  si  partisse  dai  primi 
elementi  delle  parole,  seguendoli  poi  in  tutta  la  serie  delle  loro- 

derivazioni.  Ciò  si  potrà  fare  quando  l'etimologia  ariana  avrà 
tutto  scoperto  e  assodato.  Ma  essa  è  ancora  ben  lontana  da  questa 

meta,  e  più  sale  verso  le  origini,  più  lenta  procede  fra  mille  incer- 
tezze e  difficoltà.  Ora,  condurre  il  lettore  nelle  parti  più  oscure  e 

controverse  della  scienza  non  sarebbe  stato  consentaneo  all'  indole 

d'un  libro,  che  non  è  fatto  per  linguisti,  ma  si  propone  di  esporre 
quanto  sappiamo  con  certezza  o  almeno  con  una  certa  verisimi- 
glianza.  Perciò,  tranne  poche  e  chiare  radici,  io  posi  a  fondamento 

parole  di  semplice  formazione,  italiane  o'  latine  o  greche  come  in 
ciascun  caso  tornava  meglio,  non  perchè  scientificamente  conside- 

rate avessero  maggior  diritto  di  altre,  ma  perchè  in  qualche  modo 

meno  lontane  dall'origine.  Per  queste  sole  ritenni  l'ordine  alfabe- 
tico, aggruppando  intorno  ad  esse  le  altre  derivazioni.  Dove  ad 

uno  stesso  fonte  risalgano  parole  nostrali  e  straniere,  queste  se- 
guono a  quelle. 

Scelsi  quest'ordine  perchè  dopo  accurato  esame  parvemi  avere 
per  i  lettori  il  minor  numero  d' inconvenienti,  con  tutto  che  non 
risparmiasse  all'autore  veruna  questione  da  risolvere  e  accrescesse 
le  difficoltà  nella  misura  e  nella  disposizione  della  materia.  Le 
quali  questioni  e  difficoltà  potrebbero  forse  destare  il  dubbio  che 

quest'impresa  sia  prematura  e  da  riservare  ai  nostri  figliuoli.  Ma 
non  parrà  tale  a  chi  pensi  che  l' italiano  per  nove  decimi  deriva 
dal  latino,  e  di  questi  nove  decimi  conosciamo  almeno  l'origine 
prossima.  Sarebbe  forse  ragionevole  rinunziare  ad  apprenderne  tan- 

ta parte,  perchè  non  si  può  saper  tutto  ?  Se  ciò  fosse,  non  v'è  ma- 
teria che  potrebbe  uscire  dalla  ristretta  cerchia  dei  dotti,  perchè 

nessuna  può  dirsi  compiuta  e  forse  non  sarà  mai.  E  si  badi  che 
ora  molta  parte  delle  persone  colte  non  passa  per  gli  studi  classici 
e  non  può  rendersi  conto  delle  parole  più  comuni,  quando  appunta 
il  bisogno  di  rendersi  conto  diviene  sempre  più  vivo  e  pare  che  lo 
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spirito  d' investigazione  storica  agiti  tutte  le  menti.  In  quanto  alle 
origini  più  lontane,  questo  Vocabolario  risale  in  ciascun  caso  fino 
al  punto  in  cui  comincia  la  parte  oscura  e  controversa,  e  qui,  fatto 

un  breve  cenno  delle  opinioni  autorevoli,  s'arresta,  memore  di  quel 
detto:  «est  etiam  verecundiae  honos  et  suus  locus  nesciendi  arti». 

Né  questo  è  gran  danno.  Come'  importa  più  conoscere  la  genealo- 
gia d'una  famiglia  quand'essa  ebbe  una  parte  notevole  nella  storia, 

che  non  il  nome  del  suo  fondatore  e  de'  suoi  primi  ed  oscuri  padri, 
cosi  più  che  le  forme  rudimentali  delle  parole,  le  quali  nel  più  dei 

casi  si  riducono  a  semplici  astrazioni,  importa  studiarne  gli  svol- 
gimenti e  i  rapporti  in  quanto  ritraggono  le  fasi  del  pensiero 

civile. 

Per  la  stessa  ragione  anche  nel  trattare  delle  origini  prossime 

evitai  di  addentrarmi  nelle  controversie  dei  romanisti,  atte  a  re- 
care più  confusione  che  chiarezza  nella  mente  del  lettore.  Per  esem- 

pio, i  più  credono  col  Diez  che,  il  maggior  numero  dei  nomi  italiani 

derivi  dall'accusativo  latino;  altri  sostengono  col  d'Ovidio  che  non 
uno  ma  più  casi  obliqui  abbiano  dato  origine  alla  forme  italiane. 
Senza  entrare  in  questa  disputa  o  presumere  di  giudicarla,  io  recai 

solitamente  l'accusativo  di  quelli,  la  cui  forma  italiana  corrisponde 
ai  casi  obbliqui,  e  il  nominativo  degli  altri,  tanto  più  che  questo 

offre  più  spesso  il  vantaggio  d' indicarne  il  genere. 
La  struttura  di  questo  libro  rese  necessario  un  Indice  alfabetico, 

che  si  trova  in  principio  del  volume.  In  questo  non  fu  bisogno  di 
sprecare  troppo  spazio  regfstrando  tutte  le  parole,  perchè  fino  ad 

un  certo  punto  tutti  sono  etimologi,  e  chi  per  esempio  cerchi  amo- 
revole  amoroso  amoreggiarey  trovando  amore  saprà  subito  dove 
stanno  di  casa. 

Comunque  sia  riuscita  l'esecuzione  dell'ampio  disegno,  confido 
che  sarà  vitale  il  pensiero  a  cui  s' informa,  e  che  il  proposito  di 
dare  avviamento  più  sicuro  ed  efficace  allo  studio  della  lingua  di- 

sporrà i  lettori  all'indulgenza  verso^le  imperfezioni  inevitabili 
d'un  primo  tentativo. 

"*  »  «■ 
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annodare  835,  0 
annoiare  846,  D 
annominazione  597,  A 
annona  54,  B 
annoso  54,  B 
annotare  595,  A 
annotariare  695,  B 
annotino  54,  C 
annottare  S^,  A 
annoverare  840,  C 
annuale-ario  54,  A 

annuvolare  828,  A annuire  839,  C 
annullare  1340,  D 
annumerare  840.  B 
annunziare  888,  B 
annuo  54,  A 

annasare  825 
annuvolare-dre  828,  A 
ano  46.  E 



anodi 

anodino  55 
anomalia  1150 
anonimo  596,  E    . 
anormale  596 
ansa  manico  55;    società 

di  commercio  55,  A 
ansare  50 
anseatico  55,  A 
anse  rei  lo,  55,  B 
ansia  49.  E 
ansietà  50 
ansima  53,  C 
ansola  55,  A 
antagonismo  25,  C 
antartico  864,  D 
ante  56,  A 
antecedere  269,  D 
antecessore  269.  E 
antelio  685 
antelucano  715 
antelunare  716,  D 
antemurale  621,  A 
antenato  574,  A 
antenna  1282,  £ 
antepenultimo  641,  B 
anteporre  1170,  E 
antera  55,  C 
anteriore  56,  A 
antesignano  1199,  D 
anti  56,  A;  57,  E 
antibraccio  161,  C 
anticaglia  56,  0 
anticamera  201,  D 
anticipare  234,  B 
anticlericale  311,  E 
antico  56,  A 
anticorrere  341,  E 
antioresi  2^,  D 
anticristo  474.  C 
antidata  372,  ì> 
antidiluviano  719,  C 
antidoto  377,  A     • 
antifebbrile  477,  C 
antiferna  495,  D 
antifona  471,  A 
antifrasi  541,  B 
antiguardo  1425 
antilogia  1425 
antilope  58 
antimeridiano  390,  B 
antimonio  58 
antim.uro  821 
antinefritico  830,  C 
antiuome  597,  A 
antinomia  840,  D 
Antinoo  58,  A 
antipapa  871,  C 
antipasto  874,  C 
antipatia  921,  A 
antipenultimo  641,  B 
antipode  962,  E 
antipoetico  984 
antiporta  988 
antiquario  56,  C 
antiquato  56,  C 
antiscorbutico  1124,  A 
antisemita  1147,  A 
antisettico  1154,  D 
antispasmodico  1188,  D 
antistorico  1345,  E 
antistite  1215,  E 
anti  strofe  1234,  C 
antitesi  383,  C 
antivedere  1425 
antivenire  118,  D 
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antivigilia  1364,  D 
antologia  55,  B 
antonomasia  59S,  D 
antrace  58,  B 
antro  844,  D 
antropofago  55,  E 
antropologia  55,  E 
antropomorfo  56 
anulare  47,  B 
anzi  57,  D 
anziano  57,  E 
aocchiare  843,  B 
aoliato  848.  D 
aombrare  849,  C 
aoppiare  853,  £ 
aoristo  1376,  D 
aorta  58,  B 

apatia  921 
ape  58,  B 
apeliota  635.  A 
aperiente  76,  A 
aperto  76,  B 
apesoo  58,  C 
apiai  o  58,  C 
apice  59,  A 
apicultore  318,  D 
apio  60,  0 
apiretico  1018,  D 
apistico  58,  C 
apooa  420,  B 
apocalisse  194,  B 
apocope  324,  A 
apocrifo  355,  E 
apodittico  398,  C 
f^podosi  376,  E 
apofisi  551 
npoftegma  400,  B 
apogeo  568    A 
apografo  6Ì2,  B 
Apollo  60,  A 
apologia  689,  A 
apologo  689,  A 
apoplessia  954,  B 
aposiopesi  60,  B 
apostasia  1216,  E 
apostata  1216,  D 
apostema  1217,  B 
apostolo  1220,  A 
apostrofe  1234,  C 
apostrofo  1234,  D 
apotema  384,  B 
apoteosi  393,  B 
appaocare  886,  A 
appaciare  880,  E 
appagare  8S1,  B 
appaiare  912,  D 
appalanoare  953,  C 
appalesare  891,  C 
appallare  892,  A 
appallottare  892,  B 
appalto  881,  D 
appai agarsi  60,  B 
appanaggio  878,  E 
appanaré  878,  D 
appancioUarsi  896,  C 
appanettare  878,  E 
appanioare  1425 
appannaggio  878,  E 
appannare  898,  A 
appannato  897,  C 
apparare  1425.  A 
apparato  902,  E 
apparecchiare  913,  E 
apparenza  911,  B 
apparigliare  913,  D 

appro XV 

apparire  911,  A 
appariscente  911,  B 
appartare  907 
appartenere  1274,  E 
appassionare  920,  C 

appassire  897 appassonare  884,  E 

appastare  876 
appastellare  876 

appedare  960 
appellare  S^27 

appello  927* 
appena  928,  B 

appenarsi  9*28.  G appendere  931,  E 
appendice  931,  E 
appennecchìare  948,  A 
appensato  934,  G 
appeso  931,  E 
appestare  942,  G 
appetire  945,  B 
appetito  945,  G 
appetto  949,  B 
appezzare  962 appiacevolire  1425,  A 
appianare  952,  D 
appiastrare  973,  D 
appiastricciare  973,  D 
appiattare  956,  A 
appiccare  966,  E 
appiccaticcio  967 
appicciare  966,  D 
appiccicare  967,  A 
appiccinire  958,  E 

appicco  967 

appiè  959 appiedare  959,  A 
appieghettare  975,  A 
appieno  978,  G 
appigionare  933,  B 
appigliarsi  963,  E 
appinzo  972,  C 
appio  SO,  G 
appiombo  968,  B 
appioppare  969,  A 
appisolarsi  933,  D 
applaoidire  951,  A 

applaudire  974 
applauso  974,  A 
applicare  975,  B 
appo  60,  D 
appoderare  877,  B-G 

appoggiare  963 appollaiare  1425,  A 

apporre  1171 
apportare  990 appositivo  1171,  A 
appositizio  1171,  A 

apposito  1171 apposizione  1171,  A 
apposolare  1425,  A 
apposta  1171,  B 
appostare  1171,  B 
appozzare  1425,  A 
appratire  994,  G 
apprendere  422,  E 
apprensione  423,  A 

apprensivo  423 
appresellare  422,  G 
appressare  997,  E 
appresso  997,  C 
apprestare  1000,  G 
apprezzare  1001 
approccio  1006,  D 
approdare  da i>ro  1002,  D; 

\,,- 
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appro 

da  proda  1005,  E 
approdo  1006 
approfittare  458,  C 
approfondire  529,  E 
approntare  428,  E 
appropriare  1005,  C 
approssimare  1006,  B 
approvare  1003,  D 
approvvigionare  1361,  B 
appuntare  1012,  E 
appuntellare  1013,  B 
appunto  avv,    1011,    B; 

sm.  1013 
appurare  1017,  A 
appuzzare  1020,  D 
aprico  76,  C 
aprile  76,  C 
aprire  76 
Aquario  5,  D 
aquatico  5,  D 
aqueo  5,  G 
aquidoccio  414,  A 
aqui dotto  413,  E 
aquila  60,  D 
aquilifero  493,  D 
aquilino  60,  E 
aquilone  60,  E 
ara  altare  61  ;  superficie 

67,  A 
arabesco  61,  A 
arabo  61 
aracnidi  1045 
aragosta  83 
araldo  61,  B 
arancio  61,   C 
arare  61,  E 
aratro  62 
arazzo  62,  A 
arbitro  114,  D 
ar  bora  re  30,  B 
arborescente  30,  C 
arboscello  30,  D 
arbusto  30,  C 
arca  62,  A 
arcade  63,  A 
arcaismo  64,  E 
aroaio  65,  E 
arcale  ̂ '  D 
arcarne   142»,  B 
arcangelo  1425,  B 
arcano  62,  B 
arcavolo  91,  B 
arce  62,  C 
aroella  62,  0 
archeggiare  65,  E 
archeologia  64,  D 
archetipo  1238,  E 
archi-  64,  C 
archiatro  637,  E 
archibugio  64,  E 
archiginnasio  581 
archimandrita  742,  A 
archipendolo  930,  0 
arohipenzolo  933,  D 
architetto  1265,  I) 
architrave  1319,  C 
archivio  63,  C 
archivolto  1411,  B 
arci-  64  C 
aroicanoelliere  210,  B 
arcioonfraternita  496,  E 
arciconsolo  1135,  C 
arcidiacono  383,  B 
arcidiooesi  1392,  B 
arciduca  410,  E 
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arciere  65,  E 
arcigno  65,  A 
arcile  62,  C 
arcione  66 
arcipelago  925,  A 
arciprete  1000 
arcispedale  867,  B 
arcivescovo  1193,  D 
arco  65,  B 
arcobaleno  65,  C 
arcolaio  66,  A 
arconte  63,  C 
arcuare  65,  D 
ardenza  66,  B 
ardere  66,  A 
ardesia  1425,  B 
ardiglione  66,   C 
ardimento  6S,  E 
ardire  66,  D 
ardito  66,  E 
ardore  66,  B 
arduo  30,  E 
area  66,  E 
arefatto  69 
Brem  67,  A 
arena  67,  B 
areolito  708,  D 
areometro  67,  D;  1048,  E 
areopago  8S6 
areostato  1216,  C 
arfasatto  67,  D 
argano  67,  D 
argemone  1425,  B 
argento  67,  E 
argilla  68.  A 
argine  578 
argivo  68,  E 
argnone  1062,  A 
Argo  68,  D 
argomento  68,  C 
argonauta  68,  E 
arguire  68,  B 
arguto  63,  B 
arguzia  6S,  B 
aria  14,  B 
arido  68.  E 

arieggiare  14,  D 
ariete  69,  A 

aringa  pesce  69,  B:   di- 
scorso  69,  C 

aringo  69,  B 
ariano  1425,  C-D 
arista  69,  E 
Aristarco  70 
aristocrazia  77,  E 
aristolochia  77,  E 
aristologia  77,  E 
aritmetica  70,  A 
arlecchino  70,  B 
arlotto  70.  D 
arma  73,  E 
armacollo  74.  E 
armadillo  1425,  D 
armadio  74,  D\^ 
armario  74,  D 
arme  73,  E 
armeggiare  74,  C 
armellino  70,  E 
armento  75 
armeria  74,  D 
armigero  74,  E;  577,  E 
armilla  73,  D 
armillare  73,  E 
armista  74 
armistizio 74,  E;  cfr.  1216 

arso 

armo  73,  D 
armonia  78,  A 
armaiuolo  71,  B 
arnese  71,  A 
arnia  71,  B 
arnica  1226,  A 
arnione  10^,  A 
arno  man  zia  772,  B 
arnotto  71,  B. 
aroma,  71,  B 
arpa  71,  C 
arpeggiare  71,  D 
arpia  1047,  B 
arpicare  71,  E 

arpione  71,  D-E arpista  71,  D arra  71,  E 
arrabattarsi  72,  B 
arrabbiare  1038,  D 
arraffare  1047,  C 
arrampioare  1048 
arrancare  1045,  E 
arrandellare  1043,  A 
arrandolare  1043,  B 
arranfiare  1047,  C 
arrangolare  1046 
arrapinarsi  72,  G  ;  1047,  B 
arrappare  1047,  G 
arrecare  1051,  D 
arredo  1052,  E 
arrembare  1378,  G 
arrenare  67,  B 
arrendere  373,  D 
arrestare  1210,  G 
arretare  1063,  D 
arreticare  1063,  D 
arretrare  1052,  G 
arricchire  1065,  E 
arricciare  1063,  G 
arridere  1066,  G 

arringare  69.  B 
arringo  69,  B 
arrischiare  1137,  D 
arritmia  1070,  G 
arrivare  1069,  G 
arrochire  1084,  G 
arrogante  1060,  D 
arrogare  1060,  D 
arrogere  1061 
arrolare  1079,  E 
arron cigliare  1075,  B 
arronzarsi  1081,  E 
arronzinarsi  1081,  E 
arrosolare  1076,  D 
arrossare-ire  1077  A 
arrosto  72,  G 
arrotare  1078,  G 
arrotino  1078,  D 
arroto  1061 
arrotolare  1079,  D 
arrotondare  1080,  D 
arrovellare  1077,  G 
arroventare-ire  1077,  C 
arrovesciare  1385,  A 
arrozzire  10S2,  E 
arruffare  1083,  A 
arruffianare  1083,  G 

arrugginire  17,  D 
arruzzolare  1079 
arsella  72,  E 
arsenale  377,  B 
arsenico  1380,  G 
arsi  78 
arsione  66,  G 
arso  66,  B 
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axtato  75,  B 
arte  75 
artefatto  75,  C 
artefice  75,  D 
artemisia  73 
arteria  78 
artesiano  73 
articiooco  246,  B 
artico  864,  D 
articolo  73,  B 
artiere  75,  A 
artificio  75,  D 
artigiano  75,  A 
artiglieria  75,  C 
artiglio  73.  D 
artimone  73,  A 
artista  75,  B 
arto  73,  A 
artofilaoe  864,  E 
artritide  77,  D 
Arturo  864,  E 
aruspice  331 
arssavola  78,  D 
arzente  66,  B 
arzigogolo  1067,  C 
arzillo  78,  E 
asaro  78,  £ 
asbesto  78,  E 
asce  79,  A 
ascella  28,  E 
ascendere  1109,  A 
ascensione  1109,  G 
ascesso  270 
asceta  79 
ascetico  79.  A 
aschio  83,  A 
ascia  79,  A 
asciolvere  1121,  C 
ascissa  1119,  A 
ascite  79,  B 
ascitizio  1123,  A 
asciugare  1243,  B 
ascinolo  79,  B 
asciutto  1243 
asclepiadeo  79,  G 
ascoltare  87,  A 
ascondere  382,  E 
ascoso  382,  E_ 
ascrivere  1125,  E 
asello  80,  E 
asfalto  79,  C 
asfiori  357,  A 
asfissia  79,  G 
asfodelo  79,  D 
asforo  357,  A 
asiatico  79,  D 
asilo  79,  E 
asimmetrìa  1425,  D 
asindeto  80 
asino  80,  A 
asintoto  958,  B 
asma  53,  G 
asola  55  A 
asolare  52,  E 
asolo  ò2,  E 
asparago  80,  E 
asperarteria  78,  A 
aspergere  1187,  B 
asperità  81,  B 
asperso  1187,  B 
aspettare  1191 
aspetto  1190,  E:  1191 
aspide  81 
aspirare  1197,  A 
aspo  81 

asportare  990,  A 
aspreggiare  81,  B 
aspro  81,  A 
assa  81,  C 
assaettare  1088,  D 
assaggiare  23,  E 
assai  1104,  A 
assalire  1094,  G 
assaltare  1094,  D 
assannare  1418,  B 
assapere  1100,  B 
assaporare  1100,  D 
assassino  81,  G 
asse  81  D-E 
assecchire  1130,  E 
assecondare  1143,  B 
assedio  1132,  D 
assegnare  1139,  D 
assemblea  1148,  D 
assembrare  1148,  D 
assennato  1154,  A 
assenso  1153,  D 
assentare  441,  B 
assente  441,  B 
assentire  1153,  G 
assenza  441,  B 
assenzio  82,  B 
asserella  81,  E 
asserire  1155,  E 
asserpolarsi  1160,  G 
asserragliare  1156,  E 
asserto  1155,  E 
asservire  1161,  E 
asserzione  1155,  E 
assessore  1131,  G 
assestare  1163,  G 
assetare  1164,  B 
assetato  da  seta  1163,  E; 

da  sete  v.  assetare, 
assettare  acconciare  1133, 

L»;  castrare  1137,  G 
assetto  1138,  D 
asseverare  1165i  B 
assibilare  1425,    E 
assicella  81,  E 
assicurare  368,  G 
assiderare  1167,  B 
assidersi  1134,  B 
assiduo  1133,  G 
assieme  1147,  G 
assiepare  1168,  B 
assillo  82,  B 
assimilare  1148,  B 
assiolo  82,  B 
assioma  25,  D 
assisa  1134,  B 
assise  1134,  G 
assiso  1134.  B 
assissa  1425,  E 
assistere  1214,  E 
assitare  1177,  A 
assito  81,  E 
assiuolo  82,  B 
asso  82 
assocciare  1145 
asociare  1144,  D 
assodare  1182,  A 

assoggettare  658 
assolare  da  sole  1179,  E; 

da  solo  1182,  D  ;  da  suola 
1247 

assolatio  1180 
assolcare  1179,  D 
assoldare  1181,  B 
assolto  1121,  A 

assoluto  1121,  A 
assolvere  1121 
assomigliare  1148,  G 
assonanza  1247,  E 
assonnare-ire  1183,  E 
assopire  1183,  D 
assorbire  1184,  B 
assordare-ire  1185,  A 
assorgere  1058,  B 
assortire  1156,  B 
assorto  1184,  G 
assottigliare  1267,  B 
assuefare  1129,  B 
assumere  429,  A 
assurao  1250 
asta  82,  G 
astaco  83 
astante  1209,  A 
astato,  82,  £ 

asteggiare  82,  B> 
astemio  1270,  B 
astenere  1273,  E 
astensione  1274 
astergere  1234 
asteria  83,  B 
asterisco  83,  G 
asteroide  83,  O 
astinenza  1274 
astio  83 
astore  83,  A 
astragalo  83,  B 
astrarre  1316 Astrea  1425,  ̂  

astringere  1233 
astro  ̂ ,  B 

astrolabio  664,  D- astrologia  83,  E 
astrologia  77.  E 
astronomia  83,  G 
astruso  1312 
astuccio  84 
astuto  84 
ateismo  392,  D 
atellana  84,  A 
ateneo  84,  A 
ateo  392,  D 
atlante  1298,  G 
atleta  84,  B 
atmosfera  1426 
atomo  1299,  A 
atonia  1278,  E 
atono  127S,  E 
atrabile  1426 
atrio  84,  D 
atro  84,  G 
atroce  84,  G 
atrofìa  1322,  D 
attaccare  1251,  E 
attacconare  1251,  D 
attagliare  1234,  G 
attaglio  lare  1254,  G 
attalentare  1426,  A 
attanagliare  1277,  G 
attapinare  1260,  A 

attappezzare  1"^,  E attecchire  84,  D 
attediare  1268,  G 

atteggiare  22.  B 
attempato  1271,  G 
attemperare  1272,  E 
attendare  1282,  D 
attendere  1279,  D 
attenere  1274 
attentare  1283,  B 
attento  1279,  E 

ò  -  Zambaldi  Vocab.  Etim. 



XVIII atten 

attenuare  }276.  C 
attenzione  1279,  E 

attepidire  1*284,  A 
attergare  1284,  C 
atterrare  1285,  D 
atterrire  1288 
atteso  1279,  D 
attestare  1288,  D 
attiooiato  84,  E 
atticismo  85,  A 
attico  84,  E 
attiepidire  1284,  A 
attignere  1257,  B 
attiguo  1257,    D 
attillare  85,  A 
attimo  1299.  B 
attinenza  1274,  A 
attingere  1257,  B 
attiragli©  1293,  B 
attirare  1293,  B 
attitare  22,  B 
attitudine  58,  D 
attivo  22 
attizzare  1294,  E 
atto  ad.  58,  D;  am.  21,  A 
attonare  1278,  B 
attondare  1081,  A 
attonito  IBCX),  A 
attorcere  1302,  B 
attorcigliare  1304 
attore  21,  0 
attorniare  1313,  C 
attorno  1313,  B 
attor  rare  1806,  E 
attortigliare  1304 
attoscare  1268,  A 
attossicare  1268,  A 
attrappire  1314,  D 
attrarre  1316,  B 
attrattiva  1316,  B 
attraverso  1385,  B 
attrazione  1426,  A 
attrazzo  85,  C 
attrezzo  So,  B 
attribuire  1323,  D 
attributo  1323,  D 
attrice  21,  G 
attristare  1326 
attrito  1310  E 
attrizione  1310,  E 
attuale  22,  A 
attuare  22,  A 
attuffare  1329,  D 
attui  re  22,  B 
attutare-ire  85,  G 
aucupio  234,  G 
audace  89,  A 
auditore   1426,  A 
auge  85,  D 
augello  89,  G 
auggire  1334,  E 
augnare  1338,  E 
augure  89.  E 
augurio  89,  E 
augusto  90,  G 
aula  85,  D 
aulico  85,  E 
aumento  1365,  G 
auna  1426,  B 
aunghiare  1338,  E 
aura  14,  D 
aurelia  1343,  B 
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blindare  148,  A 
blito  187,  G 
blocco  148,  A 
blusa  148,  G 
boa  143,  G 
boato  158.  E 
bobba  bobbia  143,  D 
bocca  148,  D 
bocoacoevole  146 
boccale  146,  A 
boccaporto  143,  E 
boccheggiare  145,  G 
boccia  156,  E 
bocciare  1405 
boccio  156,  E 
boociuolo  156,  E 
boccone  144,  A  , 
booiare  1405 
bodino  174,  A 
bodola  155,  D 
bodoniano  146,  A 
boffice  174,  D 
bofonchiare  174,  G 
boga,  bogara  146,  B 
bogia  159,  A 
boia  159 boi  clone  147,  B 
boleto  592,  A 
bolgia  146,  G 
bolide  1406,  G 
bolimia  1427,  A 
bolla  146,  D 
bollare  147,  D 
bonario  147,  D 

bollerò  148 
bolletta  146,  E 
bollettino  147,  A 
bollicare  148,  B 
bollire  147,  D 



XXII bollo 

bollo  146,  E 
bollore  US 
bolo  592,  B 
bolso  926,  A 
bolzone  147,  B 
bomba  148,  D 
bombarba  149 
bomberaca  603,  D 
bombice  149,  B 
bombo  150,  C 
bombola  149 
bombone  148,  E 
bompresso  150;  D 
bonaccia  128 
bonalana  673 
bonario  128 
bonoiarella  144,  B 
bondola  174 
bonetto  150,  D 
bonificare  128,  C 
bonnetto  150,  I) 
bonomia  1336,  D 
bontà  128 
bontempone  1271,  B 
bonzo  150,  E 
Boote  159,  A 
borace  150,  E 
borana  -ina  176,  E 
borbogliare  148,  D 
borbottare  94,  D 
borchia  150,  E 
bifrdaglia  151,  C 
bordare  152 

bordata' 151,  B 
bordeggiare  151,  C 
bordello  151,  A 
bordo  151,  B 
bordone  151,  E  :  152  A 
borea  152,  A 
borello  1019,  B 
borgata  152,  E 
borghese  152,  D 
borgiotto  154,  A 
borgnolo  153 
borgo  152,  C 
borgomastro  152,  E 
boria  152,  B 
bornia  152,  E 
boro  150,  E 
borra  lana  153;  botro  535,  B 
borraccia  153 
borraggine  153,  B 
borrana  153,  B 
borro  585,  B 
borsa  153,  C 
bórzaochino  154 
bosco  154,  A 
bosforo  469,  A 
bosso  154,  E 
bossolo  legno  154,  E  ;  va8o 
155 
botanica  155,  D 
botola  155,  D 
botolo  155,  E 
botro  535,  B 
botta  156 
bottacoiuolo  156,  D 
bottarga  146,  B 
botte  157,  D 
bottega  384,  C 
bottiglia  158,  B 
bottinaio  158 
bottino  preda  158,  C;  re- 
cipìente  157,  E 
botto  156,  B 
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bottone  156,  B 
bove  158,  C 
bovi  159,  A 
bozza  157,  A 
bozzacchio  154 
bozzetto  157,  A 
bozzima  159,  D 
bozzo  535,  B 
bozzolaro  144,  C 
bozzolo  150 
bozzone  160 
braca  160 
bracalone  160,  C 
braccheggiare  162 
bracchiere  1^ 
braccialetto  161,  B 
braccio  160,  E 
bracco  161,  E 
brace  162,  A 
brachessa  180,  B 
brachiale  161,  B 
brachiere  160,  C 
brachilogia  165,  A 
b racla  162,  A 
braciola  162,  A 
brado  164,  A 
brago  162,  A 
braghiere  160,  C 
brago  162,  D 
bramare  162,  D 
bramangiere  740,  B 
bramano  -ino  517,  E 
bramare  162,  D 
bramito  162,  D 
bramoso  162.  D 
branca  162,  E 
brancamadre  168 
brancare  163,  B 
branchia  163,  B 
brancicare  163,  A 
branco  163 
brancolare  163,  A 
branda  163,  C 
brandello  163,  C 
brandire  163,  E 
brando  163,  D 
brandone  163,  C 
brani  a  163,  E 
brano  164 
brasile  162,  C 
bravare  braveggiare 164.  C 

bravio  164,  B 
bravo  ctd.   164,    A;  sm, 164,  C 

breccia  537,  C-D 
brefotrofio  1322,  D 
brena  166,  E 
brendolo  163,  C 
brenna  164,  D 
brettelle  166,  E 
brettine  166,  E 
breve  164,  ad.  D;  sm.  164,  E 
brevetto  165 
breviario  164,  D 
breviloquenza    164,   E; 

712,  E 
brezza  15 
briaco  419 
bricco  vaso  165,  B;  pie-- 

tra  537,  E 
briocolare  538 
briccolato  170,  C 
briccone  165,  B 
briciola  -olo  165j  D 
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briciolo  foruncolo  170 1  B 
bricolla  538,  B 
brida  166,  E 
briga  165,  E 
brigadiere  166,  B 
brigante  166 
brigata  166,  A 
Brighella  166,  C 
briglia  166,  G 
brilla  538,  A 
brillante  167 

brillare  sptendcj'e  168,  E; 
rompere  538,  A 

brillo   ad,   419,   A;    sm- 167,  A 

brina  1020,  A 
brincello  163.  C 
brindare  167,  A 
brindello  163,  C 
brindisi  167,  A 
brio  419,  A 
briscola  167,  B 
brivido  167,  C 

brizzolato  165,  E 
brocca  germoglio  167,  C  ; 

vaso  528,  A 
broccato  167,  E 
brocchiere  145,  E 
broccia  168,  A 
brocciolo  168,  A 
brocco  167,  D 
broccolo  167,  E 
broda  168,  B 
brodo  168,  B 

brogio  168,  E 
brogiotto  154,  A 
broglio  169,  A 
brolio,  brolo  168,  E 
bromo  169,  B 
bronchi  169,  C 
broncio  1006,  E 
bronco  169,  I) 

brontolare  1004,  A-B bronzino  169,  E 
bronzo  169,  D 
broscia  168,  E 
brezza  brozzolo  170,  A 
brucare  170,  B 

bruciare  1342 
bruciolo  170,  B-C bruco  170,  B 
brucolol70,  C 
brugliolo  147,  D 
brulicare  148,  B 
brullo  169 
brulotto  1343 
bruma  165,  A 
brunire  170.  D 
bruno  170,  D 
brusca  170,  E 

bruscare  171 
bruscello  80,  D 
bruschino  170,  E 
brusco  171,  A 
bru  scola  171 
brusco  171.  C 
brusta  1342,  E 
brustolare  1342.  E 
brutale  171,  C 
bruto  171,  C 
brutto  171,  D 
bruzzaglia  171,  A 
bruzzico,  bruzzolo  716,  B 
bua  172,  A 
buaooiuolo  158,  E 



buagg 

baaggine  158,  E 
bnassaggine  158,  E 
hvihhoÌA  fandonia  172;  u- 
pupa  1341,  A 

bubbolo  172,  A 
bubbone  172 
buca  172 
bucare  172,  C 
bucato  172,  D 
buccellato  144,  B 
bucchero  173,  B 
buccia  173,  C 
buccioata  176,  B 
buccinare  146  * 
buccio  173,  D 
buccola  145,  D 
bucefalo  243,  D 
bucherare  172,  D 
buoi  care  148,  C 
bucine  173,  E 
bucintoro  276,  G 
buco  172,  C 
bucolica  159,  B:  319 
budello  174 
budget,  146,  C 
budino  174,  A 
bue  158,  D 
bufalo  159,  A 
bufare  174,  B 
bufera  174,  B 
buffa  174,  A:  175,  A 
buffetto  174,  B-E 
buffo  174,  A-E 
buffone  175 
buggera  176,  A 
buggiancare  176,  A 
bugia  175,  A-C 
bugigattolo  175,  B 
bugio  175,  B 
bugliolo  147,  D:  176,  E 
buglione  147,  D 
buglossa  346,  C 
bugna  175,  C 
bugnereocia  175,  D 
bugnola  175,  D 
bugnone  175,  D 
buina  158,  D 
buio  1019,  A 
bulbo  592,  B 
bulgaro  175,  E 
bulicame  148,  B 
bulioare  148,  B 
bulimia  702,  E 
bulino  530,  E 
bulletta  146,  E 
bullettino  147,  A 
buio  176,  B 
buon  amano  746,  G 
buono  127,  D 
burattino  1019,  C 
buratto  1019,  B 
burbanza  176,  C 
burbera  95,  A 
burbero  95,  A 
burchiellesco  176,  C 
burchio  1068,  E 
bure  176,  D 
burella  1019,  D 
buriana  176,  E 
buricco  176,  D 
burina  176,  D 
burla  153,  B 
burocrazia  1019,  E 
burrasca  152,  B 
burrato  535,  B 
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burro  159,  C 
burrone  535,  B 
bursale  153,  D 
buscare  154,  D 
buscherare  176,  B 
buscione  154,  E 
busecchia  157,  D 
busillis  390,  D 
buso  175,  B 
busnaga  915 
bussare  926,  D 
bussetto  154,  E 
bussola  155,  A 
bussolo  155 
busta  155,  G 
busto  155,  G 
butirro  159,  B 
buttare  156,  A 
butterato  176,  E 
buttero    segno  176,  E; 
mandriano  1021,  D 

buzzame  157,  G 
buzzicare  148,  G 
buzzo  157,  G 
buzzurro  177 
C  177 
oa'  1204,  E 
cabala  176,  B 
cabina  225 
cabotaggio  237,  A 
cacao  176,  D 
cacare  178 
cacca  178 
oaccao  176,  D 
cacchio  178,  D 
cacchione  -oni  178,  D 
caccia  231,  A 

cacciare  '221,  A caccola  176,  B 
cachessia  cachettico  420, 
E 

oacheroso  176,  G 
cacio  178,  E 
caciolal78,  E 
cacofonia  471,  G 
cacume  1427,  A 
cadauno  1839,  G 
cadavere  179,  O 
cadere  179,  A 
cadetto  242,  G 
cadmio  181,  D 
cadrega  1134,  D 
caduceo  189,  A 
caduco  179,  G 
caduta  179,  B 
oafaggiaio  183,  G 
caffè  183,  D 
caffo  237,  A 

cagione  181 
cagliare  24,  E 
caglio  25 
cagna  213,  B 
cagnara  214 
cagnesco  214  B 

cagnotto  213,  G caioco  183,  E 
caimacan  209,  G 
cala  223 
calabrese  183,  E 
calabrone  253,  E 
calafatare  183,  E 
calamaio  184,  A 
calamandrea  -ina  410 
calamina  181,  D 
oalaminaria  181,  D 

calsa 
XXIII 

calamistro  184,  A 
calamita  184,  E 
calamità  184,  G 
calamo  184 
calandra  185,  A 
calappio  185,  A 
calare  223 
oalbigia  1427,  A 
calca  190,  D 
calcagno  192,  B 
caloagnuolo  192,  G 
calcare  vb,  190,  G  ad,  192,  E 
calcareo  192,  E 
•alce    192,   D;   in   calce 190,  C 

calcedonia  193,  E 
calcese  193,  E 
calciare  191,  B 
calcina  192,  E 
calcio  191,  A 
calcistruzzo  198,  B 
calcite  192,  E 
calcitrare  191,  B 
calco  190,  D 
calcografia  613,  B 
calcola  190,  D 
calcolo  193,  G 
calda  196 
caldaia  196,  G 
caldano  196,  B 
caldiera  196,  G 

caldo  196 
cale  195,  B 
calefazione  195,  B 
caleffare  194,  A 
caleidoscopio  1862,  S 
calendario  185,  G 
calende  185,  B 
calenzuolo  179,  B 

calepino  194,  A 
calere  195,  B 
calesse  198,  B 
calestro  5^,  B 
calettare  193,  B 
calia  223,  A 
calibro  198,  G 
calice  198,  D 
calicò  198,  D 
califfo  198,  E 
caligine  198,  E 
calisse  1427,  B 
calle  199,  C 
calligrafia  612,  D 
callo  199,  E 
callotta  200 
calma  265,  G 
calmeria  265,  D 
calmiere  184,  G 
calmo  266,  C 
calmucco  200,  A 
calo  22^3,  A 
calocchia  216,  A 
calomelano  766,  A 
calerò  195,  B 
calotta  194,  B 
calpestare  943,  B 
caluoo  179,  C 

caluggine  200,  C 
calumare  223,  A 
calunnia  200,  A 
Galvario  200,  G 
calvello  200,  B 
calvinista  200,  B 
calvo  200,  G 
calza  191,  G 
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calzare  vb.  191,  D;   am, 
192 

cbIzo  192 
calzolaio  192 
calzoni  192,  A 
calzuolo  192 
camaglio  725,  E 
camaldolese  200,  D 
xsamal eonte  693,  D 
camangiare  237,  £ 
camarlingo  1427,  B 
carnato  1§D2,  C 
camauro  200,  £ 
«ambellotto  200,  D 
cambiale  202,  E 
cambiare  2(3,  D 
camelia  200,  £ 
camello  1427,  B 
oamena  247,  D 
camera  201 
camerata  201,  G 
oamerlingo  201,  £ 
camice  203,  C 
camicia  2Ò3,  G 
camino  204,  B 
cammellino  200,  ]> 
cammello  204,  B 
cammellotto  200,  D 
cammeo  204,  D 
camminare  205,  A 
camomilla  764,  G 
camorro  -orra  'i05,  C 
camoscio  205,  D 
campagna  207,  G 
campana  207,  E 
campanile  206,  B 
campare  206,  D 
campestre  206,  G 
Gampidoglio  241 
campione  206,  D 
campire  207,  A 
campo  206,  A 
camuffare  209 
«amuffo  209,  A 
camuso  209,  B 
can  209,  B 
canaglia  214 
canaio  :^14 
canaiuola  214,  B 
canale  209,  G 
canapa  218,  B 
canapè  828.  B 
canarino  209,  E 
cancellare  210 
cancelleria  210,  G 
cancelliere  210,  B 
cancello  209,  E 
canceroso  211 
canchero  210.  E 
cancrena  210,  D 
cancro  210,  E 
candela  212,  A 
candelabro  212,  B 
candescente  213 
candì  211,  D 
candidato  212 
candido  211,  E 
candire  211,  D 
candore  211,  E 
cane  213,  A 
canea  213,  E 
canestro  217,  E 
canfora  218,  E 
cangiare  202,  D 
canicida  183,  G 
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canicola  213,  G 
canino  213,  E 
oanità  213,  E 
canizie  222,  £ 
canna  215 
cannabina  218,  D 
cannaiuola  216 
cannello  215,  B 
cannamele  217,  A 
canneto  216 
cannibale  218,  E 
cannocchiale  217,  A 
oannocchio  216,  A 
cannone  215,  G 
cannutiglia  216,  A 
canocchiale  217,  A 
canone  217,  A 
canonico  217,  G 
canonizzare  217,  D 
canoro  1427,  B 
canotto  214,  E 
canova  218 
canovaccio  218,  D 
causare  203,  B 
oantafera  1427,  B 
cantambanco  220,  £ 
cantare  220,  E 
cantaride  219 
cantaro  1427,  G 
canteo  219,  G 
canterano  219,  A 
canterella  219 
canterellare  221,  B 
canterino  221,  A 
cantero  219 
cantico  220,  D 
cantiere  219,  A 
cantilena  221,  A 
cantimplora  977 
cantina  218,  A 
cantino  220.  D 
canto  angolo  219,   G  ;   il 
cantare  220,  D 
cantone  220 
cantoniere  220 
cantore  221 
cantoria  221 
canutiglia  216,  A 
canuto  222,  D 
canutola  222,  E 
canzonare  221,  E 
canzone  221,  D 
caos  222.  E 
capaochiolo  286,  A 
capaccina  236,  A»B 
capaccio  236,  A 
capacciuto  236,  A 
capace  225,  B 
capacitare  225,  G 
capaia  236,  G 
capanna  224,  G 
capannello  224,  D 
capanniscondere  224,  E 
capanno  224,  D 
caparbio  236,  D 

caparra  72 caparrone  72,  A 
capassone  236,  A 
capata  236,  G 
capecchio  241,  D 
capellini  242 
capellizio  1427,  G 
capello  241,  E 
capelvenere  242.  B 
caperozzolo  1427,  C 

capro 
capestro  299,  B 
capezza  2^,  E 
capezzale  239 
capezzolo  239 
capidoglio  287,  G 
capiera  236,  G 
capifosso  237,  £ 
capifuoco  ̂ E7,  E 
capigliatura  242 
capillare  242 
capillizio  242,  A 
capinera  287,  G 
capire  225,  A 
dlipi  rosso  287,  G 
capitagna  240,  B 
capitale  239,  D 
capitano  240 
capitare  240,  D 
capitello  241,  D 
capitolare  241,  B-G 
capitolo  241 capitombolo  1299 
capìtondolo  237,  G 
capitone  240,  C 
capitorzolo  ld08,  £ 
capitozza  240,  G 
capi  tu  dine  240,  D 

capo  235,  B 
capobanda  238 
capocchia  242,  B 
capoccia  238,  E 
capofitto  237,  B 
capogatto  229,  D 
capogiro  589,  E 
capolavoro  238 
capoletto  237,  G 

capolino  236 capoluogo  237,  E 
capomastro  734 capone  236;  ofr.  1106,  B 
capoparto  237,  D 
caporale  286,  E 
caporione  237 
caposaldo  237,  D 
caposoala  237,  D 
capostorno  237.  B 
capotaste  287,  D  :  1259,  A 
capotavola  237,  D 
capoverso  287,  D 
capovolgere  287,  G 
cappa  lettera  176,  B:  ve^ 

8te  227,  B 
cappacismo  176,  B 
cappare  227,  D 

cappella  228,  A    * cappellano  228,  A 
cappelliera  229,  A 
cappello  228,  G 
cappero  243,  D 
capperone  229,  D 
cappio  225,  G 
cappita!  248,  E 
cappone  1106,  B 
cappotto  229.  G 
cappuccino  ^8.  G 
cappuccio  238,  B 
capra  248,  E 
caprareccia  244,  A 
capriccio  244.  G 
Gaprioorno  244,  D:  834,  D 
caprifico  244,  E 
caprifoglio  244,  E 
capriola  244,  B 
capriolo  244,  B 
capro,  caprone  244 



capru 

eaproggine  244,  "^ <5ap6ala  :226,  D 
capuccio  238,  G 
•capzioso  231,  D 
carabattole  244,  E 
oarabina  1408,  E 
caracollare  245,  A 
caraffa  245 
caragolo  245,  A 
carambola  245,  B 
caramella  184,  D 
carato  335,  B 
carattere  245,  B 
caravana  1427,  C 
caravanserraglio  252 
caravella  245,  E 
carbonchio  1$)7,  C 
carbone  197,  B 
carcame  250,  E 
carcassa  250,  D 
carcasse  194 
carcere  245,  E 
carcinoma  211,  C 
carciofo  246,  A 
carco  254;  A 
cardamomo  249 
cardare  248.  C 
cardella  248,  B 
cardello  248,  Di 
cardenia  248,  B 
cardia  333 
cardiaco  332,  E 
cardialgia  338 
cardinale  246,  C 
cardine  246,  C 
cardo  248,  A 
cardone  248,  B 
careggiare  251,  A 
carena  246,  E 
carestia  251,  G 
carezzare  251,  A 
cariare  247,  B 
cariatide  247 
caricare,  253,  E 
caricatura  264,  B 
carica  254 
Cariddi  1118,  D 
carie  247,  A 
cariello  1427,  G 
carisma  1427,  J> 
carità  251,  B 
carlino  247,  B 
Carlo  247,  B 
carlona  247.  G 
carme  V47,  D 
carmelitano  247,  D 
carminare  247,  E 
Carmine  247,  E 
carminio  1379,  G 
carmisino  1379,  G 
carnagione  249,  G 
carnasciale  250,  G 
carne  249,  A 
carnefice  250,  A 
carnesoiale  250,  G 
carnesecca  250,  A 
carnevale  250,  B 
carniera  249,  D 
carnificina  250,  A 
carnivoro  601,  B 
carnovale  250,  B 
caro  %1, 
carogna  250 
carola  336 
carosello  251,  G 
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carota  251,  D 
carotide  251,  E 
carovana  251,  E 
carpentiere  252 
carpine  252,  A 
carpione  252,  A 
carpire  252.  B 
carpo  252,  G 
oarpone-oni  262,  D 
carradore  253,  A, 
carraia.  253,  A 
carreggiare  258,  G 
carriaggio  *%8,  G carriera  258,  B 
carro  252,  E 
oarrobio  1868 
carroccio  255,  A-B 
carrozza  255,  A-B 
oarrnbba  885,.  G 
carrucola  258,  D 
carta  256,  D 
cartabello  1427,  D 
cartagloria  257,  G 
cartapecora  257,  D 
cartella  256 
cartiera  256,  D 

cartiglia  255,  B* cartilagine  257,  E 
cartoccio  255,  D 
cartolaio  256,  E 
cartone  255,  G 
oartncoia  255.  G 
caruba  1427,  D 
caruncola  249,  B 
casa  1204,  E 
casacca  1205.  E 
casale  1205,  B 
casamatta  1206 
cascare  181,  B 
oascbetto  259,  D  :  1028,  A 
cascina  179 
casco  259,  D:  1028,  A 
cascola  1028,  A 
caseggiato  1205,  G 
casella  12(^,  A 
caserma  120^,  D 
casiera  1205,  G 
casipola  1205,  A 
caso  179,  D 
caspita!  248,  E 
cassa  226 
cassamadia  728,  A 
cassapanoa  105,  G-D 
cassare  260 
cassatura  260 
cassazione  260 
cassero  259,  E 
casseruola  268,  A 
cassia  259,  E 
cassiere  227,  A 
cassinese  259.  E 
cassino  223,  G 
casso  260 
cassula  22).  D 
casta  261,  A 
castagna  260,  A 
castaido  260,  D 
castello  120B,  B 
castigare  260,  E 
castità  260,  E 
casto  260,  E 
castone  22o,  E 
castoro  261,  G 
castramentazione  1206,  B 

l  castrare  261,  B 

cares 
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castrense  1206,  B 
castro  1206,  A 
castrone  261,  G 
casuale  179,  E 
casupola  1205,  A 
cataclisma  813,  D 
catacomba  261.  D 
catacresi  296,  D 
catafalco  261,  D 
catafascio  475,  E 
catalessi  nervosa  664,  E; 

nei  versi  1427.  E 
catalettico  1427,  D 
cataletto  1427,  E 
catalogno  1427,  E 
catalogo  689,  B 
Catapano  896 
catapecchia  886,  A 
cataplasma  978,  A 
catapulta  927.  B 
catapuzia  1021,  B 
cataratta  588,  G 
catarro  1070,  D 
catartico  261,  E 
catasta  1216,  E 
catasto  289,  G 
catastrofe  1284,  D 
catechismo  1849,  G 
catecumeno  1349,  B 

categoria  19 
catena  262 
catenaccio  262,  B 

oatera  262 
cateratta  588,  G 
caterva  262,  E 
cateto  1159,  D 
catilinaria  262,  E 
catino  268 
Catone  268.  B 
catorbia  858,  E 
catorcio  420,  G 
catorzolo  420,  D 
catottrica  844,  G 
catrame  2^,  G 
catriosso  866,  E 
Cattaneo  240,  B 
cattare  280,  A 
cattedra  1184,  G 
cattivo  229,  E 
cattolico  1097,  G 

cattura  280 
caudatario  817 
cauro  263,  D 
causidico  268,  E  :  896,  A 

oausone  26*),  B caustico  264,  D 
cautela  265,  D 
cauterio  265,  B 
cauto  265.  D 
cauzione  266,  E 
cava  800,  D 
cavagnuolo  801,  A 
cavalcare  267.  G 
cavaloiare  267,  E 
cavalcione-oni  267,  E 
cavalf^ggiere  1427.  E 
cavaletto-etta  236,  B-G 
cavaliere  266.  E 
cavallo  265,  E 
cavare  800,  E 
cavatina  301 
cavedio  12,  E 
cavelle  1411 
caverna  301,  E 
cavezza-ezzo  23S,  E 
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caviale-aro  268, 
oavioohia  287,  C 
caviglia  287,  C 
cavillare  2  8 
cavità  300,  D 
cavo  ad.  300,  D;  «w.  237 
cavolo  302.  C 
cazza  268,  A 
oazzaruola  268,  A 
cazzotto  239,  B 
cazzuola268,  A 
ce  1428 
ceca  297,  E 
cecca  238,  B 
cece  268,  B 
cecia  239 
cecili  a. 297,  £ 
cecità  297,  C 
cedere  269 
cedola  1119,  D 
cedro  271,  D 
ceduo  181,  E 
cefaglione  243,  C 
cefalalgia  243,  C 
cefalea  243,  C 
cefalite  243,  C 
cefalo  243.  B 
ceifo  272,  B 
cefforale  279,  D 
celare  194,   D 
celata  195,  A 
celebre  272,  B 
celere  273,  A 
celeste  303 
celia  272,  C 
celiaco  303,  A 
celibe  272,  E 
celidonia  272,  E 
cella  194,  E 
cellula  194,  E 
cembalo  861,  B 
cemento  181,  E 
cempenna  1418 
cena  274,  A 
cenacolo  274,  B 
cencio  277,  B 
cenere  274,  D 
cenerentola  275 
cennamella  184,  D 
cenno  275,  A 
cenobio  1402,  B 
oenotafio  1253,  C 
censo  275,  B 
censore  275,  D 
censuario  275,  D 
censura  276 
centauro  276,  B 
centello  277 
centenario  278,  D 
oen tiara  67,  A:  276,  D 
centigramma  276,  D  :  613 
D 

centilitro  276,    D;  697, 
D 

centimano  1428 
centimetro  276,  D 
centina  304,  E 
cento  276,  C 
centone  277,  B 
centro  277,  D 
centuplo  276,  E 
centuria  276,  E  :  277 
ceppa  278,  E 
ceppo  278,  C 
cera  279,  A 

ceramella  1428 
ceramica  198,  A 
cerasa  280 
ceraso  279 
cerasta  335,  A 
cerbero  280,  A 
cerbiatto  335,  A 
cerboneca  8,  E 
cerbottana  280,  A 
cercare  338,  B 
cerchio  338 
cercine  3ii8,  D 
cereale  380,  B 
cerebro  285 
cereo  279,  B 
Cerere  280,  B 
cereria  279,  C 
cerosa  280 
cerfoglio  524 
cerimonia  280,  B 
cerna  280,  D 
cernecchio  281,  D 
cernere  280,  D 
cerniera  83:^,  E 
cero  279,  B 
ceroferario  279,  D 
cerotto  279,  D 
cerpellino  307,  C 
cerrachiolo  284,  D 
cerretano  284,  C 
corro  albero  284,  D;  fran- 

gia 307 certame  281 
certificato  281 
certo  280,  D 
Certosa  284,  E 
ceruleo  30B,  A 
cerume  279,  C 
cerusico  1428 
cervello  284,  E 
cervia  1428 
cervice  285,  C 
cerviero  335,  A 
cervo  335 
cervogia  285,  D 
cerziorare  280,  E 
cesale  182,  A 
Cesare  285,  D 
cesello  182 
cesoie  182,  A 
cespellino,  307,  B 
cespite  285,  E 
cespo  285,  E 
cespuglio  285,  E 
cessare  269,  B 
cessione  269,  B 
cesso  i>p.  269,  B;  firn. 

271,  A 
cesta  286,  A 
cestire  286 
cesto  foglie  286  ;  paniere 

283,  A 
cesura  182 
cetaceo  286,  C 
oetera  291,  D 
ceto  balena  286,  C  :  classe 

650,  E 
cetra  291,  D 
ce  trincio  272 
che  1034,  A 
chele  286,  D 

cheppia  286,  D 
oherca  311,  D 
cherere  1024,  B 
oheresia  1428 

I  cherìca  311,  D cherico  311,  C 
chermes  1379.  C 
chermisino  1379,  O 
chersoneso  864,  C 
cherubino  2^6,  D 
cheto  1036,  E 

ohi  1(B4 
chiacchiera  188,  E 
chiamare,  185,  D 
chiappa  225,  D 
chiappare  225,  E 
chiappola  226 chiaro  186,  E 
chiasmo  286,  E 

chiasso  Btrepii^  188,  B- 
via  287 

chiatta  956,  C 
chiavarda  288,  B 

chiave  287 
chiaverina  290,  A 
chiavica  313,  C 
chiavistello  288,  E 
chiazza  290,  A 
chicchera  iì90;  B 
chicchirichì  290,  B 
chicco  290,  C 
chiedere  1024,  B 
chierca  311,  D 
chieresia  311,  D 
chierico  311,  C 
chiesa  188,  D 
chiesto  1024,  B 
chietino  1264,  D 
chifel  290,  C 
chiglia  290,  D 

chilifero  528 chilo  succo  ò2S;pe80  142B, 
A 

chìlogramma  613,  C 
chilometro  791,  E 
chimera  648,  E 
chimica  527,  E 
chimo  527,  C 
china  pianta  290,  D;  sce^ sa  312,  A 
chinare  312,  A 
chincaglie  290,  E 
chinea  291 

chinino  290,  D-E 
chino  312,  A 
chioccare  345,  E 
chioccia  345,  E 
chiocciola  323,  C 

chiodo  287,  E     • chioma  2^1,  A 
chionzo  291,  B 
chiosa  346,  A 
chiosco  291,  B 
chiostro  288,  D 
chiotto  291,  C 
chiovo  287,  E 
chiragra  26,  E 
chirografo  612,  D 
chiromanzia  772,  B 
chirurgo  436,  D 
ohitare  1037,  D 

chitarra  2  '1,  C 
chiucchiurlaia  292^ 
chiudere  288,  E 
chiunque  1034,  A 
chiurlo  291,  D 
chiuso  280 ci  425,  E 

oiabatta  294,  I> 
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ciacche  2%,  A 
ciauoo  280 1  A 
cialda  196,  A 
cialtrone  568,  C 
ciambelUa  1240,  A 
ciambellano  -erlano 
ciambellotto  200,  D 
ciambolare  186,  C 
ciampanelle  1418 
ciampicare  1417,  E 
ciana  295,  A 
ciancia  295,  C 
cianfrusaglia  295,  D 
ciangottare  600,  D 
cianosi  295,  D 
ciappola  295,  E 
ciaramella  184,  D 
ciarlare  295,  E 
ciarlatano  296,  A 
ciarpa  1118,  A 
ciascano  1^9,  C 
cibo  296,  B 
ciborio  296,  C 
cibreo  296,  C 
cica  1428,  A 
cicala  296,  D 
cicatrice  297 
cicca  1428,  A 
ciccia  1138,  A 
cicciolo  1138,  A 
cicerbita  268,  E 
cicdrohia  268,  C 
cicerone  268,  D 
cicigna  297,  E 
cicisbeo  297,  A 
Cicladi  1428,  A 
ciclamino  1428,  A 
ciclo  S39 
ciclone  338,  A 
ciclope  844 
cicogna  222,  D 
cicoria  297,  A 
cicata  297,  B 
cieco  297,  B 
cielo  302,  E 
cifra  297,  E 
ciglio  298,  A 
ciglione  298,  B 
cigna  304 
cignale  1149 
cignere  306,  D 
cigno  298,  D 
cigolare  298,  E 
cilecca  299 
cilicio  299,  B 
ciliegia  280 
cilindro  299,  A 
cilizio  299,  B 
cima  299,  C 
cimasa  299,  E 
cimberli  361,  C 
cimelio  310,  E 
cimento  303,  A 
cimice  90B.  B 
cimiero  299,  D 
cimino  3^,  E 
cimitero  810,  E 
cimosa  299,  D 
cimurro  299,  E 
Cina  290 
cinabrese  dOQ,  G 
cinabro  303,  C 
cincia  903,  C 
oinciglio  304,  B 
cincischiare  182,  E 
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cinedo  308,  E 
cinegetica  214,  B 
cinematica  308,  E 
cinereo  274,  E 
cinese  290,  E 

202    cingallegra  303,  D 
cingere  303,  D 
cinghia  304 
cinghiale  1149 
cingolo  304 
cingottare  600,  D 
oin^ettare  600,  D cinico  214,  D 
cinigia  275,  A 
cinìglia  213.  D 
cinismo  214,  E 
oinnabro  1428,  B 
cinnamomo  304.  E 
cinocefalo  243,  B 
cinoglossa  214,  E 
cinosura  214,  E 
cinquanta  305,  A  :  387,  D 
cinque  305 
cinquefoglie  523,  C 
cinquina  305 
cinto  303,  D 
cintura  303,  E 
ciò  425,  E^ 

ciocca  805,  E 
cioociare  1244,  A 
ciocco  806 
cioccolata  176,  E 
cicce  1179,  A 
cioè  425,  E 
ciofo  306,  B 
ciompo  306,  C 
cioncare  306,  C 
cionco  14^:8,  B 
ciondolo  851,  B 
ciotola  1244,  A 
elettolo  1244,  B 
cipero  306,  D 
cipiglio  298,  C 
cipolla  243,  A 
cipollina  243,  B 
cippo  279 
cipresso  306,  -B cipria  306,  E 
Ciprigna  307 
ciprigno  306,  B 
Cipro  306,  E 
circa,  397  C 
circasse  307 
circense  337,  C 
circo  337,  0 
circolo  337,  B 
circoncidere  182,  B 
circondare  373 
circonferenza  492,  A 
circonflettere  448,  A 
circonlocuzione  712,  E 
circonvallare  1352,  B 
circonvenire  117.  A 
circonvicino  1391,  E 
circonvoluzione  1412,  B 
circoscrivere  1126 
circospetto  1191,  A 
circostante  1209,  A 
circostanza  1209,  A 
circuire  650,  E 
circuito  650,  E 
ciroumfuso  526 
circumpadano  982,  C 
circuncirca  337,  B 
Cireneo  307 

clo^wn       sxviL 

ciriegia  280 
Ciro  864,  C 
cirro  807,  A 
cis  307,  B 
cisale  182,  A 
cisalpino  39 
ciscranna  1124,  B 
cislonga  1134,  B 
cisoie  182,  A 
cispa  307,  B 
cispadano  982,  C 
cispe  nino  307,  B 
cispe  307,  B 
cissoide  307,  C 
cisterna  286,  B 
cisti  283,  B 
cistifellea  286,  C 
citare  307,  B 
citarista  291,  B 
citeriore  307,  B 

citiso  3.'JH,  E citrato  272 
citrico  272 
citriolo  1428,  B 
citrullo  272,  A 
città  dio,  C 
cittadino  310,  B 
ciucooiare  1244,  A 
ciuco  306,  A 
ciuffo  308,  E 
ciurlare  291,    E 
ciurma  309,  B 
ciurmatore  309,  C 
ciurmerla  309,  B 
civaia  296,  C 
civanzare  57,  A 
civetta  309,  B 
civico  810,  C 

civile  310 
civismo  310,  C 
clamide  811 
clamore  186,  C 
clandestino  191,  B 
claretto  186,  E 
clarinetto  187 
clarone  187 
classe  187,  B 
classico  188,  A 
clausola  28S,  C 
claustrale  288.  B-E 
clausura  288,  B 
clava  311 
clavarie  288,  B 
clavicembalo  361,  O 
clavicola  287,  C 
clematide  311,  C 
clemente  1428,  B 

clepsidra  852,  B clericale  811,  B 
clero  311,  C 

clessidra  852,  B 
olibano  311,  E 
cliente  811,  E 
clima  313,  A 
climaterico  313,  B 
clinica  312,  E 
clipeo  194,  B 
clistere  313,  B 
clitoride  290,  A 
clivo  312 
cloaca  313,  C 
cloro  292,  C 
cloroformio  292,  B 
clorosi  292,  B 
clown  318,  C 
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coabitare  682,  A 
coacervare  4,  C 
coadiutore  588,  B 
coadiuvare  588,  B 
coagulare  24,  E 
ooalescente  34,  E 
coalizione  34,  D 
•coartare  63,  A 
coatto  23 
^coazione  23 
cobalto  315 
cocca  della  freccia   316: 

battello  326 
coccarda  315,  D 
cocchiere  326,  A 
cocchio  326,  A 
cocchiume^,  D 
coccia  326,  B 
coccige  815,  B 
cocciniglia  315,  C 
coccio  326,  A 
cocci uo la  326,  B 
cocciuto  326,  B 
cocco  815,  C 
•cocco  315,  D 
coccodrillo  315,  ì) 
coccola  315,  C;  -olo  346 
coccolarsi  346 
coccoina  366,  A 
cocente  365,  A 
Cocito  315,  £ 
cocitura  365,  A 
coclea  326,  D      , 
coclearia  327 
•cocolla  316 
cocomero  329,  B 
cocuzza  1428,  C 
cocuzzolo  1428,  C 
coda  316,  A 
codalina  268,  A 
codardo  316,  E 
codazzo  316,  D 
codesto  636,  D 
codiare  316,  D 
codibugnolo  317 
codice  317,  B 
codicillo  317,  B 
codinzolo  816,  G 
codione  316,  D 
codirossolone  817 
coditremola  817,  A 
oodognato  849 
codola  -olo  268,  B 
codrione  316,  D 
coefficiente  457,  A 
coequale  483,  D 
coercizione  68,  A 
coerede  435,  C 
coerente  684,  G 
coesione  634,  D 
coesistere  1215,  B 
coetaneo  444,  B 
cofano  317,  G 
cogitabondo  317,  D 
coglia  318 
coglieggiare  818 
cogliere  685,  E 
coglione  317,  E 
cognato  574,  G 
cognito  595,  G 
cognizione  595,  G 
cogno  325,  D 
cognome  597,  A 
cogolaria  816 
cogolo  364,  D 

INDICE 

coibente  682,  G 
coincidere  180,  D 
coinvolgere  1412,  D 
coito  650,   E 
colarne  366,  D 

coiattolo,  -azzolo  866,  E 
coieria  366,  E 
col  324,  B 
cola  821,  A 
colare  321,  A 
colascione  317,  G   . 
colatio  321,  G 
colazione  686,  B 
coricare  710,  B 
cole  echio  302,  E 
colei  640,  G 
colendissimo  818 
coleottero  1428,  G 
colera  292,  B 
colere  318 
colettare  821,  G 
colibrì  319,  A 
colica  380,  E 
colio  821,  B 
Goliseo  ̂ 2,  A 
colla  819,  A 
collaborare  664,  A 
collana  820,  A 
coUapesce  668,  B 
collare  320 
collaterale  677,  D 
collaudare  1428,  G 
collazione  1297,  B 
colle  273,  A 
collega  684,  E 
collegare  682,  A 
collegio  685 
collera  292,  B 
colletta  686 
collettivo  686,  A 
collezione  686,  B 
collidere  681,  A 
colligiano  278,  B 
collimare  842 
collina  273,  A 
colliquare  706,  G 
collirio  319,  B 
collo  319,  E  ;  baUa  686,  G 
collocare  710,  A 
collocutore  713 
collodio  819,  B 
colloquio  713 
collottola  320,  B 
collusione  718,  B 
colluvie  719,  D 

colmo  gambo  185j  sommi- 
tà 273,  B  ;  ad,  273,  G 

colo  321 
colobio  321,  D 
colomba  321,  D 
colonia  318,  A 
colonna  273,  D 
colonnato  274,  A 
colonnello  274 
colono  818,  A 
coloquintida  823,  D 
colore  199 
Goloaseo  322,  A 
colosso  822 
colostra  822,  A 
colpa  822,  A 
colpo  1108,  A 
còlta  686 
coltello  322,  D 
coltivare  818,  D 

coxnpa 

I  cólto  818,  B còlto  686 
coltre,  coltrice  323,  A 
col  trina  823,  B 
coltro  322,  D 
coltura  818,  G 
colubrina  323,  D 
colubro  328,  D 
colui  640,  G 
coluro  323,  D 
coma  311 
comandare  374,  D 
comare  731,  A 
combaciare  98,  E 
combattere  123,  D 
combinare  416,  E 
combriccola  588 
combustibile  1841,  E 
combastione  1341,  £ 
come  799,  G:  1034,  E 
oomedia  845,  B 
cemento  769,  G 
cometa  291,  6 
comiato  1428,  D 
comico  845,  B 

pomignolo  278,  D 
cominciare  652,  G 
comino  823,  E 
comitato  651,  A 
comitiva  651,  A 
comito  651,  A 
comizio  651,  G 

comma  324 
commedia  845,  B 
commemorare  766,  G 
commenda  875 
commendare  374,  E 
commendatizia  875,  A 
commendatore  375 
commendevole  874,  E 
commensale  782,  G 
commensurabile  783,  B 
commento  769,  G 
commercio  776,  A 
commesso  7%,  G 
commessura  785.  B 
commestibile  424,  E 
commestione  424,  E 
commettere  785,  B 
commiato  759,  B 
commilitone  791,  B 
comminare  774,  A 
comminuto  795,  A        . 
commiserare  797,  A 
commissario  785,  D 
commissione  785,  G 
commisto  779 
commisurare  783,  B 
committente  7%,  B 
commodo  800,  G 
commodoro  875,  A 
commosso  816,  A 
commozione  816,  A 
commuovere  816 
commutare  817,  A 
comodo  800,  G 
compadre  1428,  D 
compagine  883,  A 
compagnia  879,  A 
compagno  879 
companatico  879 
comparare  912,  E  •913 comparatico  872,  A 
comparativo  918 
compare  872.  A 



compa 

comparire  911,  C 
comparsa  911,  D 
compartecipe  906,  £ 
compartire  907,  E 
compassione  9Ì0,  D 
compasso  917,  B 
compatire  919,  D 
compatriota  874 
compatto  822,  A 
compendio  932,  £ 
compenetrare  880 
compensare  934,  C 
comperare  908,  D 
competere  944,  D 
compiacere  950,  B 
compiangere  954 
compicciare  1428,  D 
compiere  977,  C 
compieta  978,  A 
compilare  944,  A 
compire  977,  C 
compitare  1014,  £ 
compito  977,  E 
compito  1014,  E 
compiuto  977,  E 
compleanno  978,  A 
complemento  977,  C 
complesso  974,  B 
completo  978 
complicare  ̂ 75,  D 
complice  974,  I) 
complimento  977,  D 
complotto  975,  D 
comporre  1171,  C 
comportare  990,  A 
composito  1171,  E 
compositore  1171,  E 
compossesso  1132 
composto  1171,  D 
comprare  908,  D 

comprendere  428,  A' compressa  997,  E 
compressione  998 
comprimere  997,  E 
compro  908,  D 
compromettere  787,  A 
comprovare  1003,  E 
compulsare  926,  E 
compunto  1018,  B 
computare  1014,  D 
comune  821,  B 
comunicare  822 
comunione  821,  E 
comunismo  821,  E 
comunque  799,  C 
'ìon  324,  B 
conato  325,  B 
conca  325,  B 
concatenare  262,  C 
concavo  801,  B 
concedere  270 
concento  222,  B 
concentrare  278 
concentrico  278,  A 
concepire  232.  A 
concernere  2S1,  A 
concerto  281,  A 
concesso  270,  A 
cmcetto  231,  B 
concezione  232,  C 
conchiglia  8^,   C 

i"     conohiudere  280,  B conciare  430,  A 
conciliare  327,  A 
concilio  327 

INDICO 

concime  481 
concio  430,  A 
concione  118 
conciossiachò  425,  E 
conciso  182,  A 
concistoro  1215,  A 
concitare  307,  E 
concittadino  810,  £ 
conclave  287,  C 
concludere  280,  B 
concoide  325,  C 
concola  825,  B 
concomitante  651,  A 

concordare  'òÒÌ,  E concorde  681,  £ 
concordia  831,  E 
ooncorporare  840,  A 
concorrere  341,  E 
concreto  851,  C 
concrezione  351,  D 
concubina  860 
concubito  860,  C 
conculcare  191 
ooncuooere  365,  C 
concupiscenza  367,  B 
concussione  1026,  B 
condannare  371,  B 
condecente  378,  A 
condegno  878,  E 
condensare  381,  B 
condicersi  378.  A 
condiloma  327,  C 
condire  327,  D 
condiscendere  1109,  E 
condiscepolo  397,  D 
condividere  400,  E 
coudizione  397,  B 
oondofflianza  404.  B 
condolersi  404,  A 
condominio  406,  D 
condonare  876,  C 
condor  327,  E 
condotta  412 
condotto  411,  E 
condurre  411,  D 
conduzione  412,  A 
conestabile  651,  C 
confabulare  461,  D 
Gonfalone  899,  C 
confarsi  454,  B 
i}on  fede  razione  479,  D 
conferenza  492,  A 
conferire  492 
confermare  488,  B 
confessare  464 
confetto  456,  A 
confezione  456,  B 
conficcare  .506,  C 
confidare  479,  C 
confidente  479 
configgere  506 
configurare  507,  D 
confine  484,  B 
confiscare  514,  C 
eonfitemini  464,  B 
confiteor  464,  B 
conflagrazione  516,  A 
conflitto  516 
confluire  520,  I) 
confondere  526 
conforme  489,  E 
confortare  593,  B 
confratello  496,  D 
confraternita  496,  £ 
confricare  473,  C 

coxuo XXIX 

confrontare  547,  B 
confuso  526,  A 
confutare  527,  A 
congedo  759,  B 
cogegno  571,  A 
congelare  568,  E 
congenere  578,  B 
congenito  572,  A 
congerie  576,  E 
congestione  576,  E 
congettura  656,  B 
congiario  825,  £ 
oongio  825,  D 
congiungere  587,  B 
congiuntivo  587,  B 
congiuntura  587,  C 
congiunzione  587,  C 
congiurare  660,  A 
conglobare  592.  C 
conglomerare  5ri2,  D 
conglutinare  596,  A 
congratularsi  615,  B 
congregare  619 
congresso  607,  I) 
congruo  827,  E 
conguagliare  488,  E- 
conia  688,  D 
coniare  864,  B 
òonico  864,  G 
conifera  364,  C 
coniglio  364,  E 
conio  864  B 
coniugare  586,  A 
coniuge  686,  A 
connaturale  575,  A 
connazionale  574,  D 
connessione  830,  B 
connestabile  651,  G 
connettere  880.  B 
connivente  328 
connocchia  ^,  A 
connotato  595,  B 
connubio  228,  C 
connumerare  840,  B 
cono  364,  C 
conocchia  328,  A 
conopeo  826,  B 
conoscere  598,  D 
conquassare  1027,  G 
conquibus  1034,  G 
conquidere  l(h25,  A 
conquista  1025,  A 
consacrare  1086,  D 
consanguineo  1098,  E 
consapevole  1100,  B 
conscio,  1122,  E 
con  scorare  108(3,  D 
consecutivo  1142,  A 
consecuzione  1142,  A 
consegnare  1140 
conseguenza  1142 
conseguire  1141,  E 
consentaneo  1158,  D 
consentire  1153,  D 
conserto  1156 
conservare  1162 
conservo  1161 
consesso  1131,  G 
considerare  1167,  G 
consiglio  1185,  E 
consimile  1148 
consistere  1214,  E 
consociare  1145 
consolare   vb.   11S3;    ad. 

1185,  A 



XXX oonso INDICE corri 

console  1135,  A. 
consolidare  1181,  A 
consonare  1247,  E 
consono  1247,  E 
consorte  1157,  B 
consorzio  1157,  C 
constare  1209,  B 
<}onstatare  1211,  E 
■consueto  1128,  E 
consulente  1135.  C 

consulto  113'),  C consumare  429,  C 
consuntivo  429,  B 
«consunto  429,  B 
consustanziale  1211 
contadino  651,  B 
contado  651.  B 
contagio  1258,  B 

■  contaminare  12-58,  C 
contare  1014,  E 
contatto  1257,  D 
conte  651 
conteggiare  1015,  C 
contegno  1274,  C 
contemperare  1272,  E 

contemplare  1*^0,  E 
contemporaneo  1271,  E 
contendere  1279,  E 
contenere  1274 
contennendo  1270 
contento  1280 

•  contenuto  1274,  C 
contenzione  1280,  B 
contenzioso  1280,  B 
conteria  431 
contermine  1309,  D 
conterraneo  1285,  B 
contesa  1280 
contessere  1266,  B 
contestabile  sm,  651,  C; 

ad.  1283,  E 
contestare  1288,  E 
contesto  1286,  C 
contezza  595,  D 
oontigia  431,  A 
contiguo  1257,  D 
continente  1274,  A 
contingente  1257,  B 
continuo  1276,  A 
conto  noto  595,   D;  8m. 

1015,  ad.  1015,  B 
contorcere  1302,  E 

-  contorno  1313,  D 
contorsione  1302,  E 
can torto  1302,  E 
centra  324,  C 
contrabbando  107,  B 
contrabbasso  120,  B 
contrabbilanciare  670,  B 
contraccambiare  203,  A 
contraccolpo  1108,  C 
contrada  352,  A 
contraddanza  371,  D 
oontraddote  376 
oontradire  395,  A 
contraffare  454,  B 
contraffilo  510,  C 
contrafforte  533,  B 
contralto  33,  C 
contramm  andare  875,  C 
contrammiraglio  432,  A 
contrappelo  928,  B 
contrappeso  931,  D 
toontrapporre  1172,  G 
.contrappunto  1013,  C 

contrario  324,  C 
contrarre  1316,  C 
contrassegno  1140,  A 
contrastare  1209,  D 
contrattempo  1271,  A 
contratto  1316,  C 
contravveleno  1369,  C 
contravvenire  117,  A 
contribuire  1323,  E 
contrina  1320,  D 
contristare  1326,  A 
contrito  1810,  E 
contrizione  1310,  E 
contro  324.  0 
controllo  Ì079,  E 
contromina  767,  B 

cpntfosenso  1152,  C 
controverso  1380,  E 
contumace  1270,  A 
contumelia  1270 
contundere  1331 
conturbare  1331,  D 
contuso  1331 
contutore  1320,  C 
contuttoché  1428,  D 
convalescente  1931,  E 
convalidare  1351,  C 
convalle  1352,  A 
convegno  118,  A 
convellente  1370 
convenevole  117,  C 
convenire  117,  B 
conventicola  117,  E 
convento  117,  E 
convenzione  117,  E 
convergere  1377,  D 
conversare  1384,  A 
conversione  1384 
converso  1384 
convertire  1381,  B 
convesso  1368,  0 
convincere  11^,  B 
convito  649,  A 
convitto  1401,  C 
convivale  1401,  A 
convivere  1401 
convocare  1404 
convoglio  1368,  A 
convolgere 
convolvolo 
convulso  1370 
coonestare  853,  B 
cooperare  855,  D 
coordinare  861,  E 
coorte  865,  D 
copale  328,  C 
coperchio  77,  B 
coperto  76,  E 
copia  abbondanaafìòi]  tra- acrizione  59,  D 
copiare  59,  D 
coppa  862,  A 
coppaia  3<32,  C 
coppale  328,  C 
copparosa  1076,  B 
coppella  362,  B 
coppetta  362,  B 
coppia  59,  B 
coppiere  362,  C 
ceppino  362,  B 
coppiola  59,  C 
coppo  362,  C 
coprire  76,  D 
copula  59,  B 
cornee  345,  C 

coraggio  331,  C 
oprale  3a5,  D 
corallo  328,  D 
corame  366,  D 
corampopulo  858,  A 
Corano  828,  E 
corata  331,  B 
corazza  366,  E 
corba  328,  E 
corbellare  329 
cor belo    329 
corbezzolo  329,  D 
corbe  345 
corcare  710,  B 

corda  830 cordella  330,  A 
cordiale  331,  D 
cordiglio  330,  A 
cordoglio  404,  G 
cordone  330,  A 
cordovano  331,  A 
core  381,  A 

coreggia  ̂ 3 
coreo  335,  E 
coreografia  385,  E 
coriaceo  366,  E 
coriambo  5^,  B 
coriandolo  3b3,  A 
coriandro  3B3,  A 
coribante  333,  B 
coricare  710,  C 
corifeo  333,  B 
corimbo  329,  E 
corintio  333,  C cerio  367,  A 
corista  ̂ 5,  D 
corizza  333,  C 
cornacchia  345,  B 
cornalina  384,  £ 
cornamusa  3^ 
cornea  334.  B 
cornice  837 
cornicolato  384,  B 

corniola,  334,  D-E 
cornipede  960,  B 
corno  8^,  C 
cornucopia  834,  A 
coro  3a5,  0 
corografia  223,  B 
coroide  367,  A 

corolla  336,  D-E corollario  386,  E 
corona  336,  A 
corpo  339,  B 
corporale  340 
corporeo  840 
corpulento  339,  £ 

corpuscolo  ^,'D corpusdomini  889,    B 
corre  685.  E 
corredo  1052,  E 
correggere  1054,  D 
correggia  383 
correlativo  1298,  B 
correlazione  1298,  B 
correligionario  692,  A 

corrente  340,  D-E 
correo  1050,  E 
correre  840,  B 
correspettivo  1192,   A 
corretto  1055 
correzione  1055,  A 
corridoio  841 
corridore  841 
corriere  841 



corri INDICE cucch. XXXI 

corrigendo  1054,  E 
corrispettivo  lOJ^,  A 
corrispondere  1200,  A 
corrivo  341 
corroborare  1081,  B 
corrodere  1041,  A 
corrompere  1073,  D 
corrosivo  1(^1,  A 
corrotto  pp,  1073,  D  ;  »m. 

1074 
corruccio  1074 
corrugare  1378 
corrusco  343,  E 
corrutela  1073,  D 
corruzione  1073,  E 
corsa  341,  B 
corsale  341,  G 
corsaletto  339,  E 
corsaro  341,  C 
corseggiare  341  C 
corsetto  339,  E 
corsia  341,  D 
corsiero  341,  C 
corsivo  341,  0 
corso  341,  A 
corte  865,  B 
corteccia  344 
corteggio  865,  D 
corteo  865,  E 
cortese,  Scio,  E 
corticale  344 
cortigiano  866 
cortile  865,  D 
cortina  344,  B 
corto  344,  C 
corvatta  350,  C 
corvetta  nave  329,  A;  soZto 

337,  B 
corvo  345 
corvolo  345,  C 
cosa  263,  E 
cosacco  347 
coscia  347 
coscienza  1122,  E 
coscritto  1126,  A 
cosecante  1136,  0 
coseno  1151,  D 
cosi  1166,  C 
cosmetico  347,  E 
cosmo  347,  B 
cosmogonia  347,  D:  576,  A 
cosmografia  347,  C 
cosmologia  347,  G 
cosmopolita  347,  D 
cosmorama  1376,  B 
cospergere  1187,  C 
cospetto  1191,  B 
cospicuo  11^,  A 
cospirare  1197,  G 
cosso  347,  E 
costa  347,  E 
costà  636,  D 
costante  1209,  G 
costanza  1209,  G 
costare  1209,  B 
costato  348 
costeggiare  348,  G 
costei  636,  D 
costellazione^  1223,  B 
costernare  348,  E 
costi  636,  D 
costiera  348,  G 
costinci  1428,  D 
costipare  1221,  G 
costituire  1212 

costo  1209,  G 
costola  347,  E  :  348,  A 
costringere  1233 
costruire  1235,  G 
costrutto  1235,  G 
costui  636,  D 
costume  1129 
costura  1245,  G 
cotale  1255,  B 
cotangente  1257,  A 
cotanto  1255,  G 
cote  364,  D 
cotenna  1204,  G 
cotesto  136,  D 
cotica  1204,  D 
cotichino  1254,  D 
ootidiano  390,  A 
cotiledone  263,  A 

cotogno  349 
cotone  349,  A 
cotornice  349,  B 
cotta  249,  B 
ootticci  355,.  B 
cottimo  1035,  E 
cotto  385,  A 
cottolo  365,  A 
cottola  249,  0 
coturno  1428,  D 
covare  359,  C 
covelle  1411 
coverta  77 
covile  359,  D 
covo  359.  D 
covone  349,  D 
covrire  76,  D 
cozzare  249,  D 
crampio  609 
cranio  285,  B 
crapula  3^,  A 
orasi  350,  B 
crasso  259 
cratere  350,  G 
cravatta  350,  G 
crazia  1428,  E 
creanza  350,  E 
creare  350,  D 
creatura  351 
credenza  352  B 
credere  352,  A 
credito  353 
creditore  853,  A 
credo  352,  A 
credulo  352,  E 
crema  198 
cremare  198 
cremisi  1379,  G 
cremore  198,  A 
creosoto  251 
crepaccio  353,  G 
crepacuore  353,  G 
crepapelle  353,  G 
crepare  353,  B 
crepitare  3o3,  D 
crepolare  353,  D 
crepuscolo  353,  £ 
crescere  351,  A 
crescione  354 
cresima  474,  D 
crespo  354,  A 
cresta  354,  G 
crestaia  354,  D 
crestomazia  757,  G 
Greta  334,  D 
eretico  344,  E 
cretino  ^54,  E  :  a55 

cretto  253,  D 
cribrare  283,  B 
cricca  355 
cricco  ̂ S,  D 
crimenlese  283,  D 
crimine  283,  G 
crine  355,  A 
criniera  355,  A 
crinolina  355,  B 

cripta  355,  B 
crisalide  294,  D 
crisantemo  294,  G 
crisi  283,  E 
crisma  474,  D 
crisolito  294,  G 
Grisostomo  294,  D:  1233  B 
crispazione  354,  B 
cristallo  3-58,  A 
cristiano  474,  B 
Gristo  474,  B 
criterio  284,  B 
critico  284 
critta  355,  B 
crittogame  355,  E  :  569  D 
crittografia  355  E 
crivello  283,  B 
crocoare  345,  G 
crocchette  S^5 ,  E 
crocchette  345,  D 
crocchia  1080,  G 
crocchiare  345,  D 
crocchio  1080,  G 
crocciare  345,  G 
crocco  1428,  E 
croce  356 
croceo  357,  A 
crociare  356,  B 
crocicchio  356,  G 
crocidare  355,  D 
crociera  356,  B 
crocifero  356,  G 
crocifiggere  506,  B 
croco  357 
crogiuolo  357,  A 
croio  388,  D 
crollare  1080,  A 
croma  357,  B 
cromolitografia  357,  D 
cromorno  334,  E 
cronaca  293,  E 
cronico  293,  E 

cronista  294 
cronografia  294 
cronologia  294,  A 
cronometro  294,  A 
crosciare  1327,  E 
crosta  357.  D 
crotalo  354,  D 
crucciare  366,  D 
crudele  358,  E 
crudo  a58,  G 
cruento  359 
cruna  336,  E 
crup  622,  D 
crurale  359 
crusca  359 
cubare  360,  D 
cubebe  362,  D 
cubico  360,  D 
cubiculario  360,  A 
cubito  360,  A 
cubo  360,  G 

cuccagna  362,  E cuccare  363,  B 
cucchiaio  326,  D 





demer INDICE diluì XXXI  TI 

demerito  777,  C 
democrazia  380,  K 
demogorgo,  381,  A 
demolire  726,  B-C 
demone,  demonio  380,  B 
demostenico  381,  B 
denaro  387,  B 
denegare  28.  A 
denigrare  829,  B 
denominare  ò07,  A 
denotare  595,  B 
denso  381,  B 
dentale  382 
dente  381,  D 
dentello  381,  E 
dentice  382,  A 
dentiera  3^ 
dentifricio  382,  B  :  473 
dentizione  382,  A 
dentro  644 
denudare  839,  C 
denunziare  ^8,  C 
deostrnire  1286,  D 
depauperare  9(X) 
depennare  947 
deperire  652,  D 
depilatorio  928,  C 
deplorare  970 
deponente  1172,  E 
deporre  1172,  D 
deportare  990,  B 
deposito  1172,  E 
depravare  937,  E 
deprecare  996,  C 
deprecativo  9Ì96,  D 
depredare  422 
depresso  998,  A 
deprezzare  1001,  A 
deprimere  998,  A 
de/profundis  li3Q,  A 
depurare  1017,  A 
deputare  1015,  E 
derelitto  699,  B 
deretano  1052,  G 
deridere  1066,  C 
derivare  1071,  A 
derma  3S5,  C 
derogare  1061 
derrata  387,  C 
derubare  1082 
dervis  3S5,  D 
desco  3^,  D 
descrivere  1128.  A 
deserto  1156,  A 
desiderare  1167,  E 
designare  1140,  B 
desinare  274,  B 
desinenza  1170 
desio  1168,  A 
desire  1168.  A 
desistere  1215,  A 
desolare  1183,  A 
desposta  S77,  D 
desso  636,  E 
destare  308 
destinare  1216 
destituire  1212.  C 
desto  3T8,  A 
destriero  386 

destro  38-">,  D 
desuetudine  1129,  B 
desumere  429,  E 
detenere  1274,  D 
detenzione  1274,  D 
detergere  1234 

deteriorare  1810 

determinare  13*09,  C 
deterso  1234,  A 
detestare  1289 
detonazione  1303 
detrarre,  1316,  D 
detrimento  1310,  E 
detrito  1310,  E 
detronizzare  1%^ 
detta  394,  A 
dettaglio  1254,  C 
dettare  394,  B 
detto  391 
deturpare  1333,  E 
deuteronomio  1429,  A 
devastare  1357 
devenire 
devesso  1368,  C 
deviare  1337,  B 
devolvere  1412,  A 
devoto  1416 
di  377,  C 
di  390 
diabete  115,  A 
diabolico  1407,  B 
diaccio  569,  B 
diacodio  386,  A 
diacono  386,  A 
diacustioa  11 
diadema  3S6,  B 
diafano  469,  E 
diaforesi  495,  C 
diaframma  451,  E 
diagnosi  5:8,  A 
diagonale  585 
diagramma  611,  B  * 
diagridio  386,  C 
dialettica  688,  D 
dialetto  688.  D 
dialogo  689.  C 
diamante  404,  D 
diametro  782 
diamine  1407,  A 
Diana  3^1.  D 
diancine  1407,  A 
dianzi  57,  D 
diapason  896,  A 
diapente  305,  D 
diaquilonne  528,  A 
diario  391,  C 
diarrea  1070,  E 
diascolo  14>7,  A 
diaspro  38<5,  C 
diastaltico  1220,  C 
diastema  1217,  B 
diastole  1220,  C 
diatesi  383.  D 
diatonico  1278,  B 
diatriba  1313.  E 
diavolo  1406,  E 
dibarbicare  109,  A 
dibassare  120,  A 
dibattere  123,  E 
diboscare  154,  C 
dibrucare  170,  B 
dibuociare  173,  D 
dicace  396,  A 
dicastero  398,  B 
dicatto  231 
dicembre  387,  C 
dioentrare  278,  A 
diceria  394 
dicervellare  285,  B 
dicevole  378,  A 
dichiarare  1>^,  B 

diciannove  386,  D 
diciassette  386,  D 
dicibile  391 
dicioccare  806 
di  ciotto  386,  D 
dicitore  394 
dicotiledone  263,  A 
didascalico  402.  C 
didattico  4(/2,  C 
diébua  illU  390,  C 
dieci  386,  E 
diedro  1184,  E 
dieresi  436,  C 
diesis  1159,  D 
dieta  regola  di  vita  387, 

E;  assemblea  3^1,  C 
dietetica  387,  E      * 
diedro  1052.  B 
difaloare,  379,  E 
difendere  485.  D 
difesa  485,  E 
difetto  456,  E 
diffalta  450 
diffamare  462 
diiferire  492,  B 
difficile  459 
difficoltà  459 
diffidare  479,  C 
diffidente  479,  A 
diffondere  526,  A 
difforme  490.  A 
diffuso  526,  B 
difilare  510.  C 
difterite  387,  E 

diga  3S8 
digamia  569,  D 
digamma  558.  B 
digastrico  1373,  D 
digerire  577 
digestione  577,  A 
digesto  577,  A 
digitale  399  D 
digitare,  399,  D 

digiuno  388 
dignità  378,  C 
digradare  142P,  A 
digrassare  239,  D 
digredire  637,  D 
digressione  6)7,  D 
digrignare  5Ì88,  B 
digrossare  623,  B 
digrumare  1429,  B 
diguazzare  628 dilacerare  (ì67,  B 
dilagare  669,  D 
dilamare  669,  D 
dilaniare,  1370,  C 
dilapidare  675,  B 
dilargare  1429.  B 
dilatare  1225,  B 
dilavare  720,  C 
dilazione  1297,  D 

dileggiare  684 
dilegine  666,  D 
dileguare  706,  D 
dilemma  665,  A 
diletto  sm.  667,  ad,  691,  D 
dilezione  691,  D 

diligente  691,  D 
dileggiare  711.  C 
dilollare  712.  C 
dilombare  712 
dilontanare  722,  D 
dilucidare  714,  C 
diluire  719,  A 
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dilungare  722,  A 
diluvio  719,  B 
dimagrare  737 
dimandare  375,  C 
dimani  742,  C 
dimattina  742,  E 
dimenare  766,  £ 
dimensione  782,  C 
dimenticare  769 
dimesso  786 
dimestico  437,  A 
dimetro  781,  D 
dimettere  786 
dimezzare  762,  C 
diminuire  795,  A 
dimissione  786 
dimhtsoria  786,  A 
dimora  807,  A 
dimostrare  771,  B 
dimottare  813 
dimozzare  818 
dinamica  388,  B 
dinamite  388,  G 
dinanzi  57.  D 
dinastia  388,  D 
diniego  28,  A 
dinoccare  833,  D 
dinoccolare  833,  D 
dinotare  595,  B 
dintorno  1313,  C 
dinumerare  1429.  B 
Dio  388,  D 
diocesi  1392,  B 
dionea  389,  D 
Dionigi  389,  E 
dionisia  889,  E 
dionisiaco  389,  E 
diottra  844.  C 
dipanare  898,  £ 
dipartirsi  908,  0 
dipendere  931,  E 
dipennare  947 
dipetalo  918,  E 
dipingere  965,  B 
diploma  416 
diplomatico  416 
diportarsi  990,  B 
diporto  990,  C 
diradare  1048,  D 
diradicare  1042 
diragnare  1045 
diramare  1043,  D 
dir  angolato  1046 
dirazzare  1061,  C 
dire  393,  D 
diredare  435,  E 
direnarsi  1062,  A 
diretto  1055,  D 
diricciare  1065,  A 
dirigere  1055,  D 
dirimere  428,  B 
dirimpetto  949,  B 
diritto  1056,  A 
dirizzare  1056,  D 
dirizzone  1056,  D 
diro  1429,  B 
diroccare  1075 
dirompere  1074,  A 
dirotto  1074,  B 
dirozzare  1062,  E 
dirugginire  1078,  E 
dirupo  1074,  E 
diruto  1084 
dig-  416,  C 
disabitato  632,  A 
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saocentare  222,  B 
s acciaiare  9,  B 
sacconcio  430,  D 
saccordo  832,  B 
sacerbare,  9 
s adatto  58,  E 
sadorno  868,  A 
s  affezionare  455,  E 
sagevole  21 
sag^radevole  1429,  B sagio  20,  A 
salberare  80,  B 
salveare,  33,  B 
samare  40 
sameno  41,  A 
samina  23,  C 
samare  39,  E 
sameno  41,  A 
samorare  40,  C 
sanimare  52,  A 
sapprovare  1003,  A 
sappunto  1013,  A 
sarginare  578,  A 
sarmare  74,  B 
s armonia  78,  C 
sarticolare  73,  D 
sastro  83,  E 
sattento  1279,  E 
sautorare  1365,  E 
savanzo  57 

disavvantaggio  57,  E 
■■  savveduto  1359,  B 
savventura  116,  A 
savvezzare  1403,  B 
sbarbare  109,  A 
sborso  153,  E 
sboscare  1429,  B 
sbrigare  166,  B 
scacciare  231,  D 
scapitare  240,  E 
scaricare  254,  D 
scendere  1109,  C 
scente  397,  D 
scentrare  278,  B 
soepolo  397,  D 
soernere  281,  0 
scervellare  285,  B 

disceso  1109,  D 
scettare  282,  C 
schiodare  2^,  A 
schiudere  280,  C 
scingere  404,  C 
sciogliere  1121,  G 
sci  pi  in  a  897,  D 
SCO  398,  G 
scolo  319 
soolorare-ire  199,  B-C 
scolpare  322,  G 
scomodo  801, 
scomporre  1172,  A 
sconfessare  464,  B 
sconoscere  594,  A 
s  continuo  1276,  G 
sconvenire  117  D 
scoprire  77,  B 
scordo  332,  A 
scorrere  342,  A 
scortese  866 
scostare  348,  E 

discrasia  350,  B 
scredere  352,  D 
screditare  353,  B 
s crepare  353,  G 
scroto  281,  D 
scriminatura  283,  E 
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discucire  1245,  G 
discutere  1026,  B, 
disdegno  378,  E 
disdetta  395,  B 
disdicevole  378,  A 
disdire  395,  B 
disdoro  1343,  D 
diseccare  1130,  E 
disegno  1140,  B 
diseguale  433,  D 
disenliare  518,  G 
disonnato  1429,  B 
disenteria  645 
diseppellire  1155 diseredare  435,  E 
diserrare  1156,  E 
disertare  1156,  A 
disertazione  1429,  O 
diserzione  1156,  A 
disfagia  949,  E 
disfare  454,  G 
disfavore  477 
disferenziare  492,  C 
disfidare  479,  B 
disfilare  510,  E 
disfiorare  513,  £ 
disfogare  467,  E 
disforme  490,  A 

disgelare  560 
disgiungere  .587,  D 
disgradare  607 
disgrazia  616,  A 
disgregare  619,  A 
disguido  629,  A 
disgusto  630,  D 
disiare  1168,  A 
disimpegnare  886,  C 
disinfettare  457,  D 
disinganno  647,  D 
disinnamorarsi 
disinsegnare  1140,  £ 
disinteresse  441 
disinvolto  1412,  D 
disio  1168,  A 
disistimare  443,  B 
disleale  683,  G 
dislocare  710  D 
dislogare  710,  D 
disloggiare  1429,  G 
dismagare  1177,  E 
dismembrare  1429,  C 
dismettere  780,  A 
dismisura  783 
dismontare  775,  B 
disnodare  835,  D 
disnudare  14b«,  G 
disobbedire  87 
disobbligare  662,  G 
disoccupato  234,  £ 
disonesto  853,  B 
disonore  853,  A 
disordine  862,  A 
disorganizzare  437,  C 
disossare  866,  D 
disotterrare  1286 
dispaccare  886,  A 
dispaccio  882,  D 
dispaiare  912,  D 
disparato  913,  A 
disparecchiare  1429,  C 
disparere  911,  A 
dispari  912,  B 
disparire  911,  D 
disparte  906 
dispendio  933 
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dii pensare  934,  £ 
dispepsia  366,  G 
disperare  1189,  D 
disperdere  383,  B 
dispergere  1187,  O 
dispetto  1191,  B 
dispiacere  ̂ 0,  C 
dispiegare  975,  E 
dispietato  1429,  C 
dispnea  1^9,  C 
dispogliare  119S,  D 
disporre  1173,  A 
disposare  119d,  B 
dispotico  877,  E 
dispregiare  1001,  A 
disprezzare  IODI,  A 
disputare  1016 
disquilibrio  697,  A 
disquisizione  1025,  B 
dissanguare  1098,  D 
dissapore  1100.  D 
disseccare  1130,  £ 
dissclciare  1429,  C 
disseminare  1158,  E 
dissennare  1154,  A 
dissenso  1153,  £ 
dissenteria  Ó4ò 
dissentire  1153,  D 
disserrare  1156,  E 
dissertazione  1156,  B 
dissestare  1163,  D 
dissetare  1164,  C 
dissettore  1137 
dissezione  1137 
dissidente  1131,  C 
dissidio  1119,  B 
dissigillare  1141,  B 
dissillabo  664,  C 
dissimilare  1148  A 
dissimile  114S 
dissimulare  1147,  E 
dissipare  398,  E 
dissociare  1145 
dissodare  1182,  A 
dissoluto  1121,  C 
dissolvere  1121.  C 
dissomigliare  1148,  D 
dissonare  1248,  A 
dissonnare  1184 
dissotterrare  1286 
dissuadere  1299,  E 
dissugare  1243,  D 
distaccare  1252,  B 
distanza  1209,  D 
distare  1209,  D 
distasare  1429,  D 
distemperare  1273 
distendere  1280,  0 
distensione  1280,  D 
disteso  1280,  G 
distico  1226,  G 
distillare  1219,  E 
distinguere  1^6,  D 
distogliere  1296,  A 
distorcere  1302,  E 
distornare  1313,  A 
distorre  1293,  A 
distorsione  1303,  A 
distrarre  1316,  E 
distretto  1^8.  A 
distribuire  1324 
districare  1304,  D 
distruggere  1236,  E 
disturbare  1^1,  E 
disubbidire  87 
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disugare  1243,  D 
disuggellare  1141,  B 
disuguale  433,  D 
disumano  1397,  A 
disumazione  1836,  B 
disunire  1340,  A 
disuria  1344,  A 
disuso  1346,  E 
disutile  1346 
disvelare  1371,  B 
disviare  1367,  B 
disvolere  1410,  B 
ditale  399,  G 
Dite  1429,  A 
ditello  1291,  D 
ditirambo  399,  A 
dito  399,  A 
ditola  399,  6 
ditta  394,  A 
dittamo  400,  A 
dittatore  394,  G 
dittico  400,  A 
dittongo  400,  A 
diuretico  1344,  A 
diurno  391,  D 
diuturno  398,  C 
divagare  1349,  E 
divallare  ia52,  B 
divampare  1358,  E 
divano  400,  B 
divaricare  1354,  A 
divario  1355 
divedere  1380 
divellere  1369,  E 
diveltare  1369,  E 
divenire  118,  A 
diventare  118,  B 
diverbio  1374,  0 
divergere  1877,  E 
diverso  1384,  B 
divertire  1381,    G 
divezzare  1403,  B 
diviato  1367,  B 
dividere  400,  D 
divieto  1392,  D 
divinare  389,  A 
divincolare  1394,  E 
divino  889,  A 
divisa  401,  A 
divisare  401,  A 
divisione  401,  G 
divo  389 
divorare  601,  A 
divorzio  1388,  G 
divoto  1416 
divozione  1416,  A 
divulgare  1878,  0 
dizionario  994,  A 
dizione  frase  394,  A  ;  #<- 
gnoria  ̂ ffl,  B 

do  1345,  A 
dobletto  415,  E 
doccia  414 
docile  401,  G 
documento  402,  G 
dodecaedro  1184,  E;  cfr. 

414.  E 
dodecagono  584,  E  ;  cfr. 

414,  E 
dodecasillabo  664,  G;  cfr, 

414,   E 
dodici  386,  D:  414,  B 
doga  402.  D 
dogale  1429,  D 
dogana  400,  G 
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dogare  402,  D 
dogaressa  410,  E 
doge  410,  E 
doglia  404,  A 
dogma  379,  A 
dolce  408 
dolco  403,  G 
dolere  41^,  E 
dollaro  1255,  E 
dolo  403,  D 
dolore  404,  B 
doloso  403,  D  ' 
domandare  375,  G 
domani  742,  G 
domare  434,  G 
domattina  742,  E 
Domeneddio  404,  E 
domenica  406,  E:  991,  G 
domenicano  406,  D 
domestico  407,  A 
domicilio  407,  B 
dominare  406,  C 
Domineddio  404,  E 
dominio  406,  D 
dominò  405 
domma  379,  A 
dòmo  407,  A 
dòmo  404,  E 
don  405,  A 
donare  376,  B 
donde' 1034,  D        • 
dondolare  407,  G 
donna  405,  A 
donno  405.  A 
donnola  405,  D 
dono  376,  A 
donzella  405,  G 
dopo  992 
doppiere  415,  G 
doppio  415,  B dorare  1343,  G 
dorico  407,  E 
dormire  407,  E 
dorsale  408,  B 
dorso  408,  B 
dose  376,  E 
dosso  408,  B 
dote  375,  E 
dotta  1085,  A 
dotto  401,  D 
dottore  401,  E 
dottrina  402,  A 
dove  1034,  G 
dovere  632,  B 
dovizia  389,  E 
dovunque  1084,  G 
dovuto  632,  G 
dozzina  414,  B 
draconzio  1429,  D 

draga  1319 
dragante  9,  D 
drago  408,  E 
dragomanno  409,  A 
dragona  409 
dragone  408,  E drama  409,  A 
dramma  (peso)  409,  D; 

(azione)  409,  A 
drammatico  409,  B 
drammaturgia  409,  G 
drappello  1332,  E 
drappo  409,  D drastico  409,  G 
drente  1429,  D 

driade  410 
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•emulo  43*2.  A 
•emulsione  765 
emungere  819,  A 
enallage  37,  B 
enarmonico  78,  C 
encausto  265 
encefalite  243,    C 
enciclica  339,  B 
enciclopedìa  1023,  C 
enclitico  313,  A 
encomio  432,  B 
endecasillabo  664,  C 
endemia  380,  E 
endiadi  414,  D 
endica  384,  D 
endice  396,  B 
endivia  646,  C 
endogene  575,  D 
energia  436,  K 
energumeno  496,  E 
enervare  1430 
enfasi  46S,  A 
enfatico  468,  B 
enfiare  518,  B 
enfisema  514,  E 
enfiteusi  550,  E 
enigma,  enimma  482,  G 
enne  824 
enneasillabo  664,  C 
enoia  432.  D 
enologia  1388,  B 
enorme  598 
ensiforme  4.91 
entasi  1279,  A 
ente  442 
enterico  644,  D 
enterite  615 
enterocele  645   ■ 
entimema  5^,  0 
entità  442 
entomologia  1299,  C 
entrambi  42,  E 
entrare  614,  A 
entro  644 
entusiasmo  3^,  G 
enula  432,  D 
enumerare  840,  G 
enunziare  838,  D 
eoo  432,  E 
epa  432,  E 
epatico  432,  E 
epatta  25,  A 
epentesi  384 
epesegesi  26.  A 
epicedio  4,  A 
epiofa erema  435,  E 
epiciclo  339,  A 
epico  1405,  B 
epicureo  432,  E 
epidemia  380,  £ 
epidermide  385,  G 
epifania  470 
epifonema  471,  B 
epigastrio  1373,  E 
epiglottide  346,  G 
epigoni  576 
epigrafe  612,  A 
epigramma  614,  B 
epilessia  665,  A 
epilettico  665,  A     . 
epìlogo  689  ,E 
episcopato  1193,  G 
episodio  1430 
epistassi  1219 
epistilio  1220,  D 

epistola  1220.  B 
epistomio  1280,  A 
epistrofe  1231,  G 
epitafio  1258,  G 
epitalamio  491,  E 
epitema  1299,  D 
epiteto  388,  G 
epitome  1299,  D 
epitonico  1278,  B 
epittima  384,  B 
epizoozia  1402,  G 
epoca  420,  B 
epodo  845 
eponimo  599,  A 
epopea  1405,  G 
eppure  1017,  A 
epsilon  418.  G 
epulone  438 
equabile  484,  A 
equanime  52,  B 
equatore  484,  A 
equazione  434,  B 
equestre  10 
equiangolo  46,  D 
equicrure  859 
equidistante  1209,  E 
equilatero  677,  D 
equilibrio  667 
equino  10 
equinozio  %6,  B 
equipaggio  1115,  E 
equiparare  913,  B 
equipollente  438,  A 
equità  488,  A 
equitazione  10,  A 
equivalere  135J 
equivoco  1404,  G 
equo  433,  A 
equoreo  1480,  A 
dra  16,  E 
Eraclidi  485,  B 
eradicare  1042 
erario  17,  C 
erba  484,  G 
erbivoro  801,  B 
erborizzare  434,  E 
Ercole  435 
erculeo  435,  B 
Èrebo  435,  B 
erede  435,  B 

eremita  486     * eremo  436 
eresia,  436  A 
eresipela  1077,  B 
eretico  486.  B 
eretismo  437,  D 
eretto  1057,  B 
erezione  1057,  B 
ergastolo  487,  A 
ergere  1057,  B 
ergo  486,  G 
erica  487,  G 
erigere  1067,  B 
Erinni  487,  G 
erisipela  1077,  B 
eristico  487,  D 
Eritreo  1077,  B 
erma  487,  D 
ermafrodito  438,  A 
erm^tena  438,  B 
ermellino  70,  E 
ermeneutica  438,  A 
ermetico  438 
ermisiuo  438,  B 
ermo  436 

ernia  831 
eroe  438,  B 
erogare  1061,  A 
eroico  488,  G 
eroicomico  43S,  G 
eroina  488,  G 
erompere  icr74,  B 
erosione  1041,  A 
eroso  16,  E 
erotico  488,  D 
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'  forza  538,  £ 
forziere  534,  A 
fosco  534,  G 
fosfato  469,  A 
fosforo  469 
fossa  534,  E 
fossile  535 
fosso  534,  E 
fotografia  469,  B 
fotometro  469,  G 
fotoscultara  469,  G 
fotte  re  550,  C 
fottivento  550,  0 
fra  647,  C 
fra*  4196,  A 
fracassare  1027,  D 

fracasso  1(@7,  D 
fracido  535,  G 
fradicio  535,  G 
fraga  535,  D 
fragile  585,  E 
fragola  585,  D 
fragore  538,  D 
fragrante  5{fó,  E 
fraintendere  1281,  £ 
frale  585,  E 
framassone  540,  A 
frammento  596 
frammescolare  780 
frammettere  786,  G 
frammezzo  762,  G 
frammischiare  780 
frammisto  779 
frana  586.  A 
francare  539,  B 
francescano  510 
francesco  589,  E 
francese  589,  D 
franchigia  689,  A 
franco  538,  E 
francobollo  639 
francolino  589,  A 
frangente  586,  A 
frangere  586,  A 
frangia  508,  B 
frantendere  1281,  E 
franto  536,  B 
frantoio  586,  B 
frantumare  586,  G 
frappa  540.  B 
frappare  540.  A 
frapporre  1174 
frasario  541,  A 
frasca  540,  B 
frase  541 
fraseologia  541,  A 
frassino  541,  G 
frastagliare  1254 
frastornthre  1813,  B 
frastuono  1800 
frate  496,  A 
fratello  496,  G 
fraterno  496,  E 
fratesco  486,  B 
fratricida  188,  A 
fraiita  451,  E 
frattaglie  1431 
frattempo  1431,  A 
fratto  536.  B 
frattura  586,  E 
fraudare  541,  D 
fravola  585.  D 
frazione  586,  E 
freccia  542 
freddo  545,  B 
frega  473,  A 
fregare  473 
fregata  nave  445 ,  £  ; 
fregare  473,  B 

fregio  542,  B 
fregna  346,  A 
frego  473,  A 
fregola  478,  B 
fremere  542,  E 
frenare  491*  G 
frenesia  548.  A 

frenetico  548,  A  - 
frenico  543 
frenitide  .543,  A 
freno  491,  B 
frenologia  543,  A 

da 

frenulo  491,  B 
frequente  451,  G 
fresco  543,  B 
fretta  473,  G 
friabile  478 
fricandò  544,  E 
fricassea  544,  E 
fricogna  18,  B 
friggere  cuocere  544;  pi' 

golare  544,  £ 
^riggibuoo  545,  A 
frigido  545,  A 

frigio  34S 
frignare  346.  A 
frignolo  18,  B 
fringuello  545 
frinzello  506,  D 
frisare  542,  E 
friscello  682,  B 
frisone  545 
frittella  544,  A 
fritto  544,  A 
frittura  544,  B 
frivolo  474,  A 
frizione  478,  G 
frizzare  474 
frizzo  474^  A 
frode  541,  D 

froge  *228,  E frollo  473,  E 
frombola  546,  B 
fronda  546,  G 
fronte  546,  E 
frontiera  547,  A 
frontignano  547,  D 
frontispizio  547,  G 
frontista  547>  A 
frontone  547 
fronzolo  846,  D 
frosone  545 
frotta  521,  D 
frottola  521,  D 
frucare  531,  E 
frucaochiare  562 
frucohiare  532 
frucchino  582,  A 
fruciandolo  582,  A 
fruconare  532 
frugale  548,  G 
frugare  531.  E 
frugivoro  601,  B 
frugolare  532 
frugone  1369 
fruire  547.  D 
frullare  548.  G 
frullo  548.  I> 
frullone  54S.  E 
frumento  548,  B 
fruscio  549,  A 

frusoo  549 
frusone  545 
frusta  486,  G 
fruBtagno  557,  G 
frustino  486,  D 
frusto  549,  B 
frustrare  542 
frutice  846.  E 
frutto  547,  D 
fu  1481,  A 
fucile  467,  B 
fucina  467,  G 

fuco  549,,  B-G 
fuga  549,  G 
fuggiasco  549,  E 
fuggire  549,  D 
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fui 

fui  550,  B 
fuio  551,  D 
fulcro  524,  D 
fulgore  517,  B 
fulgido  517,  A 
fulicone  469,  D 
fuliggine  552,  E 
fulmine  517,  C 
fulvo  651,  D 
fumo  551,  E 
fnmosterno  552,  A 
funale  554,  B 
funambulo  43,  G 
fune  554,  A 
funebre  556 
funerale  558 
funereo  55B 
funesto  558 
fungere  554,  D 
fungibile  554,  C 
fungo  554,  D 
funicolo  554,  B 
funzione  554,  C 
fuoco  466,  D 
fuorché  555,  D 
fuori  555,  C 
fuoruscito  651,  E 
furare  1431,  A 
furbo  581 
furente  556,  B 
furfante  454,  E 
furgone  1860 
furia  566,  B 
furibondo  656,  C 
furiere  622,  E 
furioso  556,  C 
furlana  557,  A 
furore  556,  B 
furtivo  667,  A-B 
furto  557,  A 
fusaiuolo  557,  E 
fuscello  486,  B 
fusciacca  557,  B 
fu  sciar  ra  486,  C 
fusello  557,  E 
fuseragpiolo  55S 
fusibile  625,  E 
fusiera  568 
fuso  sm.  657,  G  ;  pp,  525,  E 
fuaolo  567,  E 
fusorio  626 
fustagno  557,  G 
fustigare  486,  B 
fusto  486,  B 
futile  627 
futuro  680,  B 
fuzzico  486,  G 
G  558,  A 
gabbano  558,  B 
gabbare  658,  D 
gabbia  802 
gabbiano  668,  G 
gabbo  668,  G 
gabella  658,  D 
gabinetto  225 
gaggia  9,  D 
gaggio  559 gagliardo  669,  A 
gaglio  1481,  A 
gaglioffo  559.  B 
gagnolare  190 

gaio  55Q'  G gala  659,  E 
galanga  660,  A 
galano  1481.  A 
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galante  659,  D 
galantina  668,  D 
galantuomo  659,  E 
galateo  560,  A 
galattite  679,  A 
galattofago  679 
galazza  560,  B 
galbano  560,  B 
galbero  293,  B 

galèa  5<30,  G 
galeato  194,  G 
galeazza  1481,  A 
galeotta  660,  D 
galeotto  660,  D 
gelerà  560,  G 
galero  194,  G 
galestro  598,  B 
galigaio  192,  D 
galla  560,  E 
gallare  189,  B 
galleggiare  661,  A 
galleria  560,  E 
galletta  bozzolo  561;  bii- 

eotto  661,  B 
galliambo  582,  B 
gallicano  661.  B 
gallicismo  661,  G 
gallico  561,  B 
gallina  189,  D 
gallio  1481,  B 
gallo  189,  B 

gallone  560 
galloria  189,  G 
gallozza  560,  E 
galopi>o  661,  D 
galoscia  561,  E 
galuppo  561,  E 
galvanico  662 
galvanizzare  562 
gamba  202,  A 
gambero  202 
gambetto  202,  B 
gambiera  202,  .G 

gambo  202,  B 
gamella  201,  E 
gamma  558,  A 
gammautte  658,  B 
gana  2^,  B 
ganascia  462,  B 
gancio  562,  G 
ganghero  662,  D 
ganglio  568,  A 

gangola  592 gangrena  210,  D 
Ganimede  668,  B 

ganza  668,  B 
gara  663,  G 
garante  5:8,  E 
garbare  684 garbino  sm.  19,  G  ;  a<Z.  568, 
E 

garbo  €td,  568,  E  ;  sm,  564 
garbuglio  564,  B 
gareggiare  568,  D 
garetta  627,  A 
garetto  564,  G 

garganella  602 
gargarizzare  602,  E 
gargatto  1481,  B 
gargozza  1481,  D 
gargia  1481,  B 
gargo  564,  D 
gargotta  564,  D 
garofano-olo  524 
garontolo  564,  E 

ge&ov 
garretto  1431,  B 
garrire  189,  E 

garrulo  190 
garza  248,  D 
garzone  248,  E 

gas  565 gasco  1431,  B 
gassaiuoio  565,  A 
gassoso  565,  A 

gastigo  261 gastralgia  1878,  E 
gastrico  1878,  D 
gastrite  1373,  D 
gastronomia  1373,  £ 
gattabuia  1019,  B 
gattaiuola  566,  D 
gattero  565,  A 
gattice  565,  A 
gattigliare  565,  D 
gatto  565,  B 
gattomammone  565,  £S 

gattoni  605 gattopardo  665,  D 
gaudente  666,  A 
gaudio  565,  E 
gavaociolo  802,  G 
gavazzare  566,  C 

gavetta  566,  G-D 
gavigne  802,  B 
gavina  1481,  G 
gavitello  566,  E 
gavocciolo  1431,  C 
gavonchio  1481,  G 
gavotta  566,  E 
gazometro  565,  A 

gazza  567 
gazzarra  567 
gazzella  667,  A 
gazzetta  567,  A aea567,  G 

gecchito  19,  B 
geenna  668,  B 
gelamina  181,  D 
geldra  568,  B 
gelido  666,  E 
gelo  568,  G 
gelone  568,  D 
geloso  1419,  G 
gelso  272,  E 
gelsomino  569,  B 
gemello  569,  G 
gemere  569,  E 
gemini  669,  G 

gemito  570 gemma  678,  G 
gemonie  570,  A 
gendarme  572 
genealogia  575,  G 
generale  572,  £ 
generare  572,  E 
genere  572,  G 
genero  569,  E 
generoso  572,  D 
genesi  575,  D 
genetico  575,  D 
genetliaco  575,  E 
gengiovo  1419,  D 

genp^iva  583,  E gema  575,  G genio  670,  G:  571,  A 
genitale  572,  B 
genitivo  572,  B 
genitore  572,  B 
gennaio-aro  5^, 
genova  576,  B 

D 



gente 
gente  571,  D 
gentildonna  571,  E 
gentile  571,  D-E 
gentilesimo  571,  E 
gentiluomo  571,  E 
gentnoola  571,  D 
gen  aflettere  448,  C 
genuino  571,  C 
genziana  576,  C 
geodesia  567,  D 
geognosia  567,  D. 
geografia  567,  C 
geologia  567,  E 
geomanzia  14S1,  C 
geometria  567,  E 
georgioa  568,  A 
georgofilo  566i  A 
geranio  190,  A 
gerarchia  64 
gerente  576,  0 
gergo  602,  C 
gerla  577,  E 
germanico  578,  B 
germano  578,  E 
germe  578,  D 
germinare  578,  D 
germoglio  578,  D 
gerofante  470,  B 
geroglifico  583 
gerundio  576,  D 
gesso  579 
gesta  576,  D 
gestazione  1431,  D 
gesticolare  576,  D 
gestire  576,  D 
gesto  576,  D 
Gesti  579,  B 
gesuato  579,  B 
gesuita  579,  B 
gettare  656,  B 
getto  656.  B 
gheppio  579,  C 
gherminella  579,  G 
ghermire  579,  D 
gherone  579,  E 
ghetta  583 
ghetto  583,  A 
ghezzo  425,  B 
ghiaccio  560 
ghiado  311,  A 
ghiaia  583,  A 
ghianda  591,  E 
ghiandola  591,  E 
ghiareto-iooio  580,  B 
ghibellino  580,  G 
ghiera  580,  D 
ghigliottina  580,  £ 
ghignare  580,  E 
ghindare  6^,  B 
ghinea  581,  A 
ghingbero  629,  B 
ghiotta  601 
ghiotto  600,  E 
ghiova  592,  G 
ghiozzo  681,1  A 
ghiribizzo  581,  G 
ghirigogolo  590,  A 
ghirigoro  590,  A:  1067,  B 
ghirlanda  581,  B 
ghiro  581,  G 
ghironda  589,  E 
ghisa  528,  B 
già  5S1,  D 
giacca  %2,  A 
giacché  581,  G 
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giacchio  658.  B 
giacere  658,  C 
giaciglio  658,  D 
giacinto  581,  E 

giaco  582 
giacobino  658,  E 
Giacomo  658,  E 
giaculatoria  65S,  G 

giaggiolo  861,  B 
giaiaszo  588 
giaietto  588 
gialappa  1118 
giallamina  181,  D 
giallo  298.  A 
giambo  582,  A 
giammai  561,  D:  788,  G 
Qianicolo  682,  G 

giannizzero  532,  B hiano  582,  G 
giansenismo  582,  D 
giardino  582,  D 
giarrettiera  564,  D 
giavazso  583 
giavellotto  583 
gibboso  862 
giberna  5^,  A 
gihetto  590,  D 
gicaro,  giohero  260 

giga  583,  B 
gigante  583,  B 
giglio  583,  G 
gilè  588,  D 
gineceo  576,  A 
ginecocrazia  576,  B 
ginecologia  576,  B 
ginepro  910,  E 
canestra  688,  E 

gingillo  304,  B 
gingiva  583,  E 
ginnasio  584 
ginnastica  584,  A 
ginnetto  584,  B 
ginnico  584,  A 
ginocchio  684,  B 
giocare  585,  B 

gioco  585 
giocoliere  585,  C 
giocondo  568,  G 
giogaia  685,  E 
gioglio  711,  G 
giogo  585,  D 
gioia  565,  E 
gioiello  566 
gioire  566 giolito  1431,  D 
aiorgio  668 
giornale  392,  A 
giornante  802,  B 
giornea  892 
giorno  381,  D Giosaffat  588,  A 

giostra  886,  B 
giovane  588,  D 
giovare  588,  A Giove  389,  G 

giovedì  390,  E 

giovenco  589 
gioventù  588,  E 
giovevole  588,  A 
gioviale  389,  C 
giovine  588,  D 
gira  589,  G 
giraffa  589,  A 
girandola  589,  D 
giranio  190,  A 

gliod 
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girare  589,  B 
girarrosto  590 
girasole  590 
giravolta  590 
gire  650,  B 
girello  o89,  B 
girifalco  447,  E 
girigogolo  590,  A  :  1067,  B 
giro  689,  A 
Girolamo  599,  A 

gironda  689,  E 
gi  ronzare  589,  £ 
girovago  500,  A 
gita  650,  B 
gitano  425,  G 
gittare  656,  B 
giù  1386,  G 
giubba  590,  G 
giubilazione  590,  E 
giubileo  590,  D 

giubilo  590-,  E giucco  306,  A Giuda  590,  E 

giudeo  691 giudicare  660,  D 
giudice  660,  D 
giudizio  660,  E 
giuggiola  1421,  A 
Giugno  591,  A 
giugnola  591,  A 

giugulare  586 

giulebbe  591,  A 
Giulio  721,  B 

giulivo  591,  B 
giullare  685,  G 
giumella  1431,  D 
giumento  686,  B 
giuncata  591,  G 
giunco  591,  B 
giungere  586,  E 

giuniore  589 giunonio  380,  D 

giunta  587 
giuntare  580 
giuntura  5B7 

giuoco  585 giurare  658,  E 

giure  669 giureconsulto  662 

giuri  660 giurrdico  661,  E 
giurisdizione  661,  E 

giurisperito  662 
giurisprudenza  662 
giurista  650,  A 

gius  659 giusdicente  661,  E 
giuspatronato  650,  A 
giusquiamo  1246,  D 
giusta  586,  B 
giustacuore  880,  E 
gius  tasca  659.  B 
giustificare  659,  D 
giustizia  659,  B 
giusto  659,  A 
glaciale  1431,  E 
gladiatore  311,  A 
glande  1431,  E slandula  591,  E 

glasto  624,  G 
glauco  591,  G 
glaucoma  591.  D 
gleba  591,  D 
gli  640,  e  640,  A 
glicerina  403,  D 
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gUoo gliconeo  592,  E 
glifo  592,  E 
glittica  1131,  E 
globo  592,  B 
globulo  592,  B 
gloria  313,  E 
glossa  316,  A 
glossario  346,  B 
glossografia  346,  B 
glottido  346,  C 
glottologia  346,  B 
glucosio  4aS,  D 
gluma  592,  E 
glutine  Sas,  A 
gnaulare  599,  B 
gnocco  834,  C 
gnomico  59S,  B 
gnomo  59S,  C 
gnomologia  598,  B 
gnomone  598,  C 
gnorri  597,  E 
gnostico  598,  A 
gobbo  361,  £ 
goccia  605,  C 
gocciolare  605,  D 
godere  566,  A 
gofifo  599,  C 
gogliardo  600,  C 
gogna  599,  D 
gola  599,  E 
goletta  603,  A 
goletto  600 
golfo  603,  A 
goliardo  1431,  E 
gelino  6)0 
goloso  600,  A 
golpe  1415,  A 
gomena  603,  B 
gomito  360,  A 
gomitolo  592,  C 
gomma  603.  B 
gondola  6a3,  D 
gonfalone  899,  C 
gonfiare  518,  C 
gonfosi  603,  E 
gonga  603,  E 
gongolare  603,  E 

genero  604 goniometro  5^ 
gonna  604 
gonnella  604,  A 
gonorrea  676,  A:  1070,  E 
gonzo  604,  B 
gora  604,  G 
gorbia  604,  C 
gorga  601,   D 
gorgheggiare  601,  E 
gorgia  601,  D 
gorgiera  601,  D 
gorgo  601,  D 
gorgogliare  602,  E 
gorgone  604,  D 
gorgosza  602,  A 
gorilla  604,  E 
gorra  604,  E 
gota  604,  E 
gotico  605 
gotta  605,  A 
gottazza  605,  A 
gotto  606 
gottolagnola  681 
gottoso  605,  A 
governo  360,  E 
gozzo  602.  A 
gozzoviglia  666,  B 

gracchiare  190,  B 
gracidare  19^,  B 

gracile  606 
gradasso  607,  B 
gradazione  606,  E 
gradevole  615,  D 
gradina  607,  A 
gradino  606 
gradire  615,  D 
Gradivo  607,  B 
grado  passo  606,  A  :  grato 615,  C 

graduatoria  606,  D 
graffiare  608,  C 

graffignare  608,  D  * graffio  608.  B 
graffito  618,  C 
grafia  612,  A 
grafico  612,  A 
grafite  818,  B 

gragnuola  610 gramaglia  725,  A 
gramanzia  772,  B 
gramigna  609 
gramma  613,  0 
grammatica  613,  D 
gramo  609,  A  * 
gramolare  248 
grampia  608,  E 
gr  amuffa  114 
gran  610,  B 
grana  610,  B 
granadiglia  611 
granaglia  610,  C 
granaio  610,  C 
granata  610,  D 
granatiere  610,  £ 
grancella  211,  C 
gr  ance  vola  967,  E 
granchio  211,  A 
granciporro  987,  £ 
grancire  211.  0 
grande  600,  A 
grandigia  609,-  D 
grandiglione  609,  0 
grandiloquenza  1431,  E 
grandine  609,  E 
granduca  410,  E 
granello  610.  A 
granfia  608,  E 

granaria  612 
granire  611 
granito  611,  A 
granivoro  610,  D 
grano  610,  A 
granturco  787,  A 
granulare  611,  G 

grappa  614^  D 
grappolo  614,  E 
grasceta  615,  A 
grascia,  615 
graspo  1049 gassazione  608,  B 
grasso  259,  A 

grata  258 
gratella  268 
graticcio  258,  D 
graticola  258,  A 
gratiflocre  615,  C 
gratis.  616  C 
gratitudine  615,  B 
grato  615,  B 
grattacapo  617,  A 
grattare  616.  E 
grattugia  617,  A 

grumo gratuito  816,  C 
grattklatorio  615,  0 
gravare  617,  C 
grave  617,  A 
gravadine  617,  C 
graveolente  847 
gravido  618, 
gravità  617,  B 
gravitare  618,  A 
gravoso  617,  C 
grazia»  615,  E 
greca  618,  0 
greco  618,  B 
gregario  618,  £ 

gregge  618,  D 

greggio  1432 grembialcule  619,  B 
grembo  619,  B 

gremio  1432 gremire  619,  O 

greppia  619,  D 
greppina  619,  D 
greppo,  619,  D 
greto  580,  B 
gretola  258,  D 
gretto  619,  E 
greve  617,  B 

grezzo  1432 
gricoiolo  621,'  B 
gridare  1033,  D 
grido  1033,  E 
grifagno  630 
grifare  620 grifo  mtéSó  620;  animale 

620,  A 

grifolare  620 
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redina  1275,  B 
redintegrare  1258,  A 
redire  653 
redivivo  1345,  D 
redo  485,  G 
reduce  411 
reduplicare  416,  B 
refe  1058,  A 
referendario  498,  B 
referto  498,  B 
refettorio  458,  G 
refezione  458,  G 
refrattario  636,  D 
refrigerare  1485,  D 
refrigerio  646 
regalare  1069,  B 
regale  1059, 
regalia  1059.  A 
regalo  1059,  B 
regamo  1053,  A 
regata  1068,  B 
reggere  1053.  B 
reggetta  1058,  G 

reggia  1069 reggimento  1054,  B  . 
regicida  183,  B:  1058,  D 
regillo  1058,  E 
regime  1054,  B 
regina  1058,  D 
regio  1058,  E 
regione  1054,  G 
registro  577.  G 
regno  1069.  G 

reapo 
LZIZ 

regola  1069,  D 
regolizia  1042,  A 
regolo  Hrum.  1059,  E;  uc- cello 1058,  E 

regresso  608 reietto  657,  D 
reina  1058,  L) 
reintegrare  1258,  A 
reità  1050,  E 
reiterare  637,  G 
reiudicata  1062,  D 
relativo  1298,  A 
relatore  129S,  A 
relazione  1298.  A 

relegare  684  E 
religione  692 
reliquia  699,  A 

remeggio  1062 
remigare  1062 
reminiscenza  769,  B 
remissibile  788 
remissione  788,  A 
remo  1061,  E 
remora  807,  A 
remoto  816,  G 
rena  67,  B 
renale  1062,  A 
rendere  373,  B 
rendiconto  373,  D 
rendita  373,  G 
rene  1062.  A 
renella  67,  B 
reniforme  67,  G 
renitente  1062,  B 
renna  1046,  B 
rensa  1062,  B 
renunziare  839 
reo  1050,  D 
reobarbaro  1088,  G 
reoforo  4^,  G 

reparto  908 
repellente  926,  G 
repentaglio  1160,  D 
repente  1160,  G 
reperibile  910,  E 
repertorio  910,  E 
replicare  976,  B 
represso  999,  B 
reprimere  999,  B 
reprobo  1003,  A 
repubblica  1082,  C 
repuenare  1009,  G 
repulsa  926.  G 
repulsione  926,  G 
reputare  1016,  G 
requie  1087,  C 
requisire  1025,  E 
resa  873,  D 
rescindere  1119,  B 
rescritto  1126,  E 
resecare  1137.  B 
residenza  1182,  B 
residuo  1183,  G 
resina  1063 

resipiscenza  1101 
resipola  1077,  B 
resistere  1215,  C 
reso  373,  D 

resperso  1435,  D 
respettivo  1192,  A 
respiciente  1192 
respingere  882,  A 
respirare  1197,  D 
responsabile  1200,  A 
responso  1200 



LXX ressa 

ressa  1069,  A 
resta  arista  69,  E;  cana- 

po 1063,  A;  della  lancia 
1210,  B 

restare  1210,  A 
restaurare  1218 
restio  1210,  B 
restituire  1213 
resto  1210,  B 
restone  69,  £ 
restringere  1283,  B 
resupino  1240,  D 
resurrezione  1058,  C 
retaggio  435,  £ 
retare  1063,  B 
rete  1063,  A 
reticenza  1253,  A 
reticola  1063,  B 
retina  1063,  B 
retore  1063,  £ 
retorica  1064 
retribuire  1324,  B 
retrivo  1(»2,  A 
retro  1052,  A 
retrocamera  201,  B 
retrocedere  271,  B 
retrogrado  607,  A 
retroguardia  626,  £:  1435, 
D 

retta  1053,  E 
rettangolo  46,  D 
rettificare  1053,  E 
rettile  1160,  D 
rettilineo  703,  A 
rettitudine  1054,  A 
retto  1053.  D 
rettore  1054 
rettorioo  1064 
reubarboro  1088,  C 
reuma  1070,  D 
reupontico  IC^,  C 
revellino  1435,  D 
reverendo  1876 
reverenza  1876,  D 
revisore  1361,  C 
revocare  l404,  B 
revulsivo  1870,  A 
rezza,  rezzola  1068,  D 
rezzo  15 
riabilitare  683,  E 
rialzare  34,  D 
riamare  40 
riamicare  40,  E 
riabilitare  633,  E 
rialto  33,  D 
riandare  4S,  G 
rianimare  52,  A 
riardere  66,  C 
riassumere  1485,  D 
riattare  59 
ribadire  1064,  A 
ribaldo  1064,  B 
ribalta  1064,  E 
ribaltare  1064,  D 
ribassare  120,  B 
ribattere  123,  E 
ribeba  1065 
ribeoa  10^ 
ribeccare  129,  A 
ribelle  417,  B 
ribes  1065 
ribobolo  1067,  C 
riboccare  145,  A 
ribollire  148,  A 
ribotta  1064,  D 

INDICA 

ribrezzo  15,  A 
ribruscolare  171,  A 
ributtare  156,  A 
ricadere  180,  A 
ricalcare  191 
ricalcitrare  191,  B 
ricamare  1065 
ricambiare  2^>3,  A 
ricapitare  240,  D 
ricapitolare  ̂ 1,  G 
ricattare  230,  G 
ricavare  301,  D 
riccio  1065,  A-B 
ricciolo  1065,  B 
ricciuto  1065,  B-G 
ricco  1065,  D 
ricercare  338,  G 
ricetta  ̂ 4 
ricettacolo  234 
ricettare  233,  E 
ricettario  234,  A 
ricetto  233,  E 
ricevere  2^,  G 
richiamare  186,  B 
richiedere  1024,  B 
richiudere  2S0,  E 
ricingere  304,  D 
ricino  1065,  E 
riciso  14a5,  E 
ricognizione  595.  D 
ricolmare  273,  G 
ricolta  687 
ricompensare  934,  E riconciliare  327,  B 
riconoscenza  594,  A 
riconoscere  594 
ricopiare  59,  E 
ricoprire  77,  D 
ricordare  882,  G 
ricorrere  343,  A 
ricostituire  1435,  E 
ricotta  365,  D 
ricoverare  285 
ricreare  951,  A 
ricredersi  852,  E 
ricrescere  852 
ricuperare  234,  O 
ricurvo  337,  B 
ricusare  264,  G 
ridacchiare  1066,  G 
ridda  1066 
ridere  1066,  A 
ridicolo  1066,  A 
ridire  1436 
ridondare  851,  A 
ridosso  408,  D 
ridotto  413,  G 
riducibile  418,  G 
ridurre  413,  B 
riedere  653 
riempire  977,  B 
rientrare  644,  B 
riepilogare  689,  E 
riescire  651,  E 
rifare  455 
riferire  4^,  A 
riffa  1036,  D 
rifiatare  519,  E 
rifilare  510,  E 
rifinire  488,  E 
rifiutare  527,  A 
riflettere  448,  A 
rifluire  14% 
riflusso  522,  A 
rifocillare  467,  G 

r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r. 

rimor 
rifondere  526,  D 
riformare  490,  G 
rifrangere  536,  D 
rifreddare  545,  E 
rifriggere  544,  G 
rifuggire  550 
rifugio  550 rifuso  526,  D 

riga  1066,  E 
rigaglie  1059,  B 
rigagnolo  1067,  E 
rigare  da  riga  1067,  A  ; 
bagnare  1067,  D 

rigattiere  280,  D 
rigenerare  573,  B 
rigettare  657,  D 
rigido  1067,  E 
rigirare  590,  B 

rigo  1067 
rigoglio  860 
rigogolo  296,  G 
rigoletto  298,  G 
rigonfiare  518,  E 
rigore  1068 rigovernare  361,  A 
guardare  626,  A 
leurgitare  602,  G 
lasciare  674,  D 
lassare  674,  B 

negare  682,  D [lento  692,  D 
[levare  701 
lieve  701,  A 
[lucere  714 

riluttare  682.  E 
rima  1068,  A 
rimandare  375,  D 
rimaneggiare  746,  I> 
rimanere  748,  B 
rimangiare  740,  D 
rimarcare  749,  G 
rimarginare  751,  E 
rimario  1038,  G 
rimasto  743,  D 
rimasuglio  743,  D 
rimbaldanzire  106,  A 
rimbalzare  1409,  D 
rimbambire  9ì 
rimbarcare  110,  G 
rimbeccare  129,  A 
mbellire  127,  D 
m  berciare  1436 
mboccare  145,  A 
mbombare  149,  B 
imborsare  153,  E 
imboschire  154,  G 
[mbrottare  1004,  A 

rimbruttire  171,  E 
rimbuire  158,  D 
rimburchiare  1068.  D 
rimedio  760,  G 
rimembrare  766,  D 
rimenare  767 
rimondare  768,  B 
rimeritare  777.  G 
rimescolare  7S0,  A 
rimesso  787,  D 
rimestare  779,  G 
rimettere  787,  G 
rimirapre  796,  A 
rimminchionire  773,  I> 
rimodernare  802,  A 
rimondare  805,  A 
rimontare  775.  B 
rimorchiare  1068,  G 

r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 



rimor 

rimordere  ^08,  B 
rimorso  806,  B 
rimosso  816,  C 
rimostrare  771,  D 
rimoto  816,  C 
rimozione  816,  D 
rimpalmare  894,  C 
rimpannucciarsi  8B6,  B 
rimpasticciare  875,  £ 
rimpasto  876,  A 
rimpatriare  872,  B 
rimpeoettare  966,  C 
rimpeciare  963,  v 
rimpelare  928.  B 
rimpettirsi  949,  C 
rimpetto  549,  B 
rimpiangere  954 
rimpiattare  956,  A 
rimpiazzare  967 
rimpicciolire  968,  D 
rimpinguare  887 
rimpinzare  948,  0 
rimpolpare  889,  A 
rimpozzare  ,99B,  A 
rimprocoio  1006,  D 
rimprovero  494 
rimuginare  1068,  E 
rimunerare  821,  B 
rimnovere  816,  B 
rimarchiare  1466 
rimntare  817,  G 
rinaocìare  9 
rinascere  573,  E 
rincagnarsi  214,  C 
rincalzare  192,  A 
rin cannare  '^6,  C 
rincantucciare  220,  C 
rincarare  251.  B-C 
rincasare  1306,  £ 
rinchiudere  2B0,  K 
rincontro  824,  D 
rincorare  331,  D 
rincorrere  342,  £ 
rincrescere  351,  E 
rincrudire  358,  B 
rinculare  363,  E 
rinfacciare  465,  D 
rinfagottare  466,  C 
rinfarcire  451,  A 
rinfiancare  502,  6 
rinfilare  510,  E 
rinfocolare  4ff7,  D 
rinforzare  534,  B 
rinfrancare  539,  G 
rinfrescare  543,  I) 
riiifrignare  346,  A 
rinfronzolare  346,  D 
rinfusa  526,  D 
ringagliardire  559,  B 
ringallettare  189.  C 
ringallnEzare  189,  G 
ringarzuUlre  I486 
ringhiare  1069 
ringhiera  69,  G 
ringiovanire  5dB,  E 
ringraziare  616,  G 
ringrinzire  14^,  A 
rinnegare  28,  A 
rinnobilire  596,  A 
rinnovarci  887,  B 
rinoceronte  385,  B 
rinomanza  597,  G 
rinomato  9^,C 
rinoplasticin  978,  B 
riaovare  887,  B 

INDICS 

rinovellare  838 
rinquartare  1029.  I) 
rinsaccare  1090,  G 
rinsaldare  1182 
rinsanguare  1098,  E 
rinsavire  1100,  E 
rinsecchire  1130,  E 
rinselvarsi  1146,  G 
rinserrare  1157 
rintanare  1256.  E 
rintegrare  1258  A 
rinterrare  1285,  D 
rinterzare  1821,  G 
rintoooo  1295,  E 
rintonare  da  tuonò  e  da 

tono  1436,  A 
rintraooiare  1319 
rintronare  1800,  A 
rintuzzare  1881,  B 
rinunziare  889 
rinvangare  1362,  E 
r invelenire  1436,  A 
rinvenire  119 
rinverdire  1375,  G 
rinvestire  1388,  D 
rinvigorire  1864,  B 

rinviare  13ar7,  D  ' rinvilire  1372,  G 
rio  «m.  1071,  A;  ad.  1050,  E 
riobarbaro  1038,  G 
rione  1054,  D 
riotta  1069,  A 
riottoso  1D69,  A 
ripa  1069,  B 
riparare  903,  B 
ripartire,  908 
ripassare  916,  D 
ripatriare  872,  B 
ripentirò  1486,  A 
ripercuotere  1027,  B 
ripercussione  1C27,  G 
ripesco  942,  B 
ripetere  945 
ripiano  952,  E 
ripicco  958,  B 
ripido  1069,  B 
ripiego  1^76,  G 

ripieno '978,  D ripigliare  964.  A 
riporre  1175,  E 
riportare  990,  E 
riposare  988,  E 
riprendere  4^,  E 
riprensibile  424,  A 
riprensione  424,  A 
ripristinare  996,  A 
riprodurre  413,  A 
ripromettere  787,  G 
riprovare  1004 
riprovevole  1004,  A 
ripudiare  1008,  D 
ripugnare  1009,  G 
ripulire  704,  E 
ripulsa  926,  C 
ripulsione  926,  G 
riputazione  1016,  G 
riquadrare  1031,  G 
risaia  1070,  B 
risalire  1094,  D 
risaltare  1Q94,  E 
risanare  1099,  G 
risapere  HOO.  D 
risarcire  1106 
risata  1066,  B 
riscaldare  197,  A 

Y-lttO 
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riscattare  231 
rischiarare  187,  G 
rischio  1187,  D 
risciaquare  6,  B 
risoolo  1070 
riscontrare  325 
riscossa  1027,  A 
risootitore  1027 
riscuotere  1026.  E 
risecare  1137,  B 
risedere  1182^  B 
risensare  1154 
risentire  1158,  E 
riserbo  1163 
riservare  1162,  E 
risguardare  626,  A risibile  1066,  G 
risico  1137,  P 
risipola  1077,  B 
risma  1070 
riso  biada  1070,  A;  il  ri- dere 1066,  B 
risolare,  1247  B 
risolino  1066,  B 
risoluto  1121.  E 
risolvere  1121,  E 
risonare  1248,  A 
risorgere  1(^,  G 
risorsa  1058,  G 
risovvenire  119,  A 

risparmiare  909.  G 
rispecchiare  1192,  D 
rispetto  1192 
risplendere  1198,  A 
rispondere  1199.  G 
risposta  1199,  D 
rissa  1069,  A 
ristabilire  1214,  B 
ristagnare  1218,  B 
ristare  12ia  D 

ristaurare  1218 
ristoppare  1222.  C ristorare  1218,  A 
ristornare  1.313,  B 
ristretto  1238,  B 
ristringere  1238,  B 
ristuccare  1237  G  e  D 
risultare  1095,  A 
risurrezione  1068,  G 
risuscitare  306,  B 
risvegliare  1865 
risvoltare  1414 
ritagliare  1254,  D 
ritardare  1261,  G 
ritegno  1275,  A 
ritemprare  1278 
ritenere  1275 
ritentiva  1275.  A 
ritenzione  1276 
ritessere  1266,  D 
ritirare  1293,  B 

ritmo  1070,*  B rito  1071,  G 
ritoccare  1295.  D 
ritondare  1081,  A 
ritorcere  1308,  A 
ritornare  181H.  A 
ritorre  1436,  A 
ritorti?  1308,  B 
ritrarre  1317.  D 
ritrattare  1317,  E 
ritrecine  1804,  E 
ritroso  1386,  H 
ritrovare  1326,  B 
ritto  1064,  A 
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rituale  1071,   C 
riturare  1311,  D 
riunire  1340,  B 
riuscire  651,  E 
riva  10*5!^.  B 
rivale  1071 
rivalere  1351 
rivangare  1352,  E 
rivedere  13)1,  C 
rivelare  1371.  A 
rivellino  1352,  C 
rivendioàre  1395,  C 
rivendugliolo  1372,  B 
riverberare  1374,  A 
riverire  1375,  D 
rivergare  1384,  X> 
rivestire  1388,  D 
riviera  106,9,  C 
rivincita  1394,  B 
rivista  1361,  C 
rivivere  1401,  A 
rivo  1071,  A 
rivooare  1404,  B 
rivolgere  1412,  E 
rivoltare  1413,  E 
rivoltella  1413 
rivoluzione  1413 
rivulsivo  1370,  A 
rizzare  1054,  A 
rob,  robbo  1071,  D 
roba  10S2,  A 
robbia  1077,  E 
robiglia  1438,  A     . 
robusto  1081,  B 
rocca  atfum.  lOri,  D  ;  ru» 

pe  1075 roochetta  1071,  E 
rocchetto  cilindro   1071, 

E  ;  veste  1072,  A 
rocchio  1072 
roccia  1074,  E 
rocco  torre  1071,  E  ;  veste 

1072,  A 
roco  1084,  C 
rodere  1040,  E 
Bodomonte  1436,  B 
Bogantino  1060,  E 
rogare  1060,  B 
rogazioni  1060,  C 
rogito  1060,  C 
rogna  1078,  A 
rognone  10(52,  A 
rogo  catasta  1072,  Aj  rovo 

1081,  C 
Bomà  1072,  A 
romagnolo  10T2,  C 
romano  ad»  1072,  B;  dm. 

1073 
romantico  1072,  E 
romanzo  1072,  D 
rombare  1379 
rombo  1378,  D-E 
romeo  1072,  0 
romice  1084,  E 
romito  436,  A 
romore  1084,  B 
rompere  1073,  A 
ronca  1075 
ronchioso  1075,  B 
ronciglio  1075.  B 
ronco  1075,  A 
roncola  1075 
ronda  1081,  A 
rondine  1075,  C 
rondò  1061,  B 

INDICB 

rondone  1075,  O 
ronfare  1436,  B 
ronfiate  519,  D 
ronzare  1075,  D 
ronzino  lOSl,  D 
ronzone  1075,  E 
rorido  1075,  D 

rosa  1076  ' rosario  1076,  C 
rosbiflfe  159,  D 
ròsei  do  1436,  B 
rosellino  1076,  B 
roseo  1076,  0 
rosicare  1041,  A 
rosignuolo  222,  D 
rosmarino  1075,  E 
roso  1041 
rosolare  1076,  D 
rosolia  1076,  D 
rosolio  1076 
rosolo  72,  E 
rospo  10^,  A 
rosso  1076,  E 
rosta  1073,  A 
rosticcio  72,  D 
rostro  1041,  B 
rosume  1041 
rota  1078,  B 
rotacismo  103S,  B 
rotaia  1078,  C 
rotare  1078,  B 
roteare  1078,  E 
rotolare  1079,  C 
•rotolo  1079,  B 
rotondo  1080,  D 
rotta  1073,  C 
rottame  1073,  C 
rotto  1073,  B 
rotula  1079,  B 
rovaio  152,  C 
rovello  1077,  C 
rovente  1077,  B 
rovere  1081,  B 
rovescio  1384,  E 
roveto  1081.  C 
roviglia  1498,  B 
rovina  1083.  E  ̂  
rovistare  1362,  B 

rovistico  702,  À-B rovo  1081,  C 
rozza  1081,  0 
rozzo  1082,  E 
rubalda  1064,  C 
ruba  1081,  E 
rubare  1081,  E 
rubbio  1077,  B 
rubello  417,  B 
ruberia  1082 
rubesto  1081,  B 
rubicondo  1077,  D 
rubiglia  439,  D 
rubinetto  1082,  B 
rubino  1077,  E 
rubizzo  1436,  B 
rublo  1032,  B 
rubrica  1077,  D 
ruca  439,  C 
rucola  439,  C 
rude  1083,  0 
ruderi  1084,  A 
rudimento  lOffi,  D 
ruffa  1083 
ruffiano  1083,  C 
r  ufo  lare  620,  A 

salme 

ruga  grinzo'  1378  :  verme 
m,  0 

rugghiare  1084,  C 
ruggine  17,  C 
ruggire  1084,  C 
rugiada  107  >,  E 
rugliare  1083,  E 

rugoso  1378 rtìhm  1084,  A 
mina  1083,  E 
mistico  702,  A 
rullare  108Ò 

rum  1084,  A  ' 
rumare  1436,  B 
ruminare  1084,  D 
rumore  1084,  B 
molo  1079,  D 
ruota  1078,  B 

rupe  1074,  D 
rurale  1085,  B 
ruscello  1071,  A 
rusignolo  1436,  G 
ruspare  1085 
ruspo  1085 
russare  1085,  A 
rustico  1085,  B 
ruta  1085,  0 
rutilo  143S,  C 
ruttare  1084,  D 
ruvido  1083 
ruvistico  702,  A 
ruzza,  ruzzo,  1078,  E 
ruzzare  1078,  E 
ruzzolare  1079 
S  1085,  C 
sabato  1085,  E 
sabbatina  1085,  E 
sabbia  1086 
sabbione  1088 
sacca  1090,  A 

saccardo  IO*»,  E saccente  1100,  A 

saccheggiare  1090,  D sacco  1089,  E 
saccoccia  1090,  A 
saccomanno  1090,  £ 
sacello  1086,  B 
sacerdote  376,  A 
sacranxento  1086,  C 
sacrare  1086,  B 
sacrificare  1087 
sacrilegio  687,  D 
sacrista  1087,  B 
sacro  1086,  A 

sacrosanto  1087,  E 
saetta  1088,  B 
safena  1101,  D 
saffico  1088.  E 
saga  1089,  À 
sagace  1089,  B 
saggiare  23,  E 
saggina  1089,  C 
saggio  ad.  1100,  D;   sm, 

23,  D 
sagittale  1088,  E 
sagittario  1088,  D 

sagola  1089,  A-B 
sagoma  1089 
sagra  1087,  B 
sagrato  1067,  B 
sagrestano  1087,  0 
sagri,  1420,  A 
sag'rinato  1420,  B 
sagro  1087,  E l  salme  1089,  C 



sala INDIGB sbeu 
uu^in 

saia  1089,  A 
8AÌ0  1089 
«ala  stanza  1090,  £;  ctsse 

ed  erba  1091 
salacca  1092,  C 
salace  Km,  B 
salamelecche  1091,  B 
salamandra  1091,  A 
salaznanna  1091,  A 
salame  1091,  D 
salamoia  8(^,  A 
salare  1091,  C 
salario  1091,  E 
salasso  674,  G 
saloè  10%,  A 
salcio  1093,  A 
saldo  1181,  D 
sale  1091,  B 
saleg^iola  1092 salesiana  1013 
salffemma  1091,  G 
saliochio  1093,  B 
salice  1093,  A 
salico  1098,  G 
saliente  1  )93,  D 
saliera  1092 
salificare  10^2 
saligno  1436,  G 
salina  1091,  D 
salire  1093,  C 
saliscendi  1093,  D 
saUva  10^,  G 
salma  1039,  D 
salmastro  1091,  £ 
salmeggiare  1095,  £ 
salmeria  1)89,  D 
salmisia  1096,  D 
salmo  1095,  E 
salmodia  1096 
salmone  1095,  G 

salnitro  lO'tì,  A salotto  1091 
salpare  1096,  A 
salprunella  1092,  A 
salsapariglia  1U96,  A 
salsedine  1092,  B 
salsiccia  1138,  B 
salso  1092,  B 
saltabecca  1094,  B 
saltaleone  1094,  B 
saltan^rtino  1094,  B 
saltanseocia  194,  G 
saltare  1094    ' saltellare  1094,  A 
salterella  1093,  E 
salterio  1096 
saltimbanco  1094,  G 
saltimpalo  1094,  G 
salto  1093,  D 
saltuario  1094,  A 
salubre  1097,  B 
salume  1091,  E 
salutare  1097 
salute  1036,  E 
salutifero  493,  E 
saluto  1097,  A 
salva  1096,  E 
salvacondotto  1096,  G 
salvadanaio  387,  B  ;  1096, D 
salvaguardia  1096,  D salvano  1147 
salvare  1096,  B 
salvastrella- 1146,  E 
salvatico  1146,  G 

salve  1086,  E 
salvestro  1146,  E 
salvezza  1096,  B  . 
salvia  1096,  E 
salvietta  1161,  E 
salvo  1096,  B 
salvocondotto  1196,  G 
»ambaca  1097,  D 
sambuco  1097,  D 
sampiero  1(1)97,  E 
sampogna  471,  B 
san  1067,  D 
sanali  10^,  G 
sanare  1099,  A 
sancire  1087,  C 
aanetus  1087,  E 
sandalo  1097,  E:  1098. 
sandracca  1098 
sangiacoo  1098,  A 
sangue  1098,  A 
sanguine  1098,  B 
sanguinolento  1098,  B 
sanguisuga  1243,  D 
sanità  1099 
sanna  1418,  B 
sano  1099 
sanrocchino  1436,  G 
sansa  1099,  G 
sanscrito  1099,  D 
Santamaria  10S8,  B 
santificare  1088.  A 
santimonia  1088,  A 
santo  1987,  D 
santolo  1087,  E 
santone  1187,  E 
santonico  1099,  D 
santoreggia  1104,  E 
santuario  10%,  A 
sanza  1436,  G 
sanzione  1088,  B 
sapa  1101 
sapere  1099,  D 
sapido  1100,  D 
sapienza  1100 
sapone  1101,  A 
sapore  1100,  B 
sappiente  1100 
saputo  1100,  A 
sarabanda  1102,  B 
saraceno  -ino  1102,  B 
saracinesca  1103,  G 
sarcasmo  11Ò3,  A 
sarcastico  1103,  A 
sarchiare  1102,  V 
sarchiello  1102,  G 
sarchio  1102,  G 
sarcire  1102,  D 
sarcocele  1103,  A 
sarcofago  1103 
sarda  1103,  B 
sardella  1103,  B 
sardo  1103,  B 
sardonia  1339 
sardonico  1103,  B 

sargia  1159,  E sarissa  1103,  G 
sarmento  1103,  D 
sarnaochio  11^,  B 
sarpare  1096,  A 
sarrocchino  1103,  D 
sarta  1102,  E 
sarte  78 
sartiame  78 
sarto  1102,  E 
sartore  1102,  E 

sartorio  1108 
sasaafrasso  1103,  D 
sassata  1104 
sassefrica  1104,  A 
sasso  1108,  E 
sassofrasso  1106,  D 
satanasso  1104,  E 
satellite  1105 
satira  1104,  D 
satiro  1105,  A 
sativo  1158,  A 
satollo  1104,  E 
satrapo  1117,  B 
satureia  1104,  E 
saturnali  1158,   A 
Saturno  1158,  A 
saturo  1104,  G 
sauro  1105,  B 
savio  1100,  D^ 
savoiardo  1105,  G 
savonea  1101,  G 
savore  1100,  G 
saziare  1104,  B 
sbaccellare  96,  G 
sbacchettare  97,  E 
sbaoohiare  97,  D 
sbaciucchiare  98,  E 
sbadato  99,  B 
sbadigliare  99,  D 
sbafi&are  871,  B 
sbagliare  100,  E 
sbaglio  101 
sbaldanzire  103,  A 
sbalestrare  1409,  A 
sballare  892,  P 
sbalordire  293,  A 
sbalzare  1409,  B 
sbambagiare  150,  B 
sbancarti  104,  E 
sbandare  105,  E 
sbandeggiare  107,  A 
sbandellare  106,  A 
sbandire  107,  A 
sbaragliare  113,  E 
sbarazzare  113,  B 
sbarbare  108,  D;  109,  A 
sbarbicare  109.  A 
sbarcare  HO,  G 
sbardellato  111,  B 
sbarleffe  662.  D 
sbarra  113,  B 
sbaruUare  114 
sbassare  120,  B 
sbatacchiare  123 
sbattere  124,  A 
sbattezzare  124,  E 
sbandire  107,  A 
sbaulare  126 
sbavagliare  93,  £ 
sbavare  94 
sbecoare  129,  B 
sbeffare  130,  A 
sbeffeggiare  130,  A 
sbellettare  131 
sbellicarsi  1335,  E 
sbendare  103,  D 

sberciare  131,  C-D 
sberleffo  662,  D 
sbornia  648.  D 
sberrettarsi  1019 
sbertare  132,  E 
sbertucciare  133,  A;  1019 
A 

sbeve  re  134,  B 
sbezzioare  129,  G 



LXXIV sbiad INDICB scatt 

sbiadire  196,  0 
sbiasciatnra  142,  E 
sbiavare  136,  C 
sbieco  841,  £ 
sbiesoio  142,  D 
sbiettare  I3r7,  E 
sbigottire  922,  C 
sbilan Giare  670,  B 
sbilenco  1105,  G 
sbiliardare  138,  D 
sbirbare  139,  E 
sbirciare  139.  E 
sbirro  1018,  E 
sbizzarrire  142 
sbloccare  143,  B 
sboccare  145,  B 
sboccato  145,  B 
sbocciare  157 
sbocco  145,  B 
sbocconcellare  144,  A 
sbofifo  174,  C 
sbolgettare  146,  D 
sbolgfiare  146,  C 
sbollire  148,  A 
sbolzonare  147,  G 
sbonzolare  ^3,  G 
sboracoiare  1-50,  E 
sbordellare  151,  A 
sbor chiare  151,  A 
sbornia  419,  B 
sborrare  153,  A 
sborsare  153,  E 
sboscare  154,  G 
sbottonare  156,  D 
sbozzacchire  154 
sbozzare  157,  B 
sbozzimare  159,  E 
sbozzolare  150,  A 
sbracarsi  160.  E 
sbracciare  161,  E 
sbraciare  162,  B 
sbraitare  1044,  G 
sbramare  162,  E 
sbranare  164 
sbrancare  163,  B 
tìbrandellare  163,  D 
sbrattare  641,  E 
sbreccare  537,  E 
sbrendolo  163,  G 
sbricconeggiare  165,  G 
sbricio  16o,  D 
sbriciolare  1^.  E 
sbrigare  166,  B 
sbrigliare  166,  D 
sbrindellare  163,  D 
sbreccare  168,  A 
sbrocco  168,  A 
sbroccolare  167,  E 
sbrodolare  166,  E 
sbrogliare  169,  B 
sbrollare  169 
sbroDcire  1006,  E 
sbronconare  169,  D 
sbroscia  168,  E 
sbrucare  170,  B 
sbruffare  519,  C 
sbucare  172,  D 
sbuccbiare  145,  E 
sbucciare  173,  D 
sbudellare  174,  A 
sbuffare  174,  B 
sbufon chiare  174,  G 
sbugiardare  175,  B 
sbarrare  159.  B 
sbuzzare  157,  D 

scabbia  1106,  D 
scabello  1436,  D 
scabro  11(^,  I) 
scacchiere  1117,  A 
scacciare  231,  D 
scaccino  281,  D 
scacco  1116,  E  :  1117 
scaccomatto  1116,  E 
soachiochio  420,  E 
scadere  180,  A 
scaffale  1106 
scafo  1105,  E 
scafoide  1105,  E 

scagionare  181,  A      ' scaglia  1202,  D 
scagliare  1202,  E 
scagliola  1202,  D 
scaglione  da  scala  1111; 
pesce  1202.  E 

scagnozzo  1106,  G 
scala  Ilio,  B 
scalappiare  185,  B 
scalare  ad.  e  vb.  1110,  E 
scalcagnare  192.  G 
Scalcinare  193,  A 
scalco  1106,  D 
scaldare  196.  D 
scaldino  196,  D 
scalea  1110,  G 
scaleno  1113,  B 
scaleo  Ilio,  B 
scalerà  1110,  E 
scalessare  198.  G 
scalfire  1107,  A 
scalino  Ilio.  D 
scalmana  197 
B  calmo  1112.  B 
scalo  Ilio,  D 
scalogno  110^  G 
scalpello  1107,  B 
scalpicciare  943,  G 
scalpitare  943,  B 
scalpore  1107,  G 
scaltrire  1108,  D 
scaltro  1108,  E 
scalzare  192,  B 
scalzo  192,  B 
scamato,  1202.  G 
scambiare  206 
scambietto  20Q,  A 

scambievole  '203,  A scamerita  1109 
soamioiare  204,  B 
scammonea  1109 
scamosciare  203 
scamozzare  818,  A-B 
scampagnare  207,  D 
scampanare  206,  C 
scampanellare  208,  G 
scampare  207,  B 
scampolo  207,  D 
scamuzzolo  1436,  D 
soan affilare  214,  A 
scanalare  209,  E 
scancellare  210 
scancia  1436,  B 
scanclo  220,  B 
scandaglio  1110 
scandalo  1111 
scandella  1110,  B 
scandiglio  1110,  A 
scandire  1109,  A 
scanna  1418,  B 
scannabec^o  21%  B 
scannare  216,  G 

scannellare  217 
scanno  1111,  B 
scanonizzare  217,  B 
scansare  203,  B 
scansia  1111,  B 
scantonare  2?0,  B 
scapaccione  236,  B 
scapare  236,  B 
scapato  296,  B 
scapecchiare  241,  B 
scapestrare  239,  G 
scapezzare  299,  A 
soapezzone  -otto  239,  A. 
scapigliare  242,  A 
scapitare  240,  E 
scapitozzare  240,  C 
scapolare  225,  B 
scapolo  225,  B 
scaponire  236,  A 
scappare  2i7,  E 
scappellare  229,  B 
scappellotto  229,  B 
scappiare  225,  B 
scappino  1112,  G 
scapponata  1103,  G 
s cappottare  229,  B 
scappucciare  238,  1> 
scapriccire  244,  B 
scapula  UH,  B 
Se  apuzzare  1436,  B 
s carabàttola  246 
Scarabeo  UH.  B 
scarabocchio  UU,  K 
scaracchio  282,  E 
scarafaggio  UH,  B 
scar  affare  1112 
scaramanzia  772,  B 
scaramuccia  1113,  I> 
scaraventare  16.  A 
scarcerare  ftl6,  B 
scarco  1436.  B 
scardare  243,  G 
scardassare  248,  G 
sca^dicciono  248.  B scardinare  24  \  G 
scaricalasino  255,  A 
scaricare  254,  G-B 
scarlattina'  1112.  B 
scarlatto  1112,  A 
scarmigliare  248 

scarmo  1112,  B  -^ scarnare  -ire  249,  B 
scarnificare  250,  G 
scarno  249,  B 
scarnovalare  250,  B 
scaro  1112,  G 
scarognare  250 
scarpa  1112,  G 
scarpello  1107,  B 
scarrierare  253,  B 
scarrozzare  255.  B 
scarrucolare  ^S3,  E 
scarsella  1118,  A 
scarso  252,  G 
scartabello  257,  B 
seartafaccio  257,  E 
scartare  257,  A 
scartocciare  S^7,  O 
scasare  1205,  E 
scassare  227,  A 
scassinare  227.  B 
scatenare  262,  E 
scatola  1112,  E 
scat  ricchi  are  258,  B 
scattare  230,  E 



scatt 

scattivare  290 
scatto  ̂ 90,  E 
scaturire  1113,  A 
scavalcare  267,  D 
scavallare  267,  G 
scavare  901,  C 
scavesEare,  &&,  A 
scavigliare  287,  D 
scavitolare  m,  G 
scavisBolare  241,  D 
soeda  1119,  D 
soe{^liere  687,  B 
scelerato  118,  A 
scellino  1113,  B 
scelto  667,  C 
scemare  1149,  D 
scemo  1149,  C 
scempio  «m.  431,  D;  ad. 

1149 
scena  1206,  A 
scendere  1109,  G 
sceneggiare  12(^,  B 
scenografia  1208,  G 
scernere  281,  G 
scerpare  -ere  262,  B 
scerpellino  807,  G 
scerre  687,  B 
scervellato  285,  B 
sceso  1109,  D 
scettico  1193,  B 
scettro  1111»  C 
sceverare  913,  D 
scheda  1119,  G 
scheggia  1119,  E 
scheletro  1113,  G 
schema  421,  A 
scherano  1115,  G 
scherma  1113,  D 
schermire  1113,  D 
schermo  1118,  D 
schermngia  1119,  E 
schernire  1114 
scherno  1114 
scherzo  1114 
schiacciare  1114,  B 
schiaffare  1114,  D 
schiaffo  1114,  D 
schiamazzare  186,  A 
schiancio  1436,  D 
schiantare  1114,  E 
schianza  1115 
8chiarare-ire  187,  D 
schiassare  188,  G 
schiaasolare  2Sfì 
schiatta  1115 
schiattare  1115 
schiattire  1115,  A 
schiavina  1177,  D 
schiavo  1177,  G 
schiccherare  178,  D 
schidione  1436,  D 
schidone  1119,  E 
schiena  1115,  A 
schiera  1115,  G 
schietto  1115,  D 
schifare  1116 
schifiltà  1116,  A 
schifo  Òorca  1115,  D;  naw- 
sea  1116 

schifoso  1116,  A 
schimbesoio  1166 
schincio  1116,  B 
schiniere  Ilio,  G   ' 
Schioccare  345,  E 
schiodare  288,  A 
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sohioppo  1107,  E 
flchippire  1116 
schisare  1120 
sohisto  1120,  A 
schitarrare  291,  D 
schitidere  281,  G 
schiuma  1201,  D 
schivare  1116 
schivo  1116 
schizzare  1116,  A 
schizzinoso  1116,  D 
schizzo  macchia  1116,  B; 

diségno  1116,  D 
scià  1116,  B 
sciabecco  1117,  B 
sciabola  1117,  B 
sciacallo  1117,  G 
sciacquare  6,  B 
sciagura  90,  B 
scialacquare  ^ 
scialappa  1118 
scialare  53 
scialbare  81,  D 
scialle  1117,  G 
scialuppa  1117.  D 
sciamannare  745,  A 
sciamare  28,  D 
sciame  23,  D 
sciamito  1117,  D 

sciampagna  *206,  D sciancare  45.  D 
scianto  63,  B 
sciarada  1117,  D 
sciarappa  1118 
sciare  1137,  G 
sciarpa  1118 
sciarra  1117,  C 
soiarrata  1117,  E 
sciatica  655 
sciatto  50 
sciavero  1187,  G 
scibile  U2!ì,  D-E sciente  1122,  G 
scientifico  1122,  D 
83ienza  1122,  D 
scilinguagnolo  705,  D 
Scilla  1117,  C-D 
sciloma  1117,  D 
scimitarra  1117,  E 
scimmia  1117,  E 
scimunito  1149,  D 
scindere  1119,  A 
scingere  904,  G 
scintilla  1120,  A 
Scio  1137,  G 
sciocco  1244,  D 
sciogliere  1120,  B 
soiolo  1122,  E 
sciolto  1120.  D 
scioperare  855,  D 
sciorinare  14,  E 
sciofre  1120,  B 
scipare  399 
scipito  noi scirocco  1128,  A 
sciroppo  1123,  A 
scirro  1123,  B 
scisma  1120,  A 
scisso  1119,  A 
scissura  1119,  A 
sciupare  899 
scivolare  1123,  B 
sclamare  1496,  E 
sclerotica  1113,  G 
scoccare  315,  B 
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LXXV 

scocciare  326.  B 
soocoolare  815,  G 
scodare  81^,  £ 
scodella  1204,  A 
scodinzolare  816,  E 
scoffina  1105,  E 
scoglio  1196,  E 
scoiattolo  1123,  G 
scolare  vh.  821,  G:   sm. 

421,  B 
scolaro  421,  B 
scolastico  421,  G 
scoliaste  1123,  D 
scolio  1128.  D 
scollacciato  320,  E 
scollare  da  colla  319,  A; 

da  collo  820,  D 
scolopendra  1128,  D 
scolopio  967,  E 
soolorare-ire  199,  G 
scolpare  322,  G 
scolpire  1107,  C 
scolta  87,  B 
sooltellare  828 
scombiccherare  1128,  E 
scombro  1123,  E 
scombuiare  1019,  A 
scombussolare  155,  B 
scommettere  785,  D 
scomodare  801.  A 
scompaginare  883,  B 
scompagnare  879.  D 
scompannare  898,  A 
scomparire  911,  E 
scompartire  908,  B 

scompiacere  950,  G  - 
scompigliare  944,  A 
scompisciare  1008 
scompleto  978,  A 
scomporre  1172,  A 
scompuzzare  926,  E 
scomunicare  822,  B 
sconcare  325,  G 
sconcertare  281,  B 
sconciare  430,  D 
sconcludere  280,  B 
sconclusionato  28i),  G 
sconfessare  464,  6 
sconficcare  506,  D 
sconfiggere  456,  G 
sconfinare  4S4,  G 
sconfortare  583,  E 

scongiurare  660,  B sconnettere  ^0,  B 
sconocchiare  828,  A 
sconoscente  594,  B 
sconquassare  1027,  G 
sconsacrare  1086.  E 
sconsigliare  1136 
sconsolato  1188 
scontare  1015,  D 
scontento  1280,  G 
scontorcere  1802,  E 
scontrare  824,  E 
sconturbare  1331,  D 
sconvenire  117,  D 
sconvolgere  1419,  B 
scopa  1123.  E 
scoperchiare  77,  B 
scoperta  77,  G 

scopetagnola  1124 
scopeto  1124 
scopo  1193,  B 
scoppiare  disunire  69  D; 
»paecar9i  1107,  E 
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scoppiettare  1108 
scoppio,  1107  E 
soaprire  77,  B 
scoraggiare  -ire  331,  D 
scorare  331,  D 
soorbia  1436,  E 
scorbio  1112,  E 
scorbuto  ir^,  A 
scorciare  344,  E 
scordare  332,  D 
scordio  1124,  A 
scorgere  1055,  C 
scoria  1223,  T> 
scornacchiare  345,  B 
scornare  334,  G 
scorniciare  337,  A 
scorno  334,  G 
sooronciare  336,  D 
scorpacciata  3^,  E 

scorpione  1112,  "D scorporare  340,  B 
scorrazzare  342,  D 
scorrere  342,  B 
scorretto  1055 
scorrevole  242,  G 
scorribanda  103 
scorruccio  1074,  A 
scorso  342,  D 
scorsoio  342,  D 
scortare  1055,  D 
scortese  866 
scorticare  344,  A 
scorto  1055  C 
scorza  1124,  A 
scorzonera  1124,  B 
scoscendere  1109,  E 
scosciare  347,  A 
scoss<J  1026,  E 
scostare  3^,  E 
scostolare  348,  G 
scostumato  1129,  B 
scotennare  1436,  E 
scotimento  1023,  D 
scotola  1026,  D 
scotta  1124,  C 
scottare  365,  D 
scotto  365,  D 
scorare  359,  E 
scoverto  1436,  E 
scovrire  77,  B 
scozzare  350 
scozzonare  350,  A 
scracchiare  282,  E 
scranna  1124,  G 
screanzato  350,  E 
soreare  1436,  E 
scredere  352,  D 
screditare  3dB,  B 
screpolare  353,  D 
screspare  354,  G 
screzio  1124,  J) 
scriba  1125,  B 
scribacchiare  1125,  B 
scricchiare  1124,  E 
scricciolo  1125 
scrigno  1125,  A 
scrima  1436,  E 
scriminatura  283,  E 
sorinare  355,  A 
scristianare-ire  474,  D 
scritto  1125,  G 
scrivano  1125,  A 
scrivere  1125,  A 
scrivo  scrivo  283 
scroccare  1127,  A-B 
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I  scrocchiare  1127,  B scrocco  1127,  A 
scrofa  ll27,  B 
scrofola  1127,  G 
scrollare  1080,  B 
scrosciare  1327,  E 
scrostare  358 
scroto  1127,  E 
scrudire  3-58,  E 
scrunare  336,  E 
scrupolo  1128 
scrutare  1127,  G 
scrutinare  1127,  E 
scucchiaiare  d^ 
scucire  1245,  G 
soudella  1204,  A 
scuderia  1204 
scudiere  1204,  A 
scudiscio  1204,  B 
scudo  1204 
scuffia  363,  B 
scuffiare  1105,  E 
scuffina  1105,  E 
sculacciare  363,  E 
sculettare  363,  E 
s culto  1107,  D 
scultore  1107,  D 
scuola  421,  A 
scuotere  1026,  G 
scuro  1137,  E 
souria  367,  A 
scuriada  367,  A 
scurire  1203,  E 
scuro  1203,  D 
scurrile  1128,  A 
scusare  264,  G 
scuterzola  317,  A 
scutrettola  317,  A 
sdamare  406,  B 
sdaziare  372,  E 
sdebitarsi  633 
sdegno  878,  E 
sdentare  382,  G 
sdigiunare  388,  A 
sdilinquire  706,  D 
sdimezzare  762,  G 
sdiragnare  1045 
sdiricciare  1035,  A 
sdoganare  400,  D 
sdogare  402,  E 
sdolcinato  403,  B 
sdolenzire  404 
s donzellare  405,  G 
sdoppiare  415,  E 
sdossare  408,  I) 
sdottorare  402,  A 
sdraiare  1128,  B 
sdrucciolare  1128,  B 
sdrucire  1245,  D 
sdruscire  1245,  D 
se  pron.  1128,   D,  cong. 

1129,  D 
sebaceo  1101,  D 
sebbene  127,  A 
secante  1136,  G 
seccare  1130,  G 
secchia  1130 
seccia  1138,  A 
secco  1130,  A 
seccore  1130,  D 
secento  1145,  B 
secernere  282,  A 
secessione  271,  A 
seco  1128,  D     ̂  
secolo  1159,  B 

eemon 
1  secondo  1143,  B-G secreto  282,  A 
secrezione  282,  G 
securo  1436,  £ 
sedano  1131 
sedare  1134,  A 
sede  1134,  A 
sedere  1131,  A 
sedia  1132,  G 
sedicente  393,  E 
sedici  386,  D:  1145,  B 
sedile  1134 sediolo  1132,  D 
sedizione  653,  A 
sedizioso  653^  A 
sedurre  413,  D 
seduta  1131,  B 
seduzione  413,  D 
sega  1136,  A 

segale  1138 segaligno  1130,  B 
segare  1136,  B 
seggetta  1132,  D 
seggio  1132,  D 
seggiola  1132,  G 
seghetta  1136,  B 
segmento  1137,  E 
segnacaso  1139,  B 
segnacolo  1139,  G 
segnalare  1139,  JB 
segnale  1139,  B 
segno  1138,  E 
sego  1101,  G 
segolo  1136,  B 
segregare  619,  A 
segrenna  1420.  B 
segreto  282,  A 

seguace  1143 
segugio  1141,  G 
seguire  1141,  G 
seguitare  1141,  E 
sei  11^,  A 
seicento  1145,  B 
selce  1169,  A 
selene  1146,  A 
selenite  1146,  B 
selenografia  1146,  A 
sella  1133,  E 
selva  1146,  B 
selvaggio  1146,  D 
selvatico  1146,  G 
semaforo  495,  G 
sembianza  1148,  B 
sembrare  1148,  B 
seme  1158,  B 
sementa  1159 
semenza  1159,  A 
semestre  783,  E 
semi  1149,  G 
semianime  52,  B 
semibreve  164,  D 
semicerchio  838,  B 
semicroma  357,  G 
semicupio  1437 
semidio  388,  E 
semiminima  793 
seminare  1158,  D 
seminario  1158,  E 
semi  spento  965,  E 
semitico  1147 
semitono  1278,  D 
semivivo  1400,  D 
semivocale  1405,  B 
semola  1147,  A 
semonzolo  1159,  A 
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gemovente  814,  B 
sempiterno  654,  B 
semplice  1149,  B 
sempre  1147,  B 
sena  pianta  1150  ;  da  Bei 

1146 
senapa  1150,  A 
senario  1146,  A 
senato  1150,  E 
senatnsoonsnlto,  1185,  D 
senile  1150,  £ 
seniore  llaO,  A 
senisoalco  1437 
senno  1154,  A 
seno  1151,  C 
sensale  276,  A 
sensato  1153 
sensazione  1153,  A 
senseria  276,  B 
sensibile  1152,  E 
senso  1152,  D 
senanale  1153,  B 
sentenza  11^,  C 
sentiero  759,  0 
sentimento  11^  C 
sentina  1152 
sentinella  1152,  A 
sentire  1152,  B 
sentore  1152,  C 
senza  1154,  B 
senziente  1152,  B 
sepa  1154,  G 
sepainola  1168,  B 
separare  913,  B 
sepelUre  1154,  D 
sepolcro  1155 
sepolto  1154,  E 
seppellire  1154,  D 
seppia  1154,  C 
seppure  1017,  A 
sequela  1143 
sequenza  1141,  D 
sequestro  1148,  A 
ser  1150,  E 
sera  1155,  A 
serafino  1155,  B 
seralamanna  1091,  B 
serale  1155,  A 
serbare  1161,  £ 
sere  1150.  E, 
sereno  1151,  C 
sergente  1161,  A 
sergozzone  602,  O 
serico  use,  D     • 
serie  1156,  B 
serio  1159,  E 
sermento  1106,  D 
sermollino  1160,  C 
sermone  1156,  0 
serotino  1155,  B 
serpe  1160,  A 
serpente  1160 
serpere  1160,  A 
serpillo,  serpono  1160,  G 
serqua  1160,  D 
serra  di  monti  1188,  D; 
riparo  1156,  C-D 

serraglio  1156,  E 
serrare  1166,  G 
serraschiere  1160,  E 
serto  1155,  E 
servaggio  1161,  E 
serventese  1161,  B servire  1161 
servizio  1161,  O 
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servo  1160,  E 
sesamo  1163,  A 
sesquipedale  960,  B 
sessagenario  1146,  A 
sessagesimo  1487 
sessanta  1145,   B  :    ofr. 887,  £ 
sessennio  54,  B 
sessile  1181  B, 
sessione  1131,  B 
sesso  1188,  G 
sessuale  1138,  G 
sesta  da  sei  1145,  G  ;  eom^ 
pa88o  1163,  A 

sestario  1145,  D 
sesterzio  82,  A;  1145,  £ 
sestiere  1145,  D 
sestina  1145,  D 
sesto    ckd    1Ì45,    G;    «m. 

1163,  B 
seta  11^,  D 
setaceo  1164 
setaccio  1164 
sete  1164,  B 
setola  1168,  E 
setone  1164 
setta  1148,  D 
settanta   1161,    D;    cfr. 

887,  E 
settario  1148,  E 
sette  1164,  G 
settembre  1165 
settenario  1164,  D 
settennio  54,  B 
settentrione  1311 
setùolavio  1165,  A 
settimana  1164,  D 
settimo  1164,  G 
settizonio  1421,  G 
setto  1186,  D 
settola  1136,  D 
settore  1186,  E 
settuagenario  1164,  E 
settuagesima  1164,  £ 
severo  1165,  B 
sevizia  1165,  G 
sevo  1101,  G 
sezione  1186,  E 
sezzo  1148,  E 
sfaccendato  452,  E 

sfaccettare  465,  E  ' sfacchinare  446,  A 
sfacciato  465,  E 
sfacelo  1165,  G 
sfagliare  419,  G 
sfaldare  448,  E 
sfamare  224,  B 
sfangare  451 
sfare  454,  G 
sfarfallare  460,  D 
sfarinare  472,  £ 
sfarzo  451,  G 
sfasciare  475,  £ 
sfatare  468,  D 
sfaticato  224,  A 
sfavillare  476,  E 
sfavore  477 
sfederare  948.  G 
sfegatarsi  504,  A 
sfendere  482,  B 
sfera  1188,  A 
sferisterio  1188,  B 
sferoide  1188,  A 
sferraiolare  494,  B 

sferrare  496    ' 

sgann     lxxyii 
sferza  487,  B 
sfiaccolare  1487 
sfiancare  502,  B 
sfiammare  516,  D 
sfiatare  519,  E 
sfibbiare  506,  £ 
sfibrare  508,  B 
sfidare  479,  B 
sfiducia  479 
sfigurare  507,  D 
sfilacciare  511 
sfilare  510,  E 
sfilzare  511,  B 
sfinge  1165,  E 
sfinire  484 
sfintere  1165,  E 
sfioccare  502,  D 
sfioeinare  602.  E 
sfiorare-ire  5Ì8,  E 
sfissare  506 
sfittare  505,  D 
sfittonare  550,  D 
sfoconare  468,  A 
sfoderare  522,  G 
sfogare  467,  E 
sfoggiare  528,  A 
sfogliare  528,  D 
sfogare  467,  E 
sfognare  624,  G 
sfolgorare  517,  B 
sfollare  525 
^fondare  529,  G 
sfontanare  527,  G 
sforacchiare  580,  B 
sformare  490,  B 
sfornare  499,  A 
sfornire  582,  E 
sfortuna  494,  E 
sforzare  534,  B 
sfossare  535,  A 
sfracassare  1027,  D 
sfracellare  515,  E 
sfragistica  1166 
sfranchire  599,  D 
sfrangiare  506,  G 
sfrascare  1487,  A 
sfratare  496,  G 
sfrattare  451,  E 
sfregare  473,  B 
sfregio  542,  D 
sfrenare  491,  D 
sfriggolare  544,  D 
sfringuellare  545 
sfrittellare  544,  B 
sfrondare  346,  D 
sfrontato  647,  G 
sfruconare  532 
sfrullare  549 
sfrusciare  549,  B 
sfruttare  518,  A 

sfuggire  550,  A sfumare  552,  D 
sfuriata  556,  D 
sgabbiare  802,  B 
sgabellare  559 sgabello  llll,  B 
sgagliardire  559,  B 
sgallare  1437,  A 
sgallettare  189,  D 
sgambare  202,  G 
sgambettare  202,  D 
sganasciare  562,  B 
sgancio  220,  D 
sgangherare  563,  A 
sgannare  647,  D 
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sgftrbo  564,  A 
sgargarizzare  602,  £ 
agarire  563,  D 
sgarrare  563,  D 
sgattaiolare  565,  D 
sgelare  569 
sghembo  1165 
sghengo  IIQ^,  G 
sgheronato  old»  E 
sgherro  1166,  A 
sghiaooiare  569,  A 
sghignazzare  5S1 
sghimbesoio  1166 
«gnaulio  599,  0 
sgobbare  362 
sgoooiolace  605,  D 
sgolare  600,  C 
sgomberare  e  sgombra- re 300,  B 
sgomentare  774,  B 
sgominare  774,  B 
sgomitolare  592,  D 
sgonfiare  518,  B 
sgonnellare  604,  B 
sgorbia  604*  O 
sgorbio  1112,  E 
sgorgare  601,  E 
sgoverno  361,  A 
sgozzare  602,  B 
sgradevole  615,  E 
sgradire  615,  E 
sgraffiare  606,  C 
sgraMgnare  606,  B 
sgrammaticare  613,  E  • . 
sgranare-ellare  611,  E 
sgranchire  211,  0 
sgranoochiare  612 
sgrassare  239,  D 
sgravare  617,  E 
sgraziato  616,  B 
sgretolare  1166,  A 
sgridane  1033,  E 
sgroppare  ^22,  B-D 
sgropponare  622,  B 
sgrossare  628,  B 
sgrottare  355,  D 
sgrovigliare  623,  C 
sgrugno  946,  ̂  
sgruppare  622,  D 
sguainare  1348,  B 
sguaiato  559,  D 
sgualoire  624,  E 
sgualdrina  1160,  B 
sguancia  1B53,  A 
sguancio  220,  D 
sguardo  626,  A 
sguarnire  627,  B 
sguattero  627,  G 
sguazzare  627,  E 
sguernire  627,  B 
sguiggiare  629,  D 
sguinzagliare  1395,  B 
sguisciare  630,  A 
sguizzare  680,  A 
sgusciare  630,  B 
SI  proti.  1166,  G:  nota  muA. 

1345,  A 
si  1166,  D 
sibarita  1166,  D 
sibilare  1167 
sibilla  1166,  E 
sibilo  1167 
sicario  1138,  G 
sicoeva  1168,  A 
sicché  1166,  G 
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sicciolo  1138,  A 
siccità  1180,  D 
siccome  1437,  B 
siciliano  1138,  D 
sicomoro  504,  G 
siculo  1138,  D 
sicumera  1167,  A 
sicuro  368,  B 
siderale  1167,  B 
sidereo  1167,  B 
sido  1167,  B 
sidro  1168,  A 
siepe  1168,  B 
siero  1168,  G 
Sierra  1138,  D 
siesta  1145,  G 
sifilide  1168,  D 
sifone  1168,  E 
sigaro  1168,  E 
sigillo  1141,  A 
sigla  1141,  G 
sigmatismo  1085,  E 
sigmoldpe  1065,  E 
signifero  1437,  B 
significare  1189,  G 
signore  1150,  B 
silenzio  1169,  E 
silfide  1169,  A 
silfo  1169,  A 
silice  1169,  A 
siliqua  1169,  B 
sillaba  664,  B 
sillessi  634,  E 
sillogismo  690,  E 
silografia  1169,  B 
siluro  1169,  G 
silvano  1147 
silvestre  1146,  E 
simbolo  1406,  D 
simigliante  1148,  A-B 
similare  1148,  A  . 
simile  1147,  E 
sim^ilitudine  1148 
similoro  1343,  B 
simmetria  782,  A 
simonia  1169,  G 

simplo  1149 
simpatia  921 
simposio  135,  A 
simulacro  1147,  D 
simulaire  1147,  D 
simultoneo  1147,  G 
sinagoga  26 
Sinai  lagmatico  37,  G 
sinapismo  1160,  A 
sincero  288    - sincipite  243;  1149,  G 
sincope  324 
sincretismo  1169,  G 
sincrono  294,  A 
sindaco  998,  B 
sinderesi  1169,  D 
sindone  Ja6d,  E 
sineddoche  402,  E 
sinedrio  1135 
sineresi  436,  G 
sinfonia  471,  B 
singhiozao  600,  G 
singolare  1148,  E 
singolo  1148,  E 
singulto  600,  G 
siniscalco  1106,  E 
sinistro  1151,  A 
sino  1199 
sinora  420,  G 

sxnaso 
sinodo  636,  A 
sinologo  290,  E 
sinonimo  599 
sinopia  1176,  G 
sinossi  844,  B 
sinottico  844,  B 
sinovia  870 
sintassi  1263,  D 
sintesi  383,  E 
sintomo  948,  B 
sinuoso  1151,  D 
sipario  1176,  G 
sire  1150,  D 
sirena  1250,  B 
siriaco  1176,  D 
sirima  1176,  D 
siringa  1250,  A 
Sirio  1155,  E 
sirocchia  1249,  B 
sirte  1176,  E 
sirventese  1161,  B 
sisaro  1176,  E 
sismico  1176,  E 
sismografia  1177 
sistaltioo  1220,  G 
sistema  1217,  G 
sistole  1220,  G 
Bistro  1176,  E 
sitare  1177,  A 
sitibondo  1164,  B 
sito  luogo  1169,  E  ;  tanfo 1177,  A 

situare  1170 
sizio  1177,  A 
sizza  1177,  B 
slabbrare  6^,  G 
slacciare  666,  B 
slamare  669,  P 
slanciare  673,  B 
slargare  676,  A 
slatinare  680 
slattare  679 
slavato  720f  G 
slavo  1177,  G 
sleale  683,  G 

slegare  662,  B 
sleiLtare  1487,  B 
slitta  1177.  D 
slogare  710,  D 
sloggiare  711,  G 
slombato  712 
slungare  722 smaccato  727,  A 
smacchiare  724,  G 
smacco  727,  A 
smagare  da  Thagó  736,  D; 

svalorire  1177,  E smagliare  da  magUa  725; 
ìucctcaré  1178,  B 

smagrare^ire  787 smaltare  1178,  A 
smaltire  1178,  A 
smalto  1178 
smangiato  740,  E 
smanceria  89,  D 
smania  771,  A 
smanicare  746,  B 
smanierato  747,  G. 
smaniglia  744,  B 
smantellare  1267,  D 
smargiasso  1178,  B 
smargixtare  "^l,  E smarrire  1178,  B 
smartellare  754,  E 
smascellare  728 
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smasoherare  756,  B 
^mMsaiare  744 
smattonare  758^  A 
smelare  764,  D 
smembrare  765,  B 
smemorato  766,  C 
smencire  796,  B 
smentire  769,  D 
smeraldo  llis,  D 
smerciare  776,  B 
smerdare  777 
smereo  778,  A 
smeriglio  U78,  D 
smerlare  778,  C-D 
smettere  786,  A 
smezzare  762,  G 
smidollare  768 
smilzo  791,  C 
sminuire  795^^8 
sminuzsara  y95 
smisurato  788,  A 
smobigliare  815,  K 
smocoicare  81d 
amoooolare  819,  A 
■smodato  799,  B 
smoderato  803 
«monacare  806,  D 
smontare  775,  B 
smorfia  491,  A 
smorto  809,  D 
smorzare  810,  D 
smottare  813 
smozzare  818 
smozzicare  818^  A 
s  munire  81R  B 
smnovere  81^  A 
smasata  808,  D 
«massaro  818,  B 
snasare  82  > 
snaturato  575,  A 
snebbiare  807,  D 
snegliittire  691,  B 
snello  1178,  £ 
snervare  Sdì,  B 
snidate  882,  C 
snocciolare  834,  A 
snodare  885,  D 
snudare  839,  C 
scatto  24,  C 
soave  1240 
sobbaffgiolo  100,  B 
sobbalzare  1400,  D 
sobbarcarsi  HO  £ 
sobbollire  143,  A 
sobborgo  162,  B 
sobillare  1167 
sobrio  419,  C 
socchiudere  290 
Boccio  1144,  B 
«oocita  1144,  B 
socco  1178,  E 
Boccodagnolo  316,  D 
soccombere  860,  C 
locoorrere  848,  G 
soocosoio  847,  B 
Bocoresoere  dS^ 
sociale  1144,  B 
socio  1144,  A 
socratico  1179,  A 
soda  usa,  B 
Sodalizio  1129,  P 
sodisfare  4o5,  A 
sodo  1182     . 
sodomia  1179,  B 
S0&  1179,  B 
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8o£Eerm«re  488,  £ 
sofferto  498,  G 
soffiare  519 
soffice  951,  D 
soffio  519 
soffitto  506,  A 
soffocare  223,  D 
soffolcere  1437,  B 
soffreddare  54o,  £ 
soffregare  478,  G 
soffriggere  544,  Q 
soffrire  498,  B 
sofista  1102,  A 
sofisma  1102,  B 
soggetto  657,  £ 
soggezione  658,  A 
sogghignare  581 
soggiacere  668,  £ 
soggiogare  585,  £ 
soggiornare  392,  G 
soggiungere  587,  £ 
soggiuntivo  587,  £ 
soggolo  600,  A 
sogguardare  626,  G 
soglia  1247,  A 
soglio  1135 
sogliola  1247,  A. 
sogno  1184 sol  1345,  A 
solaio  1180,  A 
solare  1179,  J) 
solatio  1180 
solcare  1179^  D 
selcio  1179,.  C 
solco  1179,  G 
soldaniere  1181,  D 
soldano  1246,  £ 
soldato  1181,  G 
soldo  1181,  B 
sole  1179,  £ 
solecismo  1180,  B 
soleggiare  1179,  £ 
solenne  54,  P 
solere  1180t  B 
solerte  76 
solfa  1345»  A 
solfato  1180,  D 
solfeggiare  1345^  B 
solfo  1180,  G 
solidale  USI,  A 
solido  1180,  E 
soliloquio  718 
solingo  1182,  G 
solino  11B2,  B 
solitario  U82,  G 
solito  1180,  B 
solitudine  1182,  D 
soUaszo  1182,  £ 
sollecito  808,  G 
solleticare  1291,  £ 
sollevare  701,  B 
sollievo  701,  B 
sollione  696,  B 
soUo  1121 
solluchero  1095,  P 
solo  1182,  B 
solstizio  1216i  ofr.  USO 
soltanto  1182,  G 
solubile  1120^  £ 
soluak>ne  1100,  £ 
solvente  1120,  G 
solvibile  1120,  £ 
soma  1089,  D 
somaro  1089,  D 
somasoo  1188,  B 

•opra       Lzzix 
someggiare  1039,  £ 
somiere  1069,  D 
somigliare  1148,  A 
somma  12^,  A 
sommaoo  11B3,  B 
sommario  1242,  B 
sommergere  778 sommesso  7^!_B 

Bommettere  788,  A 
somministrare  794 
sommissione  788,  B 
sommità  1242,  A 
sommo  1242,  A 
sommoscapo  UH,  G 
sommossa  816,  D 
sommuovere  816,  X) 
sonaglio  1247,  D 
sonare  1247,  B 
sonco  1183,  G 
sondare  1183,  G 
soneria  1247,  £> 
sonetto  1248,  B 
songia  1437,  B 
sonnacchioso  1183,  £ 
sonnambulo  48,  G 
sonnifero  498,  £ 
sonno  1188,  D 
sonoro  1247,  D 
sontuoso  1437,  B 
soperchio  1241,  G 
sopire  1183,  D 
sopore  1483,  G 
soppalco  891 
soppannare  898 
soppelo  ̂ 8,  G 
sopperire  978,  B 
soppeso  781,  D 
soppesto  948,- A 
soppiantare  955,  0 
soppiatto  956,  B 

sopportare  991,  A* soppressa  909,  G 
soppressione  999,  X> 
sopprimere  999,  G 
sopra  1241,  D 
soprabbondare  851 
soprabito  681,  £ 
sopraccapo  238,  B 
sopraccaricare  254,  G 
sopraccarta  77,  A 
sopraccennare  1437,  G 
sopracciglio  298,  G   ■ 
sopracciò  426 
sopraccoperta  77,  A 
sopraddote  876 
sopraffare  455,  B 
sopraffino  485 
soprani  unge  re  587,  E 
sopramtendere  1281,  X> 
seprammano  746.  G 
soprammodo  1437,  G 
soprannaturale  575,  B 
soprannome  597 
soprano  1241,  C 
sopranumerario  840,  A 
soprapparto  910,  B 
soprappiù  979,  G 
soprascritta  1126,  £ 
soprassalto  1094,  D 
soprassedere  11^,  G 
soprassello  1134 
soprastare  1210,  D 
sopravausare  57 
sopravvenire  119 
sopravvento  15,  B 
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sopravveste  ^389,  A 
sopravvivere  1401,  A 
soprosso  666,  E 
sopruso  1346,  E 
soqquadro  1081,  D 
sorare  14,  E 
sorba  1184,  E 
sorbetto  1184,  D 
sorbire  1184,  B 
sorbo  1184,  E 
Sorbona  1184,  E 
sorcio  1250,  A 
soroolo  1249,  D 
sordido  1184,  E 
sordo  1185 
sorella  1249,  B 
sorgere  1058,  A 
sorgiva  1058,  B 
sor^ozzone  602,  C 
sonano  1176,  D 
sopite  11%,  B 
sormontare  775,  C 
sornaochio  1185,  B 
sornione  1185,  G 
soro  14,  E 
sorpassare  916,  E 
sorprendere  424,  B 
sorra  1249,  C 
sorreggere  1487,  0 
sorridere  1066,  E 
sorso  1184,  G 
sorte  1157 
sortilegio  1157,  B 
sortire  1157 
sorto  1058,  A 
sorvenire  119 
sorvolare  1406,  A 
soscrivere"  1126,  E 
sospendere  932,  A 
sospetto  1192,  B 
sospingere  882,  A 
sospirare  1198 
sossopra  1241,  E 
Sostantivo  1201,  B 
Sostanza  1210,  E 
Sostare  1210,  E 
Sostegno  1275,  D 
sostenere  1275,  G 
sostentare  128^,  G 
sostituire  1213 
sostruzione  1236,  D 
sottana  1240,  G 
sottangente  1^7.  A 
sottecchi  843,  A 
sottendere  1282,  B 
sottentrare  644.  G 
sotterfugio  550,  A 
sotterrare  1285,  E 
sottile  1267,  A 
sottilizzare  1277,  B 
sottintexidere  1281,  E 
sotto  1240,  B 
sottocoda  31 '^  D 
sottocoppa  362,  A 
sottocorrente  340,  D 
sottogola  1487,  D 
sottolineare  703,  D 
sottomano  746,  G 
sottomarino  750,  D 
sottomettere  788,  A 
sottopancia  896,  D 
sottoporre  1176 
sottoscala  1110.  G 
sottoscrivere  1126,  E 

sottosopra  1*241,  E 
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sottosquadro  1082,  A 
sottostare  1^10,  D 
sottovento  15,  G 
sottoveste  1389 
sottovoce  3^7,  D 
sottrarre  1318 
sovatto  24,  G 
sovente  Qid 
soverchio  1241,  G 
severo  1246,  B 
sovescio  19H5,  B 
sovra  1241,  D 
sovrabbondare  851 
sovra  intendere  1437,  D 
sovrano  1241,  E  • 
sovrapporre  1175,  E 
sovrastare  1210,  V 
sovresso  1437,  D 
sovrumano  1337,  A 
sovvaggiolo  100,  B 
sovvallo  1185,  D 
sovvenire  119,  A 
sovvenzione  119,  A 
sovversivo  1^7,  D 
sovvertire  1381,  E 
BOZZO  1242,  E 

spaccamontagne  1185,  E 
spaccare  1185,  B 
spac<?hiare  8S5,  G 
spacciare  8S2,  G 
spaccone  1185,  E 
spada  1183 
spadone  1188,  G 
spaginare  8^,  A 
spagliare  887,  D 
spagnolo  1187 spagnottare  878,  E 
spa^o  1187,  D 
spaiare  91  i,  T> 
spalancare  933,  G 
spalare  884 
spalcare  891,  A 
spaldo  1187,  A 
spalla  1186.  B 
spallare  aperdere  887,  D; 

da  apana  1186,  D 
spalleggiare  1186,  E 
spalliera  1186,  E 
spallino  1186,  D 
spalmare  894,  A 
spalto  1187,  A 
spampanare  900,  G 
spanciata  896,  B 
spandere  893,  E 
spanfierona  871,  B 
spanna  1187,  A 
spannare  897,  G 

spannocchiare  899,  A  ' spantanare  888,  G 

spappolare  871 sparagio  80,  E 
sparare  908,  G 
sparecchiare  914 
spargere  1187,  B 
sparire  911,  D 
sparlare  1408.  B 
sparlo  1187,  D 
sparnazzare  1224,  A 
sparo  90^,  E 
sparpagliare  887,  E 
sparso  1187,  B 
spartire  908,  A 
sparto  pp.  1187,   B  ;  »to. 1187,  D 

sparuto  911,  E 

spiag 

sparviere  1188,  G 
spasimo,  spasmo  1188,  O 

spassarsi  8Ì97 spasseggiare  917,  B 
spassio  narsi  920,  B 

spasso  897 
spastoiare  875 
spato  1188,  E 
spatola  118^) 
spatriare  872,  B 
spauracchio  922,  B 
spaurare  -ire  922,  B 
spavaldo  922,  D 
spavenio  1188,  G 
spaventare  92i,  G 
spazio  1188,  E 
spazzare  1189, 
spazzaturaio  11^,  A 
spazzino  lrl89,  A 
spazzola  1186,  B 
specchio  1192,  D 
specie  1190,  A 
specificare  1190,  B 
specillo  1192,  G 

speco  1196 specola  1192,  G 
speculare  lì9ri,  E 
spedale  867,  B 
spediente  960.  E 
spedire  961 
speglio  1437,  D 
spegnare  886,  G 
spegnere  965,  E 
spelare  928,  B 
spellare  925,  G 
spellicciare  925,  D 
spelonca  1190 
spelta  1194,  A 
speme  1189,  6 
spendere  932,  B 
spene  1189,  B 
spengete965,  E 
spennacchio  946,  S 
spennare  947 spensierato  964,  A 
spento  966,  E 
spenzolare  933,  G 
spera  1188.  E 
speranza  1189,  G 
sperare- 1189,  G 
sperdere  883.  B 

spergiuro  660.  G sperimento  939,  D 
sperma  1194,  A 
spermaceti  1194,  B 
sperone  1194,  B 
sperperare  987,  B 
spesa  982,  G 
spesso  1194,  D 
spetezzare  948,  B 
spettabile  1190,  B 
spettacolo  1190,  B 
spettare  1190,  B 
spettegolare  946,  O 
spettinare  949,  A 
spettorato  949,  E 

spettro  1198 speziale  1190,  B 
spezie  1190,  G 
spezieria  1487,  E 
Spezzare  961,  E 
spia  1194 
spiaocioare  885,  E 
Spiacere  950,  G 
spiaggia  972,  E 
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spianare  952,  E 
spiantare  956,  G 
spiare  1194 
spiattellare  056,  B 
spica  1194,  D 
spiccarne  967,  B 
spiccare  ttiiccare  967,  B: 
TitaUare  1195,  A 

spicchio  1195,  A 
spicciare  abarrazzaré  882, 
£;  zampaiare  1006 

spiccicare  967,  B 
spicciolo  962,  B 
spiccò  1437,  E 
spicilegio  1195 
spiedo  1196,  B 
spigare  975,  E 
spietato  968 
spifferare  970,  E 
spiga  1194,  D 
spigliato  964 
spigo  1194,  E 
spigolare  1194,  E 
spigolo  1195,  A 
spigrire  964,  C 
spilantoSS,  C 
spilla  U95,  B 
spillare  1195,  B 
spillo  U95,  B 
spillaszioo  1195,  C 
spilorcio  928,  E 
spilucoarsi  928,  D 
spilungone  721,  E 
spina  1195,  C 
spinaci  1196,  A 
spinapesce  119S 
spinare  1487,  E 
spincione  1196,  B 
spinello  1195,  D 
spingarda  1196,  B 
spingare  1201,  B 
spingere  882 
spinite  U95,  E 
spino  1196 
spinta  862 
spiombare  968,  E 
Spiovere  969,  C 
spira  1186 
spiraglio  1196,  C 
spirale  VLB»,  A 
spirare  1196,  C 
spirito  1196,  D 
spirituale  1197 
spiro  1196,  C 
spittinare  1198,  A 
spiumare  970,  C 
spizzico  972,  A 
splendere  1198,  A 
splene  1198,  J^ 
spodestare  877,  A 
spoglia  1198,  C 
spogliare  1196,  D 
spola  1196,  E 
spollonare  1022,  A 
spolmonare  964,  £ 
spolpare  889 
spoltronire  965,  B 
spolverare  889,  D 
sponda  1199 
spondeo  1200,  B 
spongato  555,  C 
spongia  666,  B 
sponsale  1190,  C 
spontaneo  1200,  C 
spopolare  980,  A 
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spoppare  966,  D 
spora  1437,  E 
sporadico  1194,  B 
sporco  1199,  D 
sporgere  1057,  D 
sporta  1187,  E 
sportello  1057,  E 
sporto  1057.  E 
sportala  1187,.  £ 
sposo  1199,  A 
spossare  877,  C 
spossessare  1182,  B 
spostare  1176,  B 
spranga  1200,  D 
sprazzo  1200,  E 
sprecare  1201,  A 
spregiare  1001,  A 
spregindicato  661,  C 
spremere  998,  B 
spretarsi  1000 
sprazzare  1001,  A 
sprigionare  422,  E 
sprillare  1201,  B 
sprimacciare  970,  G 
spr ingare  1201,  B 
sprizzare  1200,  E 
sprofondare  529,  E 
sproloquio  718 
sprone  1194,  B 
sproporzione  909,  A 
sproposito  1175,  D 
spropriare  1005,  D 
sprovveduto  1360,  £ 
spruzzare  1200,  E 
spudorato  1008,  G 
spuena  656,  B 
spulare  1009,  E 
spulciare  1010 
spuleasare  1010.  A 
spuma  1901,  G 
spumiglia  1201,  D 
spuntare  1013,  £ 
spunterbo  1014,  A 
spuntino  274,  D 
spunzecchiare  1012,  £ 
spupillare  1022,  B 
spurgare  1017,  E 
spurio  1487,  E 
sputare  1l02 
sputato  pretto  1016,  G 
squaquerare  178,  D 
squadernare  1030,  B 
squadra  1031,  D 
squadrare  1032 
squadriglia  1031,  £ 
squadro  1202,  B 
squadrone  1031,  £ 
squagliare  25,  A 
squallido  1202,  B 
squallore  1202,  B 
squama  1202,  B 
squarciare  1030 
squarquoio  866,  D 
squartare  1029,  E 
squassare  1027,  G 
squattrinare  1U0S,  D 
squilibrare  697,  B 
squilla  1206,  D 
squinternare  dOo,  D 
squisito  1025,  B 
squittinare  1127,  £ 
squittire  1115,  A 
sradicare  1042 
sragionare  1060,  B 
sregolato  1060 

spian 
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stabbio  1213,  E 
stabile  1214,  A 
stabilire  1214,  B 
stabulario  1214 
staccare  1252,  B 
^taociaburatta  1164,  B- 
staccio  1164 
stadera  1216,    E 
stadio  1218,  B 
staffa  1206,  D 
staffetta  1206,  E 
staffiere  1207 
staffile  1237,  A 
staggio  1214,  G 
staggire  1214,  D 
stagione  1213,  B 
stiano   metallo    1206;    di 
acqua  121H,  B 

stagnuola  l'Aìh staio  1145,  I) 
staioro  1145.  £ 
stalagmite  1220 
stalattite  1220 
stalla  1221 
stallo  1220,  E 
stallone  1221,  A 
stamane  742,  0 
stambecco  130 
stamberga  1206.  E 
stambugio  1206,  E 
stamburare  1256,  D 
stame  1209 
stamigna  1209 
stampare  1207,  B 
stampella  1207,  E 
stampita  1207,  E 
stampo  1207,  6 
stanare  1256,  E 
stancare  1218,  C 
stanga  1218,  K 
stante  1206,  C 
stantio  1206,  D 
stantuffo  1208 
stanza  1208,  D 
stanziare  1206,  E 
stappare  1260,  D stare  1208,  B 
starna  1222,  £ 

starnazzare  1224' starnuto  1226 
stasare  1262,  E 
statare  13,  B 
statario  1211,  D 
state  13,  A 
statica  1216,  D 
statico  am,  1183,  A 
statistica  1211,  J) 
stativo  1211,  D 
stato  1211,  B 
statore  1213,  £ 
statua  1211,  E 
statuire  1211,  E 
statura  1211,  B 
statuto  1211,  E 
stazione  1218,  A 
stazzare  1213,  C 
stearico  1219,  G 
stearina  1219,  G 
steatoma  1219,  G 
stecca  1228,  A 
stecchire  1228,  A 
stecco  1228 
Btego  lal^21,  G 
stella  1228 
stelletta  atéOa  1223,   A; 

/—  ZambaIìDX,  Voeab.  Btim, 
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asta  82,  I) 
stellionato  12^,  B 
stelo  1227,  E 
stemma  12*23,  G 
stemperare  1278 
stompiare  1278,  B  • 
stendardo  1282,  O 
stendere  1282,  B 
stenog^rafia  618,  A 
stentare  1283,  C 
Stenterello  1438 
stentoreo  1223,  G 
stereo  1223,  G 
stereografia  1219,  A 
stereometria  1219,  A 
stereoscopio  1219,  B 
stereotipo  1219,  B 
stereotomia  1219,  B 
sterile  1219 
sterlina  1223,  E 
sterminare  1809,  E 
sterminio  1309,  E 
sterno  1224,  A 
sternuto  1226 
stero  1219,  A 
sterpagnola  1229 
sterpo  1228,  E 
sterrare  1285,  E 
sterzo  1226,  A 
steso  1282,  B 
stessere  1266,  D 
stesso  687 
stetoscopio  1217,  E 
stevola  1221,  0 
stia  1226,  B 
stiacciare  1114,  B 
stibiato  58,  A 
stiepidire  1284,  A 
Stige  1226,  G 
stigliare  918,  D 
stile  1227,  D 
stilettare  1227,  D 
stilla  1219,  G 
stillicidio  1219,  D 
stillo  M9,  D 
stilo  1227,  D 
stimare  443 
stimmate  1227,  E 
stimolo  1227,  G 
stinco  1226,  E 
stintignare  1283,  E 
stioro  U45,  E 
stipa  1221,  D 
stipare  1221,  E 
stipendio  IS^,  A 
stipite  1221,  D 
stipo  1221,  E 
stipulare  1221,  G 
stirare  1298,  D 
stirpe  1228.  D 
stitioo  1220,  E 
stiva  deU' aratro  1216,  G; 
deUa  nave  1221,  E 

stivale  18,  G 
stivare  1221,  E 
stiBza  1296 
BtoooaflBSo  942,  B 
stooco  1228,  G 
stoffa  1222,  D 
stola  1224,  B 
stoico  1229,  D 
stoino  1224,  B 
stola  1220,  B 
stolido  1220,  D 
stollo  1220,  E 

stolto  1220^ 
stomaco  1229,  D 
stomatico  1230,  A 
stonare  1278,  G 
stoppa  1222,  A 
stoppare  122&,  B 
stoppia  1221,  D 

stoppino  12"^,  A storace  1230,  B 
storcere  1302,  E 
stordire  1306 
storia  1363,  B 
storialo  1224,  B 
storione  1230,  G 
stormo  1230,  G 
stornare  1318,  A 
stornello  1313,  A 
storno  uccello  1280,  G;  lo 
stornare  1313,  A 

storpiare  1306,  A 
storto  Idm 
stoviglie  1287 
stozzo  1381,  G 
stra  444,  D 
strabalzare  1409,  D 
s  trabastare  122 
strabiliare  1336 
strabismo  1234,  E 
strabocchevole  173,  B 
strabuzzare  1234,  E 
straccale  1225,  E 
straccare  1225,  D 
stracciare  1317.  B 
stracco  1225,  D 
stracollarsi  321 
stracorrere  343,  D 
stracotto  365,  E 
strada  1224,  D 

stradiotto  1225,  'D 
strafalcione  447,  G  ;  ofr. 450. 

strafare  455,  B 
strafelare  298,  G 
strafigurire  507,  E 
straforo  555,  E 
strage  1225,  D 
straeiudiziale  661,  B 
stralciare  411,  A 
strale  1230,  D 
straliciare  698,  G 
stralunare  717 
s tramare  1225,  A 
stramazzare  1225,  A 
strambo  1234,  E 
strambotto  1235 
strame  12:^,  A 
stramortire  810,  G 
strampalato  1306,  G 
strangolare  1283,  E 
straniero  445 
strano  444,  E 
straordinario  861,  E 
strapazzare  1229,  A 
strapiombare  969 
strappare  1229 
strapunto  1014,  A 
straricco  1066,  D 
straripare  1080,  G 
strascicare  1318,  C 
strascinare  1318,  B-G 
strasso  1280,  D 
stratagemma  26,  A:  1488 
strategia  26,  A 
strato  1224,  G 
stratta  1S15,  A 

stravacare  1347,  D 
stravagante  1850,  A 
stravedere  1861,  D 
stravizzo  1403 
stravolgere  1413,  G 
straziare  1817,  A 
strebbiare  1811,  B 
strega  1231,  G 
stregghia  1281,  E 
streglia  1231,  E 
stregone  123Ì,  G 
stregua  1320,  A 
stremare  445,  B 
strementire  128S 
stremenzire  795,  B 
strenna  1230,  D 
strenuo  1230,  E 

strepito  1231 
stretto  1232,  D 
stria  1232 
stridere  1^1 
stridulo  1281,  A 
strigare  1304.  D 
strige  1281,  B 
striglie  1231.  D 
striglia  1281,  E 

strigolo  1232 strillo  1231,  A 
striminzire  795,  O 
strimpellare  1^4,  A 
strinare  1341,  D 
stringa  11Ì03.  D 
stringere  1232,  B 
strippare  1325,  E striscia  1232,  A 
stritolare  1310,  D 
strizzare  1310,  G 
strofa,  strofe  1284,  C 
strofinare  1237,  A 
strologo  83,  E 
strombazzare  1327,  G 
strombo  1327,  D 
strombola  1235 
stromento  1236,  B 
stroncare  1312,  C 
stronfiare  519,  G 
stronzo  1234,  B 
stropicciare  1306,  B 
stroppa  1234,  B 
stroppiare  13J6,  A 
stroppolo  1284,  B 
stroscia  1327,  D 
strozza  1235,  A 
strozzare  1235,  A 
strozzino  1235,  B 
strubbiare  1311,  B 
strucinare  1312,  A 
strufone  1237,  A 

struggere  1235,  E strullo  272,  A 
strumento  1286,  B 
strusciare  1312,  A 
strutto  1236 
struttura  1235,  G 
struzzo  1^7,  B 
stuccare  128^7  G  e  P 
stucchevole  1237,  D 
stucco  8tn.   1237,   B;  ad, 1287,  D 

studente  1286,  B 
studio  1287,  E 
stuello  1222,  D 
stufa  558,  D 
stufare  558,  D 
stufo  558,  D 



stumxB 

ttnmmia  1201,  E 
stuoia  1221,  B 
staolo  1220 
stupefare  1438 
stupendo  1238,  B 
sfcapido  1238,  B 
stupire  1238,  B 
stupore  1238»  G 
stupro  1238,  G 
sturare  1311,  C 
sturbare  1331,  E 
stuzzicare  1239,  C 
su  1240,  £ 
subaccollare  32D,  G 
subacido  1438 
subaffitto  505,  D 
subalpino  39 
subalterno  1438 
subaqueo  5,  G 
sabasta  82,  D 
subentrare  644,  G 
subbia  1245,  £ 
subbiare  1246 
subbillar»  1438,  A 
subbio  1246 
subbuglio  148,  A 
subdolo  408,  £ 
subentrare  644,  G 
Bubietto  657,  £ 
subillare  1167 
subire  658,  A 
subisso  530,  A 
subito  653,  A 
sublime  842,  G 
sublocare  710,  D 
sublunare  716,  D 
subodorare  847 
subordinare  862,  G 
subornare  868,  A 
suburbano  1341.  G 
suburbio  1341,  B 
succedere  271,  B 
successo  271,  G 
succhiare  1243.  D 
succhiello  1216,  A 
succianespole  ̂ 1,  D 
succiare  1243,  E 
succidere  183 
succino  1214,  D 
succinto  304,  D 
succiola  1244 
succo  1^2,  G 
succulento  1242,  D 
succursale  843,  D 
sucido  1242,  J> 
sud  443 
sudare  1244,  £ 
sudario  1246 
sudetto  396 
suddiacono  386,  B 
suddito  383,  B 
suddividere  400,  B 
sudicio  1242,  D 
sudore  1244,  E 
sufficiente  458,  E 
suffisso  506,  A 
suffragare  587,  A 
suffragio  537,  A 
suffumigare  562,  B 
•nffuso  526,  E 
SQfolare  1488,  A 
sugare  1248,  B 
suggello  1141,  A 
Buggere  1243 
suggerire  557,  D 

UVDICS 

suggestione  577,  E 
saggesiiyo  577,  D 
suggesto  577,  t) 
auggezione  1438,  A 
augnerò  1246,  B 
sugna  1338,  D 
sugo  1242,  G 
suicida  183y  B 
suino  1246,  J> 
sulfureo  1438,  A 
sullogare  710,  D 
sultano  1246,  D 
sunto  429 
suntuario  429,  A 
suntuosa  429 
suo  1128,  D 
suocero  1246,  £ 
suola  1247 
suolo  1217 
suono  1247,  B 
suora  1249,  A 
supellettile  688 
superare  1241 
superbo  1241,  B 
superfetazione  481,  A 
superficie  466 
auperfluo  521 
superi  1241 
superiore  1241,  A 
superlativo  1296,  B 

superno  l'i41,  B superstite  1215,  E 
superstizione  1218,  D 
supervacaneo  1438,  A 
supino  1210,  D 
suppedaneo  960,  G 
suppellettile  &^ 
suppergiù  1886,  D 
supplantare  955,  G 
supplente  978,  B 
supplentorio  978,  B 
supplicare  951,  B 
supplice  951,  G 
supplire  978,  B 
supplizio  951,  G 
supporre  1176 
suppositizio  1176,  A 
suppurare  1021,  À 

.  supremo  1242 
sur  1488,  A 
sura  1249,  G 
surgere  1^8,  A 
surrettizio  1047,  B 
surrogare  1061,  D 
surto  1058,  A 
susoettibile'ivo  234,  A 
suscitare  308,  B 
susina  1244,  D 
suso  1886,  D 
susomione  1185,  B 
susseguire  1142,  E 
sussidio  1133,  B 
sussiego  1249,  D 
sussistere  1215,  D 
sussultare  1095,  B 

susta  308,'  G susurro  1249,  E 
sutterfugio  550,  A 
sutura  1245,  A 
suzzacchera  1422,  G 
suzzare  1214 
svagare  1850 
svaligiare  1351,  D 
svampare  1854 
avanir»- 1848 

tagU 
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svano  1347,  E 
svantaggio  67,  G 
svaporare  1353,  G 
svariato  1865 
svecchiare  1857,  D 
svegliare  1865 
svelare  1371,  B 
svelenire  1369,  G 
svellere  1369,  E 
svelto  1369,  E 
svenare  1371,  D 
svenevole  1848 
svenire  1348 
sventare  16,  A 
sventolare  16,  B 
sventrare  1873,  G 
sventura  116,  A 
sverginare  1877,  D 
svergognare  1376,  A 
svernare  648,  D 
svesciare  1250.  B 
svescicare  1387,  D 
svestire  1889 
svettare  1390,  G 
svezzare  140B,  B 
sviare  1367,  B 
svicolare  1391,  D 
svignare  1260,  G 
svigorire  1364,  B 
svillaneggiare  1396,  B 
sviluppare  1893,  E 
svinare  1396 
svincolare  1394,  E 
svisare  1860 
sviscerare  1398,  G 
svista  1359,  I> 
svitare  1399,  A 
sviti cohiare  1899,  B 
sviziare  1403 
svogliato  1410,  D 
svolazzare  1406,  B 
svolgere  1418,  A 
svoltare  1414 
T  1250,  D 
tabacco  1250,  E 
tabano  1258,  G 
tabarro  1251 
tabe  1251,  A 
tabella  1264,  A 
tabellione  1264,  A 
tabernacolo  1264,  G 
tacca  1251,  G 
taccagno  1251,  A 
taccheggiare  1251,  D 
taocherella  1251,  G 
tacchino  1251,  B 
taccia  1253 
taccio  1253,  B 
tacco  1251,  B 
taccola  1251,  G 
taccone  1251,  G 
tflkcouino  1258 
tacere  1253 tacito  1258,  A 
taciturno  1253,  A 
tafanario  1258,  B 
tafano  1253,  B 
tafferuglio  1418,  A 
taffetà  1253,  G 
taglia  1253,  D 
tagliare  1253,    E 
tagliatelle  1254 
taglieggiare  1254,  B 
tagliere  1254,  B 
taglio  1254,  A 
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tagliolini  1254,  B 
taglione  1254,  £ 
talamo  491,  E 
talare  1263,  B 
talché  1255,  B 
talco  1255 
tale  1255,  A 
talento  1297 
Talia  1255,  E 
talismano  1255,  D 
tallero  1255,  D 
tallire  1255,  E 
tallo  1255,  E 
talmud  1256 
talora  1255^  B 
talpa  1256 
taluno  1255,  'B  ;  1339,  B 
talvolta  1411,  E 
tamarice  796,  C 
tamarindo  894,  E 
tamarisco  796,  C 
tambellone  14^,  A 
tamburlano  1256,  D 
tamburo  1256,  B 
tambussare  926,  D 
tamerice  894,  E 
tamigio  1256,  D 
tampoco  1255,  B 
tana  1256,  D 
tanaglia  1277,  B 
tanè  1257,  C 
tanfo  1256,  E 
tangente  1257 
tangere  1257 
tanghero  1259,  B 
tangibile  1257,  A 
tannino  1259,  G 
tantafera  1259;  G 
tanto  1255,  G 
tapino  1260 
tappa  1259,  D 
tappare  1260,  A 
tappeto  1259,  I> 
tappezzare  1259,  £ 
tappo  1260,  A 
tara  1260,  T> 
tarabuso  1260,  E 
taradore  1309 
tarantella  1261 
tarantola  1260,  E 
tarchiato  1261,  A 
tardare  1261,  G 
tardi  1261,  B 
tardo  1261,  A 
targa  1261,  D 
tarida  1261,  D 
tariffa  1261,  E 
tarlo  1808,  E 
tarma  1306,  D 
taroccare  37 
tarolo  1909 
tarpano  1261,  E 
tarpare  1262 
tarsia  1287,  B 
tarso  1287,  D 
tartaglia  1262.  A 
tartana  1261,  D 
tartaro  1262,  A-B 
tartaruga  1304  B 
tartassare  1258,  E 
tartufo  1330,  E 
taruolo  1309 
tasca  1262,  G 
tascabile  1262,  A 
taso  1262,  E 

INDICB 

tassa  1*258,  D 
tassativo  1258,  E 
tassello  1263,  A 
tasso  bestia  1263;  albero 

1263,  A  ;  prezzo  1258,  E 
tasta  1263 
tastare  1259 
tasto  1259,  A 
tata  1263.  B 

tattera  1*263,  G 
tattica  1263,  G 
tattile  1257,  B 
tatto  1257,  B 
taù  1250,  D 
taumaturgo  1265,  A 
taurino  1218 
tautologia  88,  A 
taverna  1264,  G 
tavola  1263,  D 
tazza  1264,  G 
te  13-29,  A 
teatino  1264,  D 
teatro  1264,  E 
tecca,  tecoola  1251,  G 
tecnico  1265,  B 
tecnologia  1265,  G 
teoo  13*29,  A teda  1268,  A 
tedesco  1268,  B 

tedio  1-268,  B 
tegame  1269,  A 
tegame  1268,  E 
tegghia  1269,  A 
teglia  1269,  A 
tegnente  1273,  D 
tegola  1269,  A 
tegumento  1268,  E 
teismo  392,  E 
tela  1266,  D 
telaio  1266.  E 
telegrafo  612,  E 
telegramma  614,  G 
telescopio  1193,  E 
teletta  1*266,  E tellina  1269,  B 
tellurico  1269,  B 
telonio  1269,  B 
téma  1269,  G 
tèma  384 
temerario  1269,  D 
temere  1269,  G 
temerità  1269,  E 
Temi  384,  G 

temolo  1*270,  G 
tempella  1271,  G 
temperare  1272,  B 

temperatura  1*272,  D temperie  1273,  A 
temperino  1272,  E 
tempesta  1272,  A 
tempestivo  1272,  A 
tempia  1273,  B 
tempio  1070,  G 
templario  1270,  D 
tempo  1271 

tempora  1271,*  D temporale  1271,  D 
temporaneo  1271,  E 
temporeggiare  1272 
tempra  1272,  G 
temprare  1272,  B 
tenace  1277,  A 

tenagUa  1277,  B 
tenda,  1892,  G 
tendere  1279,  B 

te90 

tendina  1282,  D 
tèndine  1282,  D 
tenebra  1270,  B 
tenente  711:  1273,  C 
tenere  12Td,  B 
tenero  1276,  E 
tenesmo  1277,  E 
tenia  1278 

tenore  1*277,  A tensione  1279,  G 

tentare  1*283 tentennare  1291,  B 
tentoni  Ì283,  A 
tenue  1276,  G 
tenuta  1273,  E 
tenzone  1279,  C 
teocrazia  393 
teodicea  398,  A 
teodolite  1265,  B 

teogonia  576 
teologia  393.  A 
teorema  1*265,  A 
teoria  1265 

teorico  1*265,  A 
tepido  1284 
tepore  1284 terapeutica  1284,  B 
terapia  1284,  B 
teratologia  1438,  B 
terebinto  1284,  B 
teredine  1310 
teresiano  1284,  G 

tergere  1234 
tergiversare  1386 
ter^o  1234,  G teriaca  504,  E 
ter  ma  499,  G 
termidoro  499,  I> 
termine  1309,  A 

termologia  499.  G 
termometro  499,  B 
Termopili  1005 
terno  1320,  E 
terra  1284,  D 

terracrepolo  12^3,  A 
terraglie  1285 
terragno  1285,  B 
terrapieno  1286,  A 
terraqueo  1286 
terrazzo  1*285,  G terremoto  814,  D  :  1286,  A 

terreno  l"^,  A 
terreo  1285,  A 
terrestre  1285,  A 
terribile  1287,  E 

terriccio  1285 
terrifico  1438,  B 
territorio  1286,  D 
terrore  1287,  E 
terroso  1285,  A 
terso  1234 
terzana  1821,  B 
terzavolo  91,  B 
terzeruolo  1321.  G 
terziario  1321,  B 
terziglio  1.^1,  B 
terzina  1821,  A 
terzo  1^1 
terzultimo  641,  B 
torzuolo  1321,  B 
tesa  1279,  G 
tesaurizzare  1288,  B 

teschio  1*286,  G tesi  383,  G 
teso  1279,  C 



tesor 

tesoro  r»8,  A 
tessera  1283,  E 
tessere  1266,  A 
tessile  1266,  A 
testa  1286,  B 
testaceo  1286,  D 
testamento  1288^  G 
testardo  1286,  E 
testare  ]288,  B 
testatico  1286,  D 
teste  1288,  B 
testé  637 
testereccio  1286,  E 
testicolo  1288,  B 
testiera  1286,  D 
testificare  1288,  D 
testimone  -onio  1288,  D 
testo  1266.  A 
testuale  1266,  B 
testuggine  1287 
tetano  1^79 
tetracordo  330,  E 
tetraedro  1134,  E 
tetraggine  1289,  C 
tetragono  584,  E 
tetralogia  690,  B 
tetrametro  781,  D 
tetrarca  64,  B 
tetrasillabo  664,  G 
tetrastico  1226,  C 
tetro  1^9,  B 
tetta  1289,  C 
tettiera  1289,  D 
tetto  1268,  D 
tettoia  1268,  D 
teurgia  393,  A 
teutonico  1268,  B 
Tevere  1221,  B 
th&  1289,  D 
tiade  1301 
the  1289,  D 
tialismo  1095,  E 
tiara  1*289,  P 
tiaso  1289,  E 
Tiberio  1221,  B 
tibet  1289,  E 
tibia  1221,  B 
tiburtino  1291.  C 
tic  12^,  E 
ticchio  1289,  E 
tiemo  1288,  E 
tiepido  1284 
tifo  553,  E 
tifone  554 
tiglio  918,  D 
tigna  1290 
tignamioa  553,  B 
tignuola  1290 
tigre  1290,  A 
timballo  1290,  B 
timbro  1239,  B 
timiama  553,  B 
timido  1269,  C 
timo  553,  B 
timone  1265,  E 
timore  1269,  D 
timpano  1289 
tina  1290,  B 
tinca  1290.  E 
tinello  1290,  C 
tingere  1290,  E 
tinta  1290,  E 
tintinnare  1291,  B tiorba  1292 
tipo  1238,  D 

INDICE 

I   tipografia  1238,  E 
tiranno  1292 
tirare  1292,  A 
tirchio  1293,  B 
tirella  1202,  E 
tiritera  1293,  E 
tiro  1292,  D 
tirocinio  1294 
tiroide  1294,  A 
tirso  12?*4,  A 
tisana  944,  G 
tisi  1250.  G 
titano  1279,  A 
titillare  1291,  D 
titolo  1294,  G 
titubare  1238,  D 
tizzo  1294,  E 
tizzone  1294,  E 
to»  1296,  A 
tocca  1296 
toccare  1295 
tocoio  1306,  E 
tócco  1295,  G 
tòcco  1295,  E 

toga  1269 
togliere  1296 
tolda  1438.  B 
tollerare  1296,  D 
tolto  1296,  A 
toma  1290,  G 
tomaio  1298,  G 
tomba  1330,  B 
tombacco  1298,  D 
tombola  1298,  D 
tomista  1299,  A 
tomo  1299,  A 
tonaca  1277,  D 
tonalità  1278,  B 
tonare  1299,  E 
tonchio  1300,  B 
tondo  1080,  E 
tonfo  1330 
tonico  1278 
tonnellata  1290,  D 
tonnina  1301 
tonno  1300,  E 
tono  1278 
tonsilla  1300,  E 
tonsura  1300,  B 
tontina  1301 
tonto  1300,  A 
topa  1256.  A 
topaia  12)6,  A 
topazio  1801,  A 
topica  1301,  A 
topinaia  1256,  B 
topo  1256,  A 
topografia  1301,  B 
toppa  1301,  D 
toppo  1301,  G torace  491,  E 
torba  1301,  E 
torbido,  torbo  1332,  B 
torcere  1302 
torchio  1303,  B 
torcia  1303,  G 
torcicollo  1802,  A 
toroolo  1808,  B 
tordo  1305,  G 
torlo  13t)5.  D 
torma  1332,  E 
tormento  1302.  G 
tornaconto  1438,  B 
tornaletto  1313,  D 
torhare  1812,  E 
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torneo  1313,  D 
tornio  1812.  D 
tornire  1312.  D 
torno  1312,  B 
toro  animale  1217,  E  ;  lèt- to 1305,  G 
toroso  1305,  D 

torpedine  1305,  E 
torpido  18a>,  D 
torpore  1305,  D tórre  1806,  G 
tórre  1296 
torrente  1287,  A 

torrido  1"2H7,  A torrione  1306,  D 
torrone  1811,  D 
torsello  13(^,  D 
torsione  1302,  G 
torso  12M,  B 
torta  1302,  B 

tortiglione  1304 
torto  1902,  A 
tortora  1306,  E 
tortuoso  1303,  E 
tortura  1802,  G 
torvo  1807 
tosare  1300,  D 
toscano  1307 
tosco  sm.  1268;  ad,  1807 
toso  1300,  G 
tosone  1300.  D 
tosse  1307,  B 
tossico  1268 
tossire  1307,  B 
tostare  1287^   G 
iFosto  pp.  ad.  avv.  1287, B 
totale  1334,  A 
totano  1307,  G 
tovaglia  1307,  G 
tozzo   8m.  1294,    B;   ad, 

1881.  B 

tv» fra  643,  E;  oltra  1438,  G 
trabacca  1319,  G 
trabaccolo  1319,  D 
traballare  893,  B 
trabalzare  1409,  D 
trabante  1307,  D 
trabastare  122 
trabeazione  1319.  G 
trabiccolo  1319,  D 
traboccare  173.  A 
trabuccare    173.  A 
trabocchetto  178,  B 
tracannare  216.  D 
tracciare  1318  D 
trachea  1307,  E 
tracheggiare  1307,  E 
tracolla  320.  E 
tracollare  320,  E 
tracollo  321 
tracotante  317,  E 
tradire  373.  D 
tradizione  373,  E 
tradurre  419,  E 
trafelato  298,  D  ;  1808 
traffico  ISOS,  A 
trafiggere  506,  A 
trafila  510 
trafitta  506,  B 
traforare  630,  B 
trafugare  549.  E 
tragedia  845,  D 
traghetto  668,  A 
tragico  845,  0 
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fcrasficomedia  846 
tragioomico  845,  E 
tragittare  658,  A 
traguardo  626,  G 
traino  1318,  A 
traiettoria  658,  B 
tralasciare  674,  D 
tralcio  411 
traliccio  698,  G 
tralice  698,  G 
tralignare  70B,  D 
tralucere  714 
trama  1808,  D 
tramaglio  725,  A 
tramandare  875,  £ 
trambasciare  50,  A 
trambusto  1308,  A 
tramenare  767 
tramestio  779,  G 
tramezzare  762,  D 
tramite  769,  D 
tramoggia  801,  G 
tramontana  774,  D 
tramontare  775,  G 
tramortire  810,  G 
trampoli  1308,  B 
tramutare  817,  G 
tramvia  1368,  A 
tranello  1318,  B 
trangugiare  602 
tranne  1314,  E 
tranquillo  1(»7,  E 
transalpino  39,  A 
transazione  24,  D 
transeat  653,  B 
transigere  24,  G  i 
transitivo  653,  G 
transito  653,  G 
transizione  653,  D 
transm arino  750,  D 
transpadano  982,  G 
transustaziazione  1211, 
A 

tranvai  1366,  A 
trapana  1314 
trapassare  916,  E 
trapelare  928,  G 
trapezio  962,  B 
trapiantare  955,  G 
trappola  1314,  B 
trapunto  1014,  A 
traricoo  1065,  D 
trarre  1314,  D 
trasalire  1094,  £ 
trasandare  48,  E 
trascegliere  687,  D 
trascorre  687,  D 
trascendere  1110 
trascinare  1318.  B 
trascolorare  199,  G 
trascorrere  348,  E 
trascrivere  1127,  A 
trascurare  368.  A 
trasecolare  1438,  G 
trasferire  498,  D 
trasfigurare  607,  E 
trasfondere  526,  £ 
trasformare  490,  D 
trasfuso  526,  E 
trasgredire  606,  A^ 
trasgressione  608,  B 
traslato  1297,  A 
traslazione  1297,  A 
traslocare  710,  E 
trasmarino  14^  C 

INDICB 

trasmettere  788,  B 
trasmigrare  790,  G 
trasmissione  ^8,  B 
trasmodare  801,  A 
trasmutare  817,  D 
trasognato  1184,  A 
traspadano  982,  G 
trasparire  911^  E 
traspirare  1198 
trasporre  1176,  B 
trasportare  991,  A 
trassinare  1318,  G 
trasto  1308»  D 
trastullo  1319,  A 
trasudare  1245,  A 
trasumanare  1337,  B 
trasversale  1385,  J) 
trasvolare  1403,  B 
tratta  1315,  A 
trattare  1315,  B 
tratteggiare  1316 
trattenere  1275,  D 
tratto  1314,  E 
trattoria  1315,  A  e  E 
traumatico  1313,  E 
travaglio  1819,  E 
travasare  1355,  D 
trave  1319,  B 
travedere  1361,  D 
traveggole  1361,  D 
traversare  1385,  E 
traversia  1385,  E 
traverso  1885,  B 
travertino  1221,  G 
travestire  1889 
traviare  1367,  D 
travisare  1360 
travolgere  1413,  G 
trazione  1815,  B 
tre  1320,  A 
trebbiare  1311,  A 
trebbio  1367,  E 
trecoare  1304,  E:  1322 
treccia  1S21,  D 
trecento  1320,  B 
tredici  333,  D  :  1320  A 
tregenda  1320,  B 
treggea  1814,  B 
treggia  1318,  A 
tregua  1320,  A 
tremare  1322,  A 
tremendo  1322,  B 
trementina  1284,  B 
tremila  1820,  B 
tremito  1322,  B 
tremolare  1822,  G 
tremore  1322,  B 
tremulo  1822,  B 
tremuoto  814,  D  :  1286,  A 
treno  traino  1318,  A  :  can- to 1322,  G 
trenodia  845,  B 
trenta  887,  D  :  1820,  A 
trepido  1305 
treppiede  960,  B 
tresca  1822,  E 
trescone  1328 
tresette  1164,  G 
trespolo  960,  B 
tria  1820,  A 
triaca  604,  E 
triade  1321,  G 
triangolo  46,  G 
tribade  1314 
tribolo  1811,  A 

tri  ve 

tribii  1828 
tribuna  1323,  B 
tribunale  1828,  A 
tribuno  1323,  A 
tributo  1323.  G 
trichina  1324,  B 
tricipite  143S,  G 
triclinio  313 
tricolore  199,  A 
tricorno  334,  D 
tricuspide  369,  G 
tridace  1324,  G 
tridente  882,  A 
triduo  392,  D 
triedro  1184,  E 
triennio  54,  E 
trifido  482,  G 
trifoglio  528,  G 
trifola  1330,  E 
trifora  530,  B 
triforme  490,  E 
trigastrico  1378,  D 
trigesimo  1320,  A 
triglia  1324,  G 
triglifo  6^ 
trigono  684,  D 
trigonometria  584  D 
trilatero  677,  D 
trilineo  7QS.  A 
trilingue  705,  D 
trillo  1324,  D 
trilogia  690,  B 
trilustre  720,  E 
trimestre  788,  E 
trimetro  781,  D 
trimpellare  1488,  G 
trina  1820,  G 
Trinacria  9,  E 
trincara  1324,  D 
trincea  1825 
trincetto  1825 
trinchetto  1820,  D 
trinciare  1824,  D 
trincio  1488,  D 
trinità  1820,  G 
trino  1320,  G 
trinomio  8^,  D 
trionfo  1825,  A 
tripartire  907,  D 
triplice  1320,  E 
triplo  1320,  D 
tripode  962,  D 
tripolo  1325,  D 
trinpa  1825,  D 
tripudio  1008,  E 
triregno  1059,  G. 
trireme  1061,  E   . 
trisarcavolo  91,  B 
trisavolo  91,  B 
triseziqiie  1137 trisillaVo  664,  G 
trisma  1325,  E 
triste  1825,  £ 

tristo  1^6 
trisuloo  1179,  E 
tritare  1810,  A 
tritavo  91,  B 
tritello  1310,  A 
trito  1310 
Tritone  1826,  B 
trittongo  400,  B 
tritume  1810,  A 
tritura  1810,  B 
triumviro  1397,  A 
trivella  1310,  G 



trivi INDICI valen    lxxxviz 

trivio  13CT,  E 
trocheo  1326,  B 
trocigoo  1326,  C 
trofeo  1305,  B 
trogUo  1326,  C 
troglodita  1326,  C 
trogolo  1326,  C 
Troia  1326,  D 
troia  1326,  E 
tromba  1^,  A 
troncare  1812,  B 
tronco  «m.  1812,  A 
tronfiare  519,  C 
troniera  1826,  E 
trono  1326,  E 
tropico  1305,  B 
tropo  1305,  A 
troppo  1332,  D 
troscia  1327,  D 
trota  1314,  B 
trottare  1296,  B 
trottola  1304,  A 
trovare  1328 
trucco  1328,  D 
trace  1328,  E 
trucia  1328,  £ 
trucidare  183,  G 
truciolo  1304^  B 
truculento  1328  E 
truffa  1328,  E 
trufola  1330,  E 
trullo  272,  A 
truogolo  1326,  C 
truppa  1382,  B 
tu  1329 
tuba  1329,  B 
tubercolo  1380,  G 
tuberoso  1330,  G 
tubo  1329.  A 
tubalare  1329  B 
tufazzolo  309,  A 
tuffare  1329,  D 
tuffo  1329,  £ 
tufo  puzzo  553,  G  :  roccia 

1330 
tugurio  1.289 
tulipano  1838,  A 
tulle  1^0 
tumefare  1330,  A 
tumido  1330,  A 
tumore  1330,  A 
tumulo  1^0,  B 
tumulto  1330,  B 
tunica  1277,  D 
tuo  1329  A 

tuono  1300         • 
tuorlo  1305,  D 
turacciolo  1811,  G 
turare  1311,  B 
turba  1331,  G 
turbante  1333,  A 
turbare  1331,  G 
turbine  1383 
turbolento  1832,  B 
turcasso  1333,  A 
turchese  1388,  0 
tarchino  1833,  G 
turcimanno  409,  A 
turco  1333,  B 
turgido  1333,  D 
turibolo  553,  B 
turiferario  553,  B 
turma  1332,  £ 
turno  1313,  E 
turpe  18K,  D 

tarpiloqaio  713.  A 
turpitudine  1338,  E 
tutela  1329,  D 
tutore 4829,  G 
tuttavia  1334,  A:  1381,  B 
tutto  1334 
tuttora  a56,  G:  1384,  A 
tUBia  1488,  D 
tuziorismo  1329,  D 
U  1834,  A u*  1438,  £ 
ubbia  1384,  B 
ubbidire  86,  E 
ubertà  1884,  G 
ubriaoo  419 
uccello  89,  G 
uccidere  1^ 
udire  86,  B 
ufficiale  460 
ufficio  459,  D 
ufo  1884,  D 
Uggia  1334,  D 
nggiolare  1885 
ugna  1888,  D 
ugnerà  1888,  A 
ugola  1837,  E 
ugonotto  1885 
uguale  438,  G 
u^!  1884,  B 
ulano  1385,  A 
ulcera  667,  D 
uligine  1388 
uliva  ̂ 8,  E 
ulivastro  849 
ulna  1835,  A 
ulteriore  640,  G 
ultimo  641,  A 
ultra  640,  G 
ultroneo  641,  A 
ululare  1335,  B 
ulva  1385,  G 
umano  1338,  E 
umbella  849,  E 
umbilioo  1385,  D 
umettare  1387,  D 
umido  1337,  B 
umile  1336,  A 
umore  1387,  B 
unanime  52,  B 
unciale  850,  B 
uncino  40,  D 
undecime  887 
undici  886,  D 
ungere  1888,  A 
unghia  1388,  D 
unguento  1388,  G 
unico  1840,  D 
unicorno  884, E 
unificare  1438,  E 
uniforme  490,  E 
unigenito  572,  A 
unigeno  670,  B 
unilaterale  677,  E 
unione  1840,  A 
unire  1840 
unisono  1248,  A 
univalve  1414,  G 
universale  1888,  B 
università  1886,  A 
universo  1386,  A 
uno  1889,  A 
unqua  1488,  E 
unto  1838,  A 
unzione  1838,  B 
nomo  1836,  G 

uopo  854,  E 
uosa  1840,  E 
uovo  869,  A 
uovolo  869,  B 

upiglio  1841 
upupa  1841 uraoo  1344 
uragano  1841,  A 
Urano  1376,  E 
urbano  1841,  A 
urente  1841,  G 
uretere  1844,  A 
uretra  1844,  A 
urgere  1878,  A 
urina  1848,  E 
urlare  1885,  B 
urna  1344,  B 
uro  1844,  G 
urtare  1844,  G 
usare  1346,  B 
usatto  1841 
usbergo  1844,  D 
usciere  868,  G 

uscio  858 uscire  651,  D 
usignuolo  222,  G 
usitato  1847 
usma  847,  A 
uso  1346,  A 
usolare  1314,  £ 
ussaro  1344,  E 

usta  1345 ustione  1341,  C 
ustolare  1345 
ustorio  1341,  D 
usuale  1346,  G 
usucapione  1347 
usufruire  548,  A 
usufrutto  558,  B:  1347 
usura  1346,  G 
usurpare  1347,  A 
ut  18i5 
utello  1345,  G 
utensili  1346,  A 
utero  1345,  B 
utile  1845,  £ 
utopia  1301,  B uva  1837,  E 
uvea  1837,  E 
uvifltEolo  1^7,  E 
uxoricida  1%,  B 
useolo  425 
V  1347,  B 
vacare  1347,  B 
vao9a  1348,  G 
vaccino  1848,  D-E 
vacillare  1848,  E 
vacuo  1847,  G 
vagabondo  1349,  J> 
vagare  1849,  D 
vagellare  1849 
vagello  1855,  D 
vagheggiare  1860,  B 
vagheaaa  1349,  D 
vagina  1348,  B 
vagire  1849 
vaglia  1850,  G 
vaglio  16,  G 
vago  1349,  G 
vagolare  1349,  B 

vagone  1869,  A 
vaio  1855 
vaiolo  ia55,  B 
valanga  1852,  B 
valentuomo  L336,  B 
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vi valere  ia50,  C 
valeriana  1361,  E 
valetto  1356,  E 
valetudinario  1351,  E 
Valevole  1351 
valicare  1354,  A 
valido  ia51,  B 
Valigia  1351,  C 
valle  1352 
vallo  1352,  B 
valore  1351 
valsente  1350,  D 
valuta  1350,  D 
valvassoro  1356,  E 
valvola  1414,  G 
vampa  1353,  D 
vampiro  1351,  D 
vampo  1353,  D 
vanagloria  314,  A 
vaneggiare  1347,  E 
vanesio  1347,  D 
vanga  1351,  D 
vangelo  49,  B 
vangheggia  1353 
vangile  1353 
vanguardia  626,  E 
vaniglia  1348,  C 
vaniloquio  713,  A 
vanni  16,  C 
vano  1347,  D 
vanire  1348 
vanità  1347,  E 
vantaggio  57,  A 
vantare  1348,  A 
vantiloquio  713,  A 
vanto  1348,  A 
vanume  1347,  p 
vanvera  (a)  450,  D 
vapore  1353,  B 
varare  1854 
varcare  1854,  A 
variare  1354,  D 
varice  1354,  C 
varicella  1355,  B 
variegato  1355 
vario  1354,  C 
varvassoro  1356,  E 
vasca  1356,  B 
vascello  1355,  E 
vascolare  1355,  E 
vaso  1355,  C 
vassallo  1356,  G 
vassoio  1356,  G 
vasto  1356,  E 
vate  ia57,  B 
vaticinio  222,  C  :  1357,  C 
ve  1439 
vecchio  1357,   0;  vecchio 
marino  1399,  D 

veccia  1358 
vece  1391 
vedere  1358,  A 
vedetta  1365,  B 
vedovo  1363,  O 
veduta  135S,  G 
veemente  1363,  E 
vegetare  1363,  E 
veggente  1358,  B 
vegghiare  1439 
veggia  1366,  A 
veggio  680,  G 
vegliardo  ia57,  G 
vegliare  1364,  E 
veglio  1357,  G 
veglione  1386 

vegnente  115,  E 
veicolo  1366,  B 
vela  1368,  D 
velame  1371,  A  ̂  
velare  1371 
veleggiare  1368,  E 
veleno  1369,  A 
veletta  1366,  B 
velia  88;  D 
veliere  1338,  E 
velina  1400,  A 
velite  13^^9,  G 
vellicare  1370,  B 
vello  .1370,  D 
velluto  1370,  D 
velo  1370,  E 
veloce  1369,  D 
velocigrafo  1369,  D 
velocipede  1369,  D 
veltro  1371,  B 
vena  1371,  C 
venale  1371,  E 
venato  rio  1439 
venatura  1371,  D 
vendemmia  431,  E 
vendere  374:  1371,  E 
vendetta  13%,  O 
vendicare  1395,  G 
vendita  374,  A 
venefico  Ì369,  A 
venerare  13T3,  A 
venerdì  390,  E 
Venere  1372,  E 
venia  1372,  E 
veniale  1372,  E 
venire  115,  E 
venoso  1371,  D 
ventaglio  15,  D 
ventare  15,  C 
ventavolo  16 
ventennio  54,  B 
venti  416,  G:  ofr.  387,  D 
ventilabro  15,  E 
ventilare  15,  D 
vento  15,  A 
ventola  15,  D 
ventosa  15,  G 
ventraia  1373,  B 
ventre  1373,  B 
ventresca  1373,  B 
ventricolo  1373,  B 
ventriglio  1873,  B 
ventriloquo  713,  A 
ventura  116 
Venturina  116,  E 
ventura  116 
venusto  1373 
venuta  116      • 

vepre  1439  " verace  1880 
veranda  1374 
verbale  1374,  B 
verbena  1374 
verbigrazia  1374,  G 
verbo  1374,  B 
verde  1374,  E 
verdetto  verde  1375,  A; 

giudizio  1439 verdura  1375,  A 
verecondo  1376 
verga  1376,  E 
vergare  1377,  A 
vergelle  1377,  A 
vergine  1377,  G 
vergogna  1376 

vergola  verga   1377,    B; seta  1377,  E 
vergone  1377,  A 
vendico  396,  A 
verificare  1380,  A 
verisimile  1148 
verità  1380 
verme  1379 
vermena  1374 
vermicelli  1379,  A 
vermiglio  1379,  B 
vermut  1379,  G 
vernaccia  1379,  D 
vernacolo  1379,  D 
vernice  1390 
verno  648,  G 
vero  1379,  E 
verone  1380,  B 
Veronica  495,  E 
verosimile  1148 
verro  verro  1380,  G 
verricello  1380,  D 
verrina  1380,  D 
versare  1383 
versatile  1383,  B 

verseggiare  1382.  E versiera  1388,  D 
versificare  1382,  E 
versione  1383 
versipelle  1383.  C 
verso  1382,  G-D versuto  1383 
vertebra  1382,  A 
vertere  1380,  D 
vertice  1381,  E 
verticillo  1882 
vertigine  1382,  B 
veruno  1339.  G 
verza  1375,  G 
verzino  13S7,  A 
verzura  1375,  A 
vescia  1387.  B 
vescica  1387,  B 
vescovo  1193,  G 
vespa  1387,  t) 
vespero  1387,  E 
vespertillo  1388 
vespertino  1388 
vespro  1387.  E 
vessare  1368,  G 
vessica  1387,  B 
vessillo  1388,  E 
Vesta  1388,  A 
vestale  1388,  A 
veste  13^,  B 
vestibolo  1379,  E 
vestigio  1389,  A 
vestire  1388,  B 
veterano  1357,  E 
veterinario  1400,  A 
veto  1392,  D 
vetrice  1399,  B 

vetrina  138'),  G vetriuolo  1389,  E 
vetro  13S9,  B 
vetta  1390,  A 
vette  1386,  A 
vettone  1390,  G 
vettovaglia  1401,  D 
vettura  1366,  B 
vetusto  1857,  E 
vezzeggiare  1406,  A 
vezzo  1403 
vi  avv,  637,  C;  pron.  148^, 
E 



via 

via  <#rada  1366,  C-D:  vol- 
ta 1391,  B 

viaggio  1368,  B 
viale  1966,  E 
viandante  48,  D 
viatico  1368,  B 
vibrare  1390,  D 
viburno  1390,  E 
vicario  1991,  A 
vice  1390,  E 
vicenda  1391,  A 
viceré  1058,  E 
viceversa  1991 
vicino  1391,  D 
vioissitadine  1991,  B 
vico,  vicolo  1801,  D 
vidimare  1358,  B 
vie  1992,  C 
vieppiù  979,  C 
vietare  1992,  C 
vieto  1396,  E 
vìgere  1361,  A 
vigesimo  1439,  A 
vigile  1364,  C 
vigilia  1364,  C 
vigliacco  1372,  D 
vignette  147,  A 
vigna  1396,  A 
vignetta  1396,  A 
vigogna  1392,  E 
vigore  1364,  A 
vile  1372,  B 
vilificare  1372,  C 
vilipendere  932,  D:  1372, 
C 

villa  1292,  E 
villoso  1439,  A 
viltà  1372,  B 
vilucchio  1412 
vilnppo  1393,  B 
Viminale  1390,  D 
vinline  1390,  C 
vinaccia  1395,  E 
vinario  1395,  E 
vincastro  1395 
vincere  1394 
vinohio,  vinco  1395 
vincido  1398,  B 
vinciglio  1995,  A 
vinco  1398,  B 
vincolo  1394,  E 
vindice  1395,  B 
vinifero  1396 
vino  1395,  D 
vinz  aglio  1895,  A 
vioÌA flore  1396,  B  :  »trufn. 

1399,  E 
violaceo  1396,  C 
violare  1396,  C 
violento  1996^  E 
violetto  1998,  C 
violino  -one  1400 
viottolo  1366,  E 
vipera  910,  D 
virare  1807   C 
virginale  1877,  D 
virgola  1377,  B 
virgulto  1377,  C 
virile  1397,  A 
virtù  1307,  B 
virulento  1307,  D 
viscere  1398,  B 
vischio  1998 
viscido  1398,  A 
visciola  1997,  E 

INDICE 

visconte  651 
viscoso  1896 
visdomino  1499,  A 
visibile  1358,  E 
visibilio  1358,  E  -1350 
visiera  1359,  A 
visisfoto  606,  A 
visione  1850 
visire  1998,  D 
visitare  1332,  A 
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A  lettera  vocale:  come  sost.  per  lo 
più  è  fem.  É  anche  interiezione  di 
meraviglia  dolore  derisione  eco.  e  per 
indicarne  il  tono  enfatico  scrivesi  ah! 
ahà!  Ampliato  in  ahi!  è  interiezione 
di  dolore.  Il  nome  gr.  è  alpha  dal 
Sem.  aleph,  bue,  dall'ant.  forma  y  raf- 

figurante la  testa  del  bue:  it.  dif a.  Es- 
sendo a  la  prima  lettera  dell'alfabeto, 

nsasifig.  per  principio  nei  modi  *dall*a 
allaz,  dall'alfa  all'omega'  da  princi- 

pio a  fine.  Gli  astronomi  dicono  alfa  la 
prima  stella  di  alcune  costellazioni. 

Ab  prep.  It.  (formata  dai  temi  pro- 
nominali a-pa,  gr.  apó,  td.  ab,  ingl. 

of)  è  conservata  in  alcuni   composti 
innanzi  a  vocale,  a  liquida,  ad  i  con- 

sonante,  p.  e.    ̂   ab-errazione   ab-uso 
ab-rogare  ab-lativo  ab-ietto',  talvol- 

ta innanzi  a  d,  p.  e.  *  ab-duttore  ab- 
-dicare':  sono  ancora  d'uso  comune  le 
frasi  latine  *  ab  antico,  ab  aeterno, 
ab  immemorabili ':  innanzi  a  a  viene 
assimilata,  p.  e.  *  ab-solutus  as-soluto, 
ab-snrdus  as-surdo  ».    La  forma  abs 
divenne  o«,  p.e.  *abs-oondo  as-condo, 
aba-trusus  as-truso'.    Ab  significa  il 
pnnto  di  partenza  nello  spazio  e  nel 
tempo:   quindi    distacco    allontana- 

mento provenienza  e  si  traduce   con 
^a:  l'idea  di  allontanamento  condus- 

se a  quella  del  lasciare  la  retta  via 
«  quindi  al   significato   peggiorativo 
che  è  in  *ab-uso*  cattivo  uso,  *ab-orto' 
cattiva  nascita  (ortus).   Anche  il  gr. 
apóàuTA  in  alcuni  composti,  p.  e.  *apò- 
-crifo  apò-stata  apò-stolo'  eco. 

Abi(t«  e  abbate  sm.capo  d'una  comu- 
lùtà  religiosa  :  titolo  di  dignità  eocle- 
siastica;  It.  abbas  abbatem,  che  è  il 
siriaco  abbà,  padre,  introdotto  da  S. 
Agostino  e  da  S.  Girolamo  nel  lati- 

no ecclesiastico  come  titolo  d'onore 
dei  sacerdoti;  dim.  e  vezz.  aòaffno, 
accr.  abatóne,  spr.  abatUccio  abatiicolo 
àbatónzolo,  pegg.  abatdccio,  abatucridc- 
do.  Dal  fem»  It.  abbatissa  è  l'it.  a6- 
badéMa  abadéssa  badéssa  sf.  superiora 

d'un  convento  di  monache.  Mlt.  ab- 
batia,  it.  abbazia  aòa&a  aòbadia  cibadta 
badia  sf.  monastero  retto  da  un  abate; 
dim.  e  spr.  badiiizsa  abbadiuòla  badvbla; 
aibòazidle  ad.  appartenente  ad  abbazia;  A 
badidle  ad.  da  o  per  badia  :  fig.  molto 

grande. Abbaco    sm.  l'arte  di  fare  i  conti 
e  il  libretto   che  la  insegna;  dal  gr. 
àbax  àbakos,  da  cui  It.  abàcus,  tavo- 

letta spalmata  d'arena  o  di  farina, 
usata  dagli  antichi  a  farvi  i  conti  o 
a  disegnarvi  figure  :  Arch.  la  parte  più 
alta  del  capitello  nelle  colonne,  la 

cui  forma  piatta  somiglia  all'abax, 
e  suolsì  scrivere  <f&aco :  ̂ volerci  l 'ab-  B 
baco  '  non  intendere  cosa  facile  ;  dim. 
abbachino;  abbachtère  e  aòba/ihfsta  sm. 
iron.  ohi  sa  d'abbaco;  aòbacdre  intr. 
vagar  con  la  mente  in  pensieri  vani, 
almanaccare;  abbacaménto  sm.  l'abba- 

care.   (Questo  significato  potè  benis- 
simo svolgersi  da  quello  di  conteg- 
giare né  v'ha  bisogno  di  ricorrere  al 

gr.  abakeìn  essere  muto,  ignaro,   da 
à-bax,  infante,  o  al  It.  evagari). 

AbAte  e  abito  sm.  albero  resinoso ^G 
d'alto  fusto,  buono  da  costruzioni  ; 
It.  abiét-em  :  dim.  abetino  abeteUo;  abe- 

tèlla sf.  abete  reciso  e  rimondo  ;  abetaia 
e  abetina  sf.  selva  d'abeti;  abetino  e 
CLbieUno  ad.  di  abete;  dbieUna  sf.  ragia 
d'abete.  Da  un  ad.  '''abeteus  è  la  forma 
abészo  sm.  abete. 

AboUre    trns.  distruggere^  annul- 

Ilare,  abrogare;  It.  ab-ol-ére  rad.  ól distruggere,  guastare;  pp.  abolito;  abo' 
Utóre-trfce  sm.  f.  chi  o  ohe  abolisce  ; 
abolizióne  sf.  l'azione  d'abolire;  aboli- 

zionista sm.  ohi  tende  ad  abolire  leggi, 
istituzioni,  tasse  ecc.;  abolizionismo  bto.. 
principio  e  sistema  di  ohi  vuole  abolire. 

Abomlnilre  trns.  avere  in  orrore, 
detestare  ;  It.  ab-ominari,  propr.  scac- 

ciare un  cattivo  augurio,  da  omen 
(*os-men  ?  *oc-men  ?)  augurio  ;  It.  abo- 
mination-em,  it.  abominazióne  sf.  e  a- 
bominìo  sm.  l'abominare:  fig.  oggetto 
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di  detestazione,  vitupero;  abominio  sm. 
l'abominare  continuo;  It.  abomina- 
bilis,  it.  abominabile  abominévole  e  It. 
abominandus,  it.  abominando,  ad.  me- 

ritevole di  abominio  ;  avv.  abominevol' 
m4nte  ;  abominatére-trice  sm.  f.  chi  o 
che  abomina. 

Abr»c»dilbr»    nome   d'una   divi- 
nità assira,  che  s'invocava  negl'in- A  cantesimi. 

Abròtomo  sm.  specie  d'erba  me- 
dicinale; parola  orientale  che  cono- 

sciamo dal  gr.  abrótanon,  It.  abro- 
tònum;  (ibrotohòide  sm.  nome  d'alcuni 
polipi  pietrosi  che  hanno  un  po'  l'a- 

spetto (eidos)  di  abrotani. 
Aearo     sm.  insetto   microscopico 

che  produce  la  rogna  ;  gr.  akari,  forse 
dalla  rad.  ak  torcere.  Acaroiòssico  sm. 
medioamento  che  è  tossico  per  gli  a- 

B   cari  e  li  fa  morire. 
▲««•dèmi»   sf.,  gr.  Akademia,  It. 

Academia,   nome  d'un  ginnasio  del- 
l'antica Atene,  poco   discosto   dalla 

città,  dedicato  all'eroe  Akàdémos.  Ivi 
insegnò  Platone  e  dopo  di  lui  i  suoi 
seguaci,  onde  alla  filosofia  platonica 
rimase  l'appellativo  di  accademica. 
Ora  significa  una  società  di  scienziati 
o  d'artisti  stabilita  con  date  norme 
ed  anche  il  luogo  dove  ha  sede:  stu- 

C  dio  pubblico  d'arti  belle  o  di  scienze: 
trattenimento  di  musica  o  di  poesia 
o  di  scherma:  anche  studio  di  nudo 
fatto  dal  vero.   Gr,   akademikós,  It. 
academicus,  it.  accadèmico  ad.  di  ac- 

cademia :  come  sm.  membro  d'un'  ac- 
cademia: filosofo  dell'antica  accade- 

mia ;  avv.  accademicamente  in  modo  ac- 
cademico: ^  parlare  accademicamente' 

senza  alcun  proposito  o  fine  pratico. 
Aee«rfto   ad.  molto  acceso  in  vol- 

D  to;  It.  Cerri tus  fanatico,  furioso.  (Fe- 
sto  lo  spiega  con  ̂ cereritus  colpito 
da  Cerere,  in  ira  ad  essa;  e  ciò  par- 

rebbe confermato   dall' ad.  cererosus 
d'egual  significato.  I  moderni  lo  spie- 

garono con  *cerebritu8  tocco  al  cer- 
vello.  Alcuni  raccostano  cerritus  e 

cerrones   al  It.  gerrae,   ciarle,  dalla 
rad.  di  gar-rire). 

AeeiA«eo  sm.  infermità  abituale  : 
infortunio.  La  derivazione  più  accet- 

£  tata  ò  dall' arb.  sohakà,  con  l'articolo 
asc-schakà,  malessere,  indisposizione, 
passato  nello  sp.  aohaque  e  da  questo 
in  it.  (Altri  lo  connette  all'ags.  tecan 
donde  l' it.  tecca  :  altri  finalmente  al 
It.  ad-flaooare,  fiaccare).  Acciaccóso 
ad.  malaticcio  ;  acciaccdre  trns.  inde- 

bolire; a4xia>ccdta  sf.  l'acciaccare;  ac' 
ciaccaménto  sm.  l'acciaccare  ;  acciacca^ 
tura  sf.  l'atto  e  l'effetto  dell'acciac- 

care :  Mus.  intervallo  estraneo  all'ac- 

cordo che  si  fa  entrare  alla  sfuggita 
per  abbellimento. 

Aeefdi»  sf.  avversione  all'operare 
accompc^nata  da  tedio  :  pigrizia  ;  gr, 
a-kédeia  da  kédos  cura,  dolore,  lutto, 
sicché  corrisponde  ad  in-curia  o  xne- 
glio  ad  in-dolenza:  mlt.  acedia  e  ac- 

cidia probab.  per  influsso  di  aocidere  ; 
accidióso  ad.  svogliato,  pigro  ;  avv.  ac- 
cidioeaménte.  Da  kédos  è  anche  l'ad. 
gr.  epi-kédeion  attributo  del  canto 
funebre,  ìt.epicldio  sm.  poesia  funebre. 

Aeeio  suffisso  peggiorativo,  It. 
ac-eo,  usasi  famil.  anche  in  forza 
d'ad.  p.  e.  *  questo  libro  è  accio  '  cioè 
un  libraccio. 

Ae«iil|r*  sf;  piccolo  pesce  marino 
che  suolsi  mangiare  salato;  fig.  per- 

sona secca.  Derivasi  comun.  dal  g^r. 

aphye  passato  nel  It.  apua  da  cui  *a- 
pjuca  e  quindi  acciuoa,  come  da  sa- 

piente saccente.  (Solo  il  Mahn  la 
crede  voce  iberica,  dal  basco  antzua, 

secco,  perchè  l'acciuga  è  sardella  sec- 
cata). Dim.  e  vezz.  acciìighina  acciu- 

ghétta]  acciugata  sf.  salsa  fatta  con 
acciughe  :  acciugdio  sm.  libro  vecoh.io 
e  di  nessun  pregio,  quindi  buono  a 
ravvolgervi  acciughe. 

Acèrvo  sm.  mucchio,  cumulo  ;  It. 
acervus  {oc  punta  ?  o  ker  spargere  ?)  ; 
It.  e  it.  coacervare  trns.  ammuochiare: 
fig.  mettere  insieme  più  cose  dello 

stesso  genere,  p.  e.  le  partite  d'un  cre- 
dito, per  trarne  una  conclusione. 

Aebertfmte  sm.  fiume  infernale  nel- 

l'antica mitologia:  poet.  inferno; gr.  A- 
ohéronta;  ac/i6ron£èoad.d  eli' Acheronte. 

AclifU«    sm.  gr.    Aohilleùs,   nome 

dell'eroe   più  valoroso  della  guerra      | 
troiana  :  fig.    dicesi   Achille  1'  argo- 

mento più  forte  per  sostenere  o  con-      ' 
futare  una  dottrina.  Secondo  una  fa-      | 
vola  posteriore  ad  Omero,  Tetide,  ma-     i 
dre  d'Achille,  .per  renderlo  invulne- 

rabile, lo  tuffò  nel  fiume  Stige,    ma 

l'acqua  non  toccò  il  punto  del  tal- 
lone da  cui  essa  lo  reggeva,  ed  egli 

mori  ferito  in  quel  luogo;  da  ciò  ̂   tal- 
lone d'Achille'  significa  punto  vulne- 

rabile: ^tendine  d'Achille'  il  grosso 
tendine  del  piede.  Achillèo  sm.  spugna 
buona  a  far  pennelli;  achiUèa  sf.  erba 
medicinale  detta  achillea  millifolium. 

Acino  sm.  granello  d'uva,  di  mela- 
grana e  di  simili  frutti  :  poi  vinacciuo- 

lo o  seme  nel  chicco  d'uva;  It.  acinus 
e  acinum  dal  gr.  àkinos,  propr.  basi- 

lico selvatico  {ac  acre  ?  o  ac  curvo  ?)  ; 

acinóso  ad.  pieno  d'acini. 
Aelrologtm  sf.  figura  per  la  quale 

si(Usano  voci  improprie  per  le  proprie; 
gr.  a-kyro-logia  improprietà  di  lin- 

guaggio. 
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Aeònlto  sin.  specie  dì  pianta  ve- 
lenosa usata  in  medicina;  gr.  akó- 

niton. 

Aeòro  sm  specie  di  pianta  ;  It.  aoo- 
ras  dal  gr.  àkoros. 

Aeqa»    sf.  liquido  trasparente  che 
è  nei  mari  nei  laghi  nei  fiumi  ecc.  It. 
acqu-a,   ant.  aqv-a  :  vale  anche  piog- 

gia, infuso,  umore,  orina  nelle  frasi 

^fare  o  spandere  acqua'  :  nelle  gemme 
è  la  trasparenza:  il  pi.  indica  massa 

d'acqua  di  fiume  o  mare  :  sorgenti  ter- 
mali: modi  proverbiali  *  acqua  in  boc- 

ca' zitto,  silenzio  :  ̂  aver  l'acqua  alla 
gola'  essere  in  gran  pericolo:  «aver 
mantello  per  ogni  acqua'  sapersi  acco- 

modare a  tutte  le  condizioni  :  '  pesce 
faor  d'acqua  '  uomo  fuori  delle  sue 
abitudini:  ^  navigare  in  cattive  acque  ' 
trovarsi  in  cattive  condizioni:  «sta- 

re fra  due  acque  '  stare  in  dubbio;  dim. 
acquétta  acquetUna  piccola  pioggia:  ac- 

quolina pioggia  minuta  :  saliva  abbon- 
dante nel  pensare  a  cibi  appetitosi, 

quindi  «avere  l'acquolina   in  bocca' 
avere  desiderio  grande:   acquenUgiola 
pioggia   minutissima  :  acquicèlla  e  ac- 
qu&rlUa  piccola  pioggia  ;  acquerèllo  vi- 

nello: Fitt.  colore  stemperato  nell*  ac- 
qua :  pittura  fatta  con  tali  colori,  coi 

dim.  acquereUétto  acquereUxno;  acquerei' 
lire  trans,    toccare  i  disegni  con  ac- 

querello ;  pegg.    acquacela  acqua  cat- 
tiva; accr.  acquazzóne  pioggia  forte  e 

breve;    acquaréne  sm.  tempo  piovoso; 
dqueo  e  àcqueo  ad.  ohe  contiene  acqua 
od  ha  sapore   d'acqua;   eubdqueo  ad. 
oh'è  sott'adqua  ;  terr-dcqueo  ad.  attri- 

buto del  nostro  pianeta  la  cui  super- 
ficie è  terra  ed  acqua.  Lt.  aquosus,  it. 

acquóso  e   acquidóso  ad.  ohe  contiene 
acqua  o  ha  qualità   di  acqua;    acquo- 
sita  sf.  qualità  di  acquoso.  Dal  lt.  ac- 
quatus  è  acquata  sf.  scossa  di  pioggia 
di  qualche  durata  ;  lt.  aquatìlis  e  aqua- 
ticus,  it.  aquàtile  e  aquàtico  ad.  attri- 

buto di  animale  o    pianta  ohe  vive 
nell'acqua.  Lt.  aquarius,  it.  Aquàrio 
e  Acquàrio  sm.  segno  del  ziodiaco,  in 
cui  il  sole  si  trova  dalla  fine  di  gen- 

naio alla  fine  di  febbraio  :  stabilimen- 
to per  la  coltivazione  dei  pesci  e  ani- 

mali marini;  acquàio  sm.  scolo  d'acqua: 
luogo  dove  si  rigovernano  le  stoviglie, 
provveduto  d*  uno  scolo:    solco    nel 
campo  ohe  porta   le  acque  al  fosso: 
«mandare  o  andare  per  il  buco  del- 

l'acquaio '    fig.  consumare   o   consu- 
marsi per  lo  più   in  gozzoviglie.  Lt. 

aquariolus,  it.  acquaiuòlo  sm.  chi  porta 
l'acqua  per  prezzo  :  come  ad.  lo  stesso 
che  acquatico.  Acquitrino  e  acquastrino 
sm.  gemitio  d'acqua  che  penetra  in  un 
terreno  e  lo  mantiene  umido;  acqui- 

trina-  sf.  piccola  pioggia;  acquitrinóso 
attributo  di  luogo  che  ha  acquitrino. 
Acquavite  sf.  acqua  di  vite,  umore  spi- 

ritoso che  si  ottiene  dal  vino  stillato 

e  da  altre  specie  di  vegetali.  Acqua- 

fòrte  sf.  nome  comune  dell'acido  ni- 
trico.   Acquatinta  sf.  arte  d'incidere 

sul  rame  con  l'inchiostro  di  China. 
Acquamarina  sf.  pietra  marina  di  co- 

lore ceruleo.   Acquapendente  sf .  pen-  A 
dio  di  monte  o  di  terreno  :  è  poco  usato: 
ttequapéndere  sm.  e  acquapendénza  sf. 

defluenza  dell'acqua  per  un  declivio. 
Acquacedratàio  sm.  venditore  d'acqua 
cedrata   e  di    altre  acque    acconce . 
V.  anche  acquedotto  e  acquidoccio. 
Dal  vb.  lt.  aquare,  provvedere  acqua, 
sono  i  oomp.  inneicquàre  e  annacquare 
trns.  allungare  un  liquido  con  acqua  : 
fig.  ammollire,   temperare;  innacqua- 
mento  annacquamento  sm.  l'annacqua-  B 
re;  annacquata  af.  l'atto  di  annacquare: 
pioggia  breve;  dim.  annacquatCna,  an- 
vacquatìUa;  annacquaticcio  ad.  alquan- 

to annacquato.  Adacquare  trns.  dare 
acqua  ad  un  terreno  ;  adacquane  ad. 
ohe   si  può  adacquare;  adacquaménto 

sm.  adacquatUra  sf.  l'adacquare.    Lt. 
ex- aquare,  it.  sciacquare  e  oomun.  ri- 

sciacquare trns.  lavare  e  rilavare  con 
acqua  ;  sciàcquo  sm.  lo  sciacquarsi  la 
boooa  con  acqua  o  altro  liquido  a  ciò  C 

preparato;  risciacquata  sf.  l'atto  di  ri- sciacquare: fig.  sgridata,  riprensione 

acerba;  risdacquaménto  sm.  Tatto  e  l'ef- 
fetto del  risciacquare;  risciàcquo  sm. 

l'incavo  che  di  tanto  in  tanto  traversa 

le  strade  per  dare  sfogo  all'acqua;  sciac- 
quatóre  risciacquatóre  sm.  chi  o  che  ri- 

sciacqua; sdacquatbio  sm.  la  parte  del 

mulino  dove  l' impeto  dell'  acqua  dà 
moto  alle  macine;   risciacquatòio  sm. 

canale  per  cui  scorre  l'acqua  del  mu-  D 
lino  quando  non  macina:  canale  ohe 
dà  esito  ad  acqua  di  fiumi  ecc.;  sciac- 

quatura sf.  l'acqua  in  cui  è  sciacquata 
una  cosa;  risciacquatura  bÌ.  l'effetto  del 
risciacquare:  quello  che  resta  dell'ac- 

qua in  cui  siansi  risciacquati  bicchieri 
vasi  ecc. 

Aea-a  sost.  lt.  dalla  rad.  ak  essere 

appuntito,  pungere:  it.  ago  sm.  pio- 
colo  strumento  d'acciaio  con  punta 
sottile  per  cucire:  simil.  pungiglione  E 
delle  api,  ferro  della  stadera  e  della 
toppa,  indice  della  meridiana  ecc.  an- 

che un  pesce  marino  dal  viso  lungo  e 
appuntito:  pi.  anche  certi  cristalli 
lunghi  e  sottili;  dim.  aghétto;  da  un  pi. 
agora*  venne  agoràio  e  agoraiuòlo,  sm. 
astuccio  per  gli  aghi  ;  a^àta  sf.  quan- 

tità di  filo  ohe  riempie  l'ago  :  modano 
da  far  le  reti.  Dim.  di  acus  è  aculeus, 

it.  aculeo  sm.  pungiglione  d'insetti  e 
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dì  piante;  fig.  acerbità  di  motti,  sa- 

tire eoe.  Altri  dim.  sono:  aoiciila,  da 
cai  aciculdre  ad.  lungo  sottile  e  acuto 

come  ago:  aououla,  *acuo'la,  da  cui 
agucchia  sf.  ago  per  lavori  a  maglia; 
agucchiare  intr.  lavorare  a  maglia; 
agucchiaruòlo  sm.  artefice  che  fa  aguc- 

chie; aguglia  e  gUgUa  sf.  piramide  di 
marmo  tutta  d'un  pezzo  (tradotto  dal 

A  gr.  obeliscos,  propr.  spiedo)  ;  dim.  gu- 
gliétta,  gugliettinaf  aocr.  aguglióne  pun- 

giglione; agugliòtto  ferro  o  ganghero 
del  tiisione;agugliata  e  gugliata  sf  .quan- 

tità di  refe  che  s' infila  in  un  ago  ; 
dim.  gugliatina.  Altro  dim.  ò  aguglUo 
o  agugèUa  punteruolo.  Lt.  acu-ére  it. 
acuire  trns.  rendere  appuntito  o  ta- 

gliente: ^acuire  la  vista,  l'ingegno'  ecc. 
fig.  rendere  più  attivo  e  penetrante; 
pp.  acuito  ;  pp.  lt.  acùtum  da  cui  acuto 

B  ad.  pungente,  penetrante  :  detto  d'in- 
gegno, perspicace;  di  tono  o  nota,  al- 

to :  di  freddo,  intenso  :  di  febbre  vio- 
lenta: di  voglia,  ardente:  di  angolo, 

minore  di  90  gradi  :  Mus.  «  gli  acuti  ' 
le  note  acute  ;  dim.  acutétto;  avv.  acu- 

tamente; acutézza  sf.  qualità  di  acuto 
nei  vari  sensi;  inacutire  trns.  fare  a- 
cuto:  rifl.  farsi  acuto;  a^Uto  sm.  chiodo 
lungo  e  sottile;  agutoli  sm.  frutice 
spinoso  da  far  siepi.  Lt.  aoùmen,  it. 

C  acume  sm.  punta  :  fìg.  perspicacia;  a^su- 
mindre  trns.  rendere  appuntito;  pp. 
acumindtOf  come  ad.  ohe  termina  in 
punta.  Da  una  forma  aoutiare  derivò 
aguzzare  e  auzzdre  trns.  lo  stesso  e  più 
comune  di  acuire;  aguzzo  e  aUzzo  ad. 

acuto,  tagliente;  aguzzaménto  sm.  l'a- 
guzzare; aguzzdta  auzzdta  aguzzatura 

auzzatUra  sf.  l'atto  e  l'effetto  dell'a- 
guzzare; aguzzatóre-trice  sm.  f.  chi  o 

che  aguzza.    Dalla  rad.  stessa  è  lt. 
D  ac-ere,  essere  aspro,  pungere  il  palato; 

pp.  acétum,  it.  acéto  sm.  vino  divenuto 
aspro;  acètico  ad.  attributo  dell'acido 
ohe  è  base  dell'aceto;  acefUla  sf.  be- 

vanda mescolata  con  aceto;  acetóne 
sm.  specie  di  malattia  epidemica  fra 
gli  animali;  eicetdto  ad.  che  ha  preso 
odore  di  aceto  :  temprato  con  aceto  ; 
come  sm.  sale  formato  dall'acido  ace- 

tico; acetóso  ad.  che  sa  d'aceto:  ohe 
ha  qualità  d'aceto;   acetósa  sf.  sorta 

E  d'erba  di  sapore  acetoso:  acqua  ac- 
concia con  zucchero  ed  aceto  o  con  giu- 

lebbe acetoso;  acetosèlla  sf.  altra  spe- 

cie d'erba  ;  acetosità  sf.  qualità  d'ace- 
toso; acetume  sm.  ogni  cosa  che  ha 

sapore  d'aceto;  acetino  sm.  granato 
orientale  di  color  chiaro  :  lavoro  di 
vetro  che  imita  quel  granato  :  fagiuoli 
preparati  con  aceto;  aceUre,  inacetire 
trns.  divenire  aceto,  pigliar  sapore 
aspro;,  acetificazióne  sf.  il  trasformare 

o  trasformarsi  d'una  sostanza  In  ace- 
to. Lt.  acetabulum,  vaso  per  l'aceto, 

it.  acetàbolo  sm.  cavità  articolare  mol- 

to profonda,  simile  nella  forma  all'a- 
cetabulum.  Da  acescere  ppr.  acescènte 
che  tende  a  inacidire  ;  acescènza  sf. 

principio  dell'inacidire  dei  liquidi.  Lt. 
ac-ìdus,  it.  dcido  ad.  di  sapore  aspro  : 
come  sm.  sostanza  acida;  dim.  a^idét- 
to  oA^idino  ai^dulo  alquanto  acido  ;  avv. 
acidamente;  acidézza  acidità  sf.  qualità 
o  natura  di  acido;  acidume  sm.  ogni 
materia  acida;  aciduldre  trns.  rende- 

re acidulo;  inacidire  trns.  rendere  a- 
cido:  intr.  divenire  acido;  acidificdre 
trns.  rendere  acido;  acidificazióne  sf. 
l'acidificare.  Da  l'acido  con  l'articolo 
agglutinato  *lacido  *lacio,  o  secondo 
il  Flechia  dalla  metatesi  lad'cio  si 
spiega  Idzzo  ad.  di  sapore  aspro.  Lt. 
àc-rem,  it.  dcre  ad.  di  sapore  aspro  : 
fig.  aspro,  mordace;  acrigno^  ad.  che  ha 
dell'acre;  superi,  acèrrimo  veemente, 
fiorissimo;  avv.  acremente^  acerrima- 

mente; lt.  e  it.  acrimònia  sf.  qualità  di 

ciò  che  è  acre:  fig.  asprezza  d'indole 
e  di  modi;  acrimonióso  ad.  che  ha  acri- 

monia; acrèdine  sf.  acrimonia  degli  u- 
mori  del  corpo.  Forma  pop.  di  acre  è 
dgro  ad.  detto  di  sapore,  aspro:  fig.  pun- 

gente :  come  sm.  succo  di  limoni  aran> 
ci  e  simili  frutti;  dim.  agrétto  ógret- 

Uno  agrigno  un  po'  agro:  ̂ agretto'  come 
sm.  crescione;  avv.  agramente^  agrézza 
sf.  agróre  sm.  qualità  di  agro  :  fig. 
asprezza,  ruvidezza  ;  inagrire  intr.  di- 

venire agro;  agroddiUe  ad.  misto  di  a- 
grò  e  di  dolce:  fig.  tra  aspro  e  bene- 

volo; agrume  ̂ m,  sapore  agro:  nome 
generico  dei  limoni  cedri  aranci  e  si- 

mili frutti  ;  (igriòtta  sf.  sorta  di  cilie- 
gia di  sapore  agro;  agrèsto  sm.  uva 

non  venuta  a  maturità:  il  sugo  ohe 
se  ne  cava  :  ̂   bere  o  vendere  il  vino 
in  agresto  '  far  debiti  sul  denaro  che 
si  aspetta;  agrestino  ad.  che  ha  qua- 

lità di  agresto  :  sm.  raspollo  non  ma- 
turo rimasto  sulla  vite  dopo  la  ven- 

demmia; agrestdta  sf.  bevanda  fatta 
con  agresto  ;  a>grestume  sm.  cosa  di  sa> 
poro  agro;  inagrestire  ad.  divenire  a- 
spro  come  agresto.  Lt.  acer-bus  it. 
acèrbo  ad.  di  sapore  aspro  :  fig.  amaro^ 
doloroso:  detto  di  frutto,  immaturo: 

d' età,  tenera  ;  di  carattere  e  modi, 
duro,  aspro  :  riferito  a  studi,  imprepa- 

rato ;  dim.  ckcerbétto  alquanto  acerbo  ; 
Avy,  acerbamente;  acerbità  acerbézza  sf. 

qualità  d'acerbo.  Probab.  da  acerbone 
deriva  cerbonèca  sf.  vino  guasto,  catti- 

vo: (il  suffisso-eoa  pare  che  abbiavalore 
dispregiativo).  Lt.ez-acerbare,  it.esn-^ 
cerbdre,  inacerbire  trns.  inasprire;  esa- 

cerbaménto sm..  esacerbaziéne  sf.  l'atto  e 
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l'effetto  dell'esacerbare.  Disacerbare 
trns.  togliere  l'acerbità.  Lt.  ao-ia,  it. 
éccia  sf.  agata  di  refe,  da  cui  dial.  ri- 
naccidre  trns.  rammendare  panni  ;  oc- 
ceUdna  sf.  sorta  di  panno  ordito  d'ac- 

cia e  ripieno  di  lana:  mezzalana.  Lt. 
ac-ies  punta,  ferro  appuntito,  da  cui 
bit.  aciarium,  it.  acciàio  sm.  ferro 
raffinato  e  reso  duro  con  la  tempera: 

acciaro  poet.  arma  d'acciaio,  come  spa- 
da,  pugnale,  armatura;  dim.  acciarino 
piccolo  arnese  d'acciaio  con  cui  si  batte 
la  pietra  focaia  :  lo  stesso  arnese  nei 
vecchi  fucili  a  pietra:  ha  pure  il  si- 

gnificato di  acciaiuòlo  sm.  arnese  d'ac- 
ciaio per  affilare  coltelli;  dim.  accia- 

ioUno  ciascuno  dei  pezzetti  d'acciaio 
lucente  che  le  donne  fermano  con  l'a- 

go alle  vesti  per  ornamento;  acciaiare 
trns.  ridurre  il  ferro  ad  acciaio:  in- 

fondere limatura  d'acciaio  nei  medi- 
camenti; acciaiatura  sf.  l'operazione 

dell'acciaiare;  inacciaiare  e  inacciarire 
tms.  unire  il  ferro  con  l'acciaio  per 
renderlo  più  saldo  e  più  tagliente; 
disMciaidre  trns.  levare  il  carbonio 

all'acciaio  in  modo  che  si  trasformi 
in  ferro  dolce.  Da  acies,  o  secondo 
altri  dal  gr.  aké,  punta,  vuoisi  deri- 

vato anche  il  mlt.  accia  e  acceia,  it. 

accéggia  sf.  specie  d'uccello  col  becco 
aguzzo.  Da  questa  rad.  si  credono 
derivati  anche  ì  nomi  di  alcune  piante 
che  o  terminano  in  punta  o  hanno 
spini;  come  lt.  acer,  it.  àcero  sm.  tf- 

cera  sf.  specie  d'albero  d'alto  fusto; 
aceréto  sm.  aceréta  e  aceràia  sf.  luogo 
piantato  d'aceri;  lt.  acri-folius,  it. 
agrifòglio  sm.  specie  d'albero  dalle  fo- 

glie spinose  ;  anche  nomi  greci  di  pian- 
te, come  àoherdos,  it.  achèrdo  sm.  pero 

silvestre  ;  akakia,  it.  acacia  sf.  albero 

spinoso  d'alto  fusto;  forma  pop.  di 
akakia  è  gaggia  sf.  nome  del  fiore  ;  la 
pianta  dicesi  gaggio;  àkanthos,  spino, 
it.  acanto  sm.  pianta  erbacea  con  fo- 

glie intagliate:  il  suo  fiore  :  Arch.  de- 
corazione del  capitello  corintio  ohe 

imita  le  foglie  d'acanto.  Gr.trag-àkan- 
tha,  spino  di  o  da  capro  (tràgos)  lt. 
tragacantha  (Plin.)  poi  traganthes  (A- 
pul.)  it.  dragante  e  adragdnti  sm.  spe- 

cie di  pianta  e  gomma  ohe  ne  distil- 
la; acantùro  sm.  pesce  con  la  coda 

(ourà)  a  pungiglioni.  Dal  gr.  akóntion 
dardo,  giavellotto,  viene  l'it.  acònzia 
sf.  nome  d'una  serpe  che  si  slancia 
come  dardo,  sicché  è  detta  anche  saet- 
tone.  La  stessa  origine  pare  che  ab- 

bia cunzia  sf.  nome  volgare  del  cipero. 
Dalla  rad.'  ak  è  il  gr.  àkros  punta, estremità,  che  è  in  Trin-àcria,  isola 
a  tre  punte,  antico  nome  della  Sici- 

lia; poi  nei  composti  ̂ acròbate,  acro- 

poli, acrostico  '.  —  Ad  ak  passato  a 
significare  velocità,  vien  riferito  an- 

che lt.  equus,  cavallo,  da  cui  equino 
ad.  di  cavallo,  attenente  a  cavalli; 
equèstre  proprio  di  cavalli  e  di  cava- 

lieri: ^statua  equestre'  a  cavallo. 
Dim.  eculeus,  it.  eeùleo  sm.  cavaliétto, 
specie  di  tormento  in  forma  di  cavallo 
su  cui  si  stendevano  gli  accusati  per 
trarne  la  confessione  delle  oolpe.  Dal  A 
vb.  equitare  deriva  equitazióne  sf.  il 
cavalcare,  l'arte  di  cavalcare.  La 
forma  gr.  di  equus  è  hlppos,  da  cui 
ippico  ad.  di  cavallo,  attenente  a  ca- 

valli. Hippos  dura  in  parecchi  com- 
posti: ipp'dgro  sm.  cavallo  selvatico 

con  doppia  unghia;  ippo-centaUro  am.. 
mostro  mezzo  cavallo  e  mezzo  uomo  ; 
ippO'Cdetano  v.  castagno;  ippò-dromo 
V.  dromedario  ;  ippo-gr^fo  sm.  animale 
favoloso,  aquila  con  ali  nella  parte  B 
anteriore  e  cavallo  nella  posteriore; 
ippO'logia  sf.  scienza  del  cavallo;  ip- 
po'pòtamo  sm.  cavallo  di  fiume  (pota- 
mós),  anfibio  della  grandezza  d'un 
bue,  frequente  lungo  il  Nilo,  detto 
anche  cavallo  marino.  Con  hippos 
sono  formati  anche  molti  nomi  pro- 

pri, p.  e.  Ippo'cr^ne  sf.  fonte  (kréne) 
del  cavallo  Pegaso  dedicata  ad  Apollo 
e  alle  Muse:  fig.  ispirazione  poetica; 
Ippdrco  comandante  (archós)  di  ca-  C 
valleria;  Filippo  amante  (philos)  dei 
cavalli  ecc.  Da  Filippo  è  filippino  ad. 

e  sm.  prete  dell'Oratorio  di  S.  Filip- 
po Neri;  filippica  sf.  sottinteso  ora- 

zione, ciascuno  dei  discorsi  di  Demo- 
stene contro  Filippo  re  di  Macedonia  : 

estens.  discorso  violento  contro  una 
persona,  invettiva.  Dal  tema  ak-s  è 
il  gr.  oxys  acuto,  acido,  da  cui  ossi- 
gene  e  ossi-geno  sm.  propr.  generatore 
di  acidi,  corpo  semplice  gassoso  che  D 
forma  la  parte  respirabile  dell'aria 
ed  è  elemento  precipuo  dell'acqua; 
combinandosi  con  vari  corpi  forma 
gli  acidi;  ossigenare  trns.  saturare 
qualche  sostanza  d'ossigeno;  pp.  ossi- 

genato: ossigenata  dicesi  l'aria  sana  e 
respirabile  ;  ossigenazióne  sf.  operazio- 

ne di  combinare  l'ossigeno  con  altri 
corpi.  Ossido  sm.  nome  generale  delle 
combinazioni  dell'ossigeno  con  altre 
sostanze  quando  non  riescano  acide,  E 
e  principalmente  coi  metalli;  ossidare 
trns.  trasformare  una  sostanza  in  os- 

sido; pp.  ossidato^  dicesi  principal- 
mente della  superficie  dei  metalli  che 

si  ossida  per  l'azione  dell'aria  e  del- 
l'umidità; ossidàbile  ad.  che  è  di  tal 

natura  da  ossidarsi;  ossidazióne  sf.  il 
combinarsi  dei  corpi  semplici  con  l'os- 

sigeno formando  gli  ossidi.  G-r.  par- 
oxysmós,  concitazione,   it.  parossismo 



11 acu  -  aed 12 

sm.  esaoerbazione  delle  febbri  conti- 
nue; accesso  delle  febbri  intermitten- 

.    ti.    Cfr.  ossitono  e  ossimele. 
AciUtle»  sf.  dottrina  del  suono  e 

dell'udito;  gr.  akoustiké  (secondo  il 
Fiok  da  aka  acuto  e  oùs  orecchio);  dcu- 
etico  ad.  attenente  all'acustica,  al 
suono,  all'udito  ;  diacustica  sf.  arte 
di  giudicare  della  rifrazione  del  suono 

A  che  passa  per  un  fluido  più  o  meno 
denso. 

Ad  prep.  It.  si  mantiene  inalte- 
rata innanzi  a  vocale,  p.  e.  ̂   ad  uso, 

ad  onta  ad-atto  ad-irarsi  '  :  seguita 
da  consonante  perde  il  d,  p.  e.  ̂   a  me, 
a  Bonxa  '  :  nei  comp^  rende  doppia  la 
consonante  che  segue,  forse  per  in- 

flusso dell'antico  d,  p.  e.  ̂ abbattere 
affrettare  allungare  appurare  asso- 

dare  arruffarsi  '  :    (in   cambio    di   qq 
B  scrivesi  cq,  p.  e.  acquistare)  :  innanzi 

a  8  impura  rimase  a,  p.  e.  a-spettare: 
divenne  ar  in  *  arbitro  argine  '  :  unita 
all'  articolo  forma  la  prep.  artico- 

lata ^allo  al  alla  agli  alle'.  Signi- 
fica direzione  verso  un  luogo  o  un 

tempo:  quindi  approssimazione,  vici- 
nanza, stato,  p.  e.  ̂   andare,  vivere  a 

Boma,  al  15  giugno,  all'inverno'  :  sco- 
po, p.  e.  ̂ mandar  a  chiamare  qual- 

cuno '  :  oggetto  indiretto,  p.  e.  ̂   donare 
G  un  libro  all'amico':  relazione,  p.  e. 

^  star  bene  a  quattrini  '  :  causa,  occa- 
sione, p.  e.  ̂ riconoscere  uno  al  ve- 

stito' :  ordine  e  distribuzione,  p.  e.  ̂ a 
tre  a  tre  :  cinque  lire  al  giorno  '  :  for- 

ma un  gran  numero  di  modi  avver- 
biali, p.  e.  ̂   a  vapore,  all'  inglese,  alla 

spicciolata,  chiudere  a  chiave'  eco. 
AdAino  nome  del  primo  uomo  se- 

condo la  Bibbia;  ebr.  Adam,  di  terra 

o  terra  rossa:   ^ figli  d'Adamo'   sono 
D  detti  gli  uomini  in  quanto  sono  tutti 

eguali:  ̂ vestito  d'Adamo'  scherz.  nu- 
dità: ^pomo  d'Adamo'  protuberanza 

nella  gola  ;  adamitico  ad.  di  Adamo,  fig. 
antichissimo,  semplice,  rude;  aveste 
adamitica'  scherz.  nudità;  preadami' 
tico  ad.  che  era  prima  di  Adamo:  di 
remotissima  antichità:  è  attributo  di 
alcuni  fossili  :  iperb.  molto  antiquato. 

Addobbi(r«  trns.  corredare,  or- 
nare stanze,  chiese,  raram.  persone: 

E  detto  di  pelli,  prepararle  con  la  pri- 
ma concia.  Etim.  incerta.  (Il  vb.  ags. 

dubban  significa  battere,  colpire,  ed 
usavasi  in  particolare  di  quel  colpo 
col  quale  si  creavano  i  cavalieri.  Fare 

che  estens.  significasse  poi  l' abbi- 
gliarsi e  fare  tutti  gli  appparecohi  per 

quella  solenne  cerimonia.  Dubban 
sarebbe  passato  nel  fr.  adouber  da 
cui  l'it.  addobbare.  Altri  però  lo 
crede  d'origine  arabica).  Addòbbo  sm. 

l'addobbare  e  gli  arredi  e  le  suppel* 
lettili  di  stanze  e  chiese  ;  addobbatóre 
'trice  sm  f.  chi  o  ohe  addobba  ;  addob- 

baménto sm.  l'atto  e  l'effetto  dell'ad- 
dobbare ;  raddobbare  trns.  corredar  di 

nuovo  :  raddobbo  sm.  il  raddobbare  e 

oggetti  con  cui  si  raddobba. 
AdemtfBo  ad.  glandulare,  dal  gr. 

adén  gianduia;  aden£te  sf.  infiamma* 
zione  di  glandule. 

AdlAnto  sm  specie  di  pianta  ac* 
quatioa;  gr.  a-dianton,  non  bagnato^ 
cioè  che  non  ha  bisogno  d'essere  an- naffiato. 

Adlp«  sm  grasso  animale;  It.  a> 
dip-em,  nel  tardo  It.  anche  alipem^ 
che  alcuni  credono  essere  la  prima 
forma,  derivata  o  parallella  al  gr. 
àleipha;  adipóso  ad.  pieno  di  grasso, 

pingue. Adito  sm.  recesso,  penetrale;  gr. 

à-dyton,  im-penetrabile,  da  dy-ein  pe- 
netrare. Cosi  indi  cavasi  la  parte  più 

intima  del  tempio,  vietata  ai  pro- 
fani. 

Adtfne  sm.  nome  d'un  bellissimo 
giovine  dell'antica  ii^itologia,  inva- 

ghito di  so  stesso;  gr.  Adonis,  divini tàr 
d'origine  siriaca  :  ora  significa  gio- 
vanedamerino:  *far  l'adone'  fare  il  ga- 

lante; adònio  ad.  e  sm.  versetto  quina- 
rio che  chiude  l'ode  sa^ca,  cosi  detto 

dal  ritornello  *  O  tòn  Adonin,  '  oh  A- 
done!  di  un  antico  inno  ad  Adone. 
Adònide  sf.  ranuncolo  dei  grani. 

Adali&r«  trns.  lodare  e  lusingare 

per  interesse  o  per  bassezza  d'animo; 
It.  ad-ul-ari,  il  cui  significato  pri- 

mitivo, secondo  Nonio,  sarebbe  l'atto del  cane  che  blandisce  e  accarezza. 
(Alcuni  lo  connettono  al  gr.  ouré>, 
coda,  altri  alla  rad.  di  vol-vere).  Di- 

cesi adulare  anche  abbellire  in  una 

descrizione,  in  un  ritratto:  rifl.  lu- 
singarsi; adulatóre-tóra-trice  am.f.  chi 

o  che  adula;  adulatòrio  ad.  proprio  di 
adulatore;  avv.  adulatoriamente i  adu-^ 
lazióne  sf.  l'azione  di  adulare;  dim. 
adulazioncèlla. 

Aed-«ft  sost  It.  tempio,  camera,, 

propr.  dove  s'accende  il  fuoco,  rad. 
aidh  ardere  :  poi  fabbricato  ;  dim.  ae- 
dicula,  it.  edicola  sf.  tempietto,  nic- 

chia per  una  statua,  oasottino  dove 
si  vendono  giornali  fiammiferi  ecc. 
Lt.  cav-aedium  composto  con  cav-us, 

it.  cavMio  sm.  atrio  o  cortile  dell'an- tica casa  romana.  Lt.  aedilis  it,  edUe 
sm.  magistrato  romano  che  aveva 
cura  dei  fabbricati  e  delle  costru- 

zioni pubbli  che;  edilità  sf.  ufficio  e  di- 
gnità di  edile  e  il  tempo  in  cui  uno  du- 

rava in  carica  ;  lt.  aedilicius,  it.  ediU~ 
.  zio  ad.  relativo  alle  fabbbriche;  edilizia 
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sf.  quanto  concerne  le  fabbriche  e  le 
strade  d'una  città.   Composto  con  la 
rad.  di  fac-ere  forma  It.  aedi-ficare, 
it.  edificare  tms.   costruire  in  s^ene- 
rale:  fig.   promuovere    in    altri    col 
buon  esempio  la  virtù  e  la  pietà;  ppr. 
edificante  per  lo  più  fig.;  avv.   edifi- 

cantemente; It.  aedificium,  it.  edificio 
edifizio  sm.  fabbrica,  fabbricato:   fig. 
organismo ,    sistema  ;    edificativo   ad . 
atto  ad.  edificare:  fig.  atto  a  dare  buon 
esempio;  It.  aedificator-em,  it.  edifica^ 
t&re-trice  sm.  e  f.  chi  o  che  edifica; 

edificatòrio  ad.  che  s'attiene  all'edifi- 
care; edificctménto  sm.  l'edificare;  edu- 

cazióne sf.  l'atto  e  l'effetto  dell'edifi- 
care: fig.  impressione  fatta  in  altri 

col  buon  esempio.  —  Dalla  rad.  stessa 
è  It.  aes-tatem,  it.  estate  e  stdte  sf.  la 

stagione  più  calda  dell'anno  da  giu- 
g:no  a  settembre:  ^roba  da    estate  ' 
roba  leggiera  e  di  poco  valore,  come 
le  vesti  da  estate:  ^estate  di  S.  Mar- 

tino' i  giorni  sereni  e  caldi  che  so- 
gliono venire  intomo  agli  undici  di 

novembre,  festa  di  S.  Martino;   esta- 
tnre  e  statare  intr.  passare  l'estate  in 
miluogo  fresco  e  d'aria  sana;   eeta- 
Mto  sf.  tutto  il  corso  dell'estate;  It. 
aestivus,  it  estivo  ad.  di  e  da  estate. 

Dall' ad.  aestivalis  applicato  alla  cal- 
zatura il  Ducange  trae  *aestivale  at- 
tributo d'una  calzatura  da  estate,  it. 

stivale  sm.   calzamento  di  pelle   ohe 
eopre  anche  parte  della  gamba:  fig. 
uomo  balordo:   ^rompere  gli  stivali 
ad  uno'   fig.  infastidire;   dim.  stiva- 

létti) piccolo  stivale  che  giunge  poco 
sopra  il  collo  del  piede;  dim.  stiva- 
lettino;  aocr.  stivalóne;  pegg.  stivaldc- 
cio]  stivaldre  tms  e  rifl.  voce  di  scher- 

zo, porre  o  porsi  gli  stivali  ;  stivalata 
sf.  colpo  dato  con  uno  stivale  ;  stiva- 
Urta  sf.  discorso  od  atto  da  balordo. 
Lt.  aes-tus  bollore,  flusso  marino,  da 
cui  aestuare,  aestuarium,  it.  estuàrio 

sm.  luogo  coperto  dalle  onde  dell'alta 
marea  e  scoperto  nel  riflusso.  —  Dalla 
rad.  stessa  è  il  gr.  aith-ér,   it.  Mere 
sm.  l'aria  più  alta   e  più  pura,   che 
gli  antichi  credevano  essere  più  calda 
perchè  più  vicina  al  sole  e  all'empi- 

reo: ora  per  ètere  s' intende  il  fluido 
elastico  sottilissimo  che  riempie  lo 
apazio:  Ghim.  specie  di  liquido  spiri- 

toso e  infiammabile;  efèreo  ad.  di  etere, 
attenente    ad  etere;   eterizzare  tms. 
ndurre   alla    purezza   e    alla  sotti- 

gliezza dell'etere:  Med.  far  respirare 
l'etere  ad  uno  in  modo  da  assopirlo; 
eterizzazióne  sf.  l'atto  e  l'effetto  del- 

l'eterizzare.  Gtr,  aithre,   aria  pura, it.  etra  sm.  poet.   sinonimo  di  etere 
nel  primo  senso .  Composto  con  op-s, 

vista,  aspetto  (v.  occhio)  forma  Aithi- 
ops  dal  viso  adusto,  nero,  nome  dei 

Negri  dell'Africa,  it.  Etiope  sm.  Etiò- 
pia sf.  il  paese  degli  Etiopi;  etiòpico 

ad.  degli  Etiopi,  dell'Etiopia. 
Aere    sm.  poet.  aria  ;  gr.  aér,  lt. 

aer,  rad.  a  soffiare  ;  a?.reo  e  a^Ho  ad. 
dell'aria:  ohe  ha  natura  d'aria:  che 
sta,  vive,  si  compie  in  aria:   molto 
alto:  fig.  vano,  insussistente;  aerino  A 
ad.  del  colore  dell'aria,  celeste  ;  aeróso 
ad.  appartenente  all'aria;  aerare  ae- 
redre  trns.  ventilare,   mutar  l'aria; 
pp.  aeredto  ;  aerifórme  ad.  che  ha  forma 
d'aria,  gassoso  ;  aerifi^azióne  sf.  il  pas- 

sare dallo  stato  solido  o  liquido  al 
gassoso  ;a«roin«<rfa  sf.  calcolo  e  misura 

delle  proprietà  fisiche  dell'aria;  ae- 
rografia sf.  scienza   che   descrive  le 

proprietà  dell'aria  (v.  gràphein)  ;  ofr. 
^aerolite  aerostato  aerodinamico  ae-  B 
reonauta.  '  O  dall'accusativo  gr.  aera 
o  da  un  ad.  aerea  venne  l' it.  ària  sf. 
fluido  trasparente  ohe  avvolge  la  ter- 

ra: fig.  aspetto,  atteggiamento,  con- 
tegno (dove  pare  che  aria  abbia  per- 
corse le  stesse  evoluzioni  di  spirito» 

che  da    fiato  passò  a   significare  e- 
spressione    dell'  animo,   poi   l' animo 
stesso)  :   aria  è  anche  una  specie  di 

componimento  musicale:  frasi  fig.  ̂ al- 
l'aria '  all'insù  :  ̂  a  mezz'aria  '  né  alto   C 

né  basso  :   ̂   parlare  a   mezz'  aria  '   a 
mezza  voce  :  ̂   dire  all'aria  '  senza  ri- 

flettere :  ̂   campare  d'aria  '  stentata- 
mente :  ̂   mutar  aria  '   mutar  paese  ; 

«  non  essere  aria  per  uno  o  una  cosa  ' 
non  esservi  circostanze  favorevoli  : 

^  colpo  d'aria  '  flussione  :  ̂  castello  in 
aria  '  disegno  fantastico  :  ̂  aver  l'aria 
di  uno  '  avere  aspetto,  somiglianza  : 
^giudicare  all'aria  '  a  primo  aspetto: 
*  intendere  per  aria  '   subito  :  ̂   stare  D 
in  aria  con  uno'   essere  sostenuto: 
^esservi  qualche  cosa  in  aria  o  per 
aria  '   essere  imminente,  per  lo  più 
di  cosa  non  buona;  dim.  ariétta;  vezz. 
arietUna  canzoncina;  pegg.  aridceia; 

arióso  ad.  esposto  all'aria;  arieggiare 
tms.  dare  aria:  intr.  fig.  avere  qual- 

che somiglianza.  La  stessa  origine  ha 
il  gr.  dura  sf.  passato  in  lt.  e  in  it.  a 
significare  vento  leggiero  e  piacevole  : 
fig.  spirito  che  vivifica:  ^  aura  popò-  E 
lare  '  fig.  favor  popolare  ;  dim.  aurét- 
ta.  Da  *ex-aurare,  esporre  all'aria,  è 
la  forma  sordre  trns.  raffreddare  spe- 

cial m.  vivande  troppo  calde  ;  «òro  ad. 
semplice,  quindi  inesperto:  detto  di 
metallo,  non  mescolato  :  d'uccello  di 
rapina,   non  ancora  uscito  dal  nido  ; 

edorindre  trns.  spiegare  all'aria  per 
lo  più  panni:  fig.  mettere  fuori:  rifl. 
aprirsi,    sflbbiarsi  i  panni  per  pren- 
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dere  un  pò*  di  fresco;  scioHnaménto sm.  lo  sciorinare.  Contratto  da  aura 
è  óra  sf.  poet.  Da  un  derivato  *  auri- 
tium  pare  formato  orézzo  e  rézzo  sm. 
venticello:  poi  luogo  ombreggiato  e 
rallegrato  da  un  venticello  fresco. 
Credesi  rinforzata  da  rezzo  la  forma 
brézza  sf.  venticello  freddo,  specialm. 
quello  che  spira  la  mattina  e  la  sera  ; 

A  (r Ulrich  lo  spiega  con  *frictia  da  fri- 
gere)  ;  dim.  brezzetUna  brezzoUna;  accr. 
brezzane.  Comp.  di  brezza  è  ribrézzo 
sm.  tremito  cagionato  dall'  improv- 

visa sensazione  del  vento  freddo  :  poi 
dal  freddo  della  febbre:  fig.  moto  di 
ripulsione  prodotto  dal  vedere  o  udi- 

re o  fare  cose  atroci.  —  Alla  forma 
participiale  av-entos  del  vb.  gr.  aù- 
ein,  soflaare,  corrisponde  It.  ventus, 
it.  vènto  sm.  forte    corrente    d'aria: 

B  fig.  vanità:  ̂ nodo  di  vento'  turbine: 
*  avere  il  vento  in  poppa  '  navigare 
con  vento  favorevole,  fig.  avere  l'oc- 

casione propizia:  ̂ navigare  secondo 
il  vento  '  fig.  mutar  contegno  secondo 
le  circostanze;  ̂ pascer  di  vento'  ali- 

mentare di  vane  dottrine  o  speranze; 
dim.  venticèllo  venterello  ventoUno.  So- 

pravvènto sm.  vantaggio  del  vento  ri- 
spetto a  chi  sta  sotto  vento  ;  ̂  avere 

il    sopravvento  '    essere   dalla    parte 
C  onde  spira  il  vento,  fig.  avere  la  pre- 

minenza sopra  gli  altri  :  ̂  prendere  il 
sopravvento  ad  alcuno  '  fig.  imporglisi 
in  modo  ohe  non  contrasti  più.  Sot- 

tovènto sm.  la  parte  della  nave  oppo- 
sta a  quella  onde  soffia  il  vento  :  ̂  es- 

sere sottovento  '  avere  il  vento  in 
disfavore.  Ventare  intr.  soffiar  vento. 
Ventóso  ad.  esposto  e  spesso  colpito 
dal  vento:  detto  di  cibo,  che  grava; 
ventosità  sf.  cioè  aria  nello  stomaco  e 

D  negl'intestini;  ventósa  sf.  coppetta; 
avv.  ventosanrénte  vanamente.  Vèntola 
sf.  stromento  con  cui  si  fa  vento  al 
fornello  del  camino  ;  simìl.  arnese  per 

sostenere  le'  candele  che  si  appende alle  pareti  ;  piccola  rosta  per  parare 
il  lume  di  lucerna  o  di  candela  ;  ven- 

tàglio sm.  arnese  a  modo' di  ventola 
per  farsi  vento  l'estate;  ventaròla  e 
ventaruòla  sf.  banderuola.  Ventildre 
tms.  spargere  al  vento  biade  e  simili 

£  per  separarne  la  loppa  o  altra  parte 
leggiera  ed  inutile  :  riferito  a  stanza, 
darle  aria:  fig.  considerare,  discu- 

tere ;  pp.  ventilato  ad.  dicesi  di  luogo 
dove  circola  liberamente  l'aria  e  spira 
il  vento  ;  ventilatóre  sm.  apertura  nei 
muri  o  nelle  porte  che  serve  a  rinno- 

var l'aria  nelle  stanze;  ventilaménto 
sm.  e  ventilazióne  sf.  il  ventilare  :  ven- 

tilazione anche  agitazione  dell'aria; 
ventildbro  sm.  arnese  col  quale  si  ven- 

tilano le  biade.  Ventdvolo  sm.  si  disse 
il  vento  di  tramontana,  prob.  da  ven- 

tus aquile,  aquilone.  Avventare  tms. 
scagliare  una  cosa  con  violenza,  come 
fa  il  vento:  rifl.  spingersi,  scagliarsi, 
abbracciare,  apprendersi  :  intr.  avere 
della  vivacità,  dell'appariscenza,  del- 

la precipitazione  ;  pp.  avventato,  come 
ad.    sconsiderato,    precipitato  ;    avv. 
avventatamente;  avventatézza q  avventa- 

tàggine sf.  impeto  inconsiderato  e  te- 
merario nel  parlare  e  nell'operare. 

Da  trans-ventare  *stra- ventare  *scra- 
ventare   si   formò   scaraventare   trnà. 
scagliar  con  violenza  e  con  ira:  rifl. 
avventarsi.  jS^t;en£(f re trns.  render  vano 
un  disegno,  una  macchinazione    che 
ti    si    faccia   contro:   rendere  vuoto 
l'effetto  delle  mine  per  me^zo  delle 
contromine;  pp.  sventato,  come  ad.  clie 

opera  all'  impazzata  ;  avv.  sventata- 
ménte;  sventatezza  sf.  qualità  di  sven- 

tato. Sventolare  trns.  agitare  in  aria 
per  forza  di  vento:  intr.  il  muoversi 
di  bandiere   e  cose  simili  esposte  al 
vento  :  rifl.  farsi  vento  con  ventaglio 

e  altro  jn^zzo; sventolata  sf.l'atto  dello 
sventolare  o  sventolarsi;  dim.  8ven- 
tolaUna;  sventolaménto  sm.  l'atto  e  l'ef- 

fetto dello   sventolare;  sventolio  sm. 
l'agitarsi  al   vento  di  checchessia  e 
l'agitarsi  dell'aria  pel  muoversi  d'al- 

cuna cosa.  —  Della  stessa  rad.  è  It. 
van-nus   (per  *vat-nu8)   crivello    da 
ventilare  biade  :  per  somiglianza  del 
movimento  si  dissero  poet.  vanni  le 

ali  degli  uccelli  ;  dim.  *van  'lus  val- 
lus,  it.  vàglio  sm.  arnese  fatto  di  pelle 
bucherata  distesa  sopra  un  cerchio 
di  legno   che  serve  a  pulir  grano  o 
biade  ;   dim.    vagliétto;  vagliare  soer- 
nere  col  vaglio  la  biada  dalla  mondi- 

glia: fig.  esaminare  minutamente:  intr. 
dicesi  di   chi   canmiina  agitando  in 
qua  e  in  là  la  persona  come  colui  che 
vaglia:  i  cacciatori  dicono  vagliare 
quando  i  pallini  sparpagliandosi  non 
investono  VvLCceìlo'jVagliatóre-tricesTa. 
f.  ohi  0  che  vaglia;  vagliatura  sf.  l'atto 
del  vagliare  e  la  mondiglia  ohe  resta 
nel  vaglio. 

Ae«  sost.  It.  metallo,  rame,  poi  de- 
naro. 11  plur.  aera,  oggetti  di  rame 

o  bronzo,  significò  anche  gettoni,  poi 

le  poste  d'un  calcolo  aritmetico:  nel 
tardo  It.  divenne  sf.  e  indicò  il  nu- 

mero da  cui  si  deve  cominciar  a  con- 

tare ;  quindi  l' it.  èra  sf.  punto  fisso 
nella  storia  da  cui  si  comincia  a  con- 

tare una  serie  d'anni:  estens.  tempo 
memorabile  ;  eróso  ad.  di  rame,  di  cesi 
per  lo  più  di  moneta.  Lt.  aeràmen 
vaso  di  rame,  it.  rame  sm.  oggetto  di 

questo  metallo,  poi  il  metallo  stesso: 
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moneta  di  rame  :  incisione  in  rame  e 

la  figura  espressa  ;  dina,  ramino  va- 
setto di  rame  da  riscaldare  acqua; 

ramina  sf.  scaglia  che  fanno  i  calde- 
rai quando  battono  il  rame  ;  pegg.  ra- 

mdccio  rame  cattivo:  rame  di  prima 
lìisione,  non  raffinato;  ramare  trns. 
fornir  di  rame,  unire  con  rame;  ra- 

mato ad.  coperto  da  uno  strato  di  ra- 
me, dioesi  di  metallo  ;  ramata  sf.  spe- 

cie di  rete  di  fìl  di  rame  :  poi  specie 
di  pala  fatta  di  vinchi  con  manico 
lungo  per  stramazzare  gli  uccelli  a 
frugnolo;  dim.  ì'am^téUa;  ramatdr e  trns. 
percuotere  con  la  ramata;  ramata' 
ta  sf.  colpo  dato  con  la  ramata;  ra- 

matura sf.  operazione  di  coprir  di  ra- 
me un  metallo;  ramàio  sm.  artefice 

che  lavora  in  rame;  ramaitiòlo  sm. 
strumento  da  cucina  con  manico  per 
cavare  dalla  pentola  brodo  e  roba 
cotta  :  ramaiolata  sf.  la  quantità  che 
sì  prende  in  una  volta  col  ramaiuolo. 
Da  rame  suolsi  derivare  anche  ra- 

marro sm.  lucertolone  verdechiaro 
spesso  brizzolato  di  nero  o  bigio,  che 
somiglia  al  rame.  (Al  Flechia  non 
pare  trascurabile  la  derivazione  dara- 
marius  che  indicherebbe  la  lucertola 
da  alberi  contrapposta  a  quella  da 
muraglia.  Però  anche  i  Tedeschi  la 
chiamano  lucertola  di  rame,  kupfer- 
eidechse).  Lt.pen.uni  aerarium,  cassa 

del  danaro,  ìt.  erario  sm.  luogo  dov'è 
deposto  il  denaro  dello  Stato  e  il  de- 

naro stesso;  erariale  ad.  dell'erario 
pubblico.  Lt.  aer-uginem,  it.  rùggine 
sf.  ossido  che  si  genera  sui  metalli 
6  li  consuma  :  simil.  specie  di  malat- 

tia che  consuma  il  grano  e  si  mani- 
festa con  macchie  color  di  ruggine: 

fig.  odio,  sdegno  che  rode  l' animo  ; 
rugginoso  ad.  attaccato  dalla  ruggine  ; 
arrugginire  e  irrugginire  intr.  e  rifl. 
pigliar  la  ruggine  :  trns.  far  intristire. 
Lt.  ob-aeratus  propr.  obbligato  a  ser- 

vire per  debiti,  it.  còerdto  ad.  gravato 
di  debiti. 

Aflttnno  sm.  difficolà  di  respiro, 
ambascia:  gran  fatica:  angoscia,  in- 

quietudine; affannare  trns.  produrre 
affanno,  travagliare:  rifl.  patire  af- 

fanno, travagliarsi,  darsi  molta  bri- 
ga. Mlt.  affannare  e  ahanare,  lavorare 

con  le  mani,  prov.  e  sp.  afanar,  afr. 
ahaner,  d'  origine  ignota.  (Il  oelt. 
afan  è  tumulto  :  It.  affaniae  ciarle:  gr. 
Aphaniae  era  un  piccolo  paese  citato 
per  disprezzo,  come  ora  Peretola  o 
Bocca  Cannuccia  ;  taluno  credette 
primitivo  anfanare  con  la  rad.  di  ani- 

ma, anelito).  Pp.  affannato;  avv. /a- 
/annataménte;  affannóne  sm.  chi  si  pren- 

de molta  briga;  affannaménto  sm,  l'af- 

fannarsi, angoscia;  affannóso  ad.  che 
patisce  o  produce  affanno  ;  avv.  affan- 

nosamente. Anfanare  intr.  andar  qua 
e  là  spensieratamente:  fig.  parlare  a 
sproposito,  senza  concludere,  (secondo 
lo  Storm  è  misto  di  affannare  e  fan- 

fano);  an/ano»w^n*o sm. l'anfanare;  an- 
fanatóre  sm.  ciarlone  sconclusionato  ; 
anfaneggidre  intr.  anfanare  spesso:  fig. 

trns.  ingannare  con  ciarle  e  arzigo-  A 

goli. 
Africo  e  dffnco  ad.  e  sm.  il  vento 

libeccio  di  ovest-sud-ovest  ;  lt.  africus 

dell'Africa;  africàno  ad.  dell'Africa; 
come  sm.  uomo  dell'Africa. 

Afro  ad.  dicesi  di  sapore  e  odore 

che  abbia  dell'acre  ;  vien  derivato  dal 
fr.  afre  paura,  ribrezzo  (cfr.  affreux) 

che  ha  la  sua  origine  nell'aat.  eiver, 
eipar,  orrido;  dim. a/r^*to,  afrignoafri- 
còflrno  a/ricògrnolo  alquanto  afro;  afréz-  B 
za  sf.  sapore  afro;  afróre  sm.  odore 
d'acido  carbonico;  afróso  afroróso  ad. 
che  ha  afrore.  Frugnolo  sm.  (per  afri- 
gnolo)  Qfrid>gna  sf.  (per  afrìcogna)  in- 

dicano una  specie  d'uva. 
Afrodite  sf.  nome  gr.  della  dea 

Venere.  S' interpreta  come  ^  splen- 
dente nella  schiuma'  (aphrós)  perchè 

secondo  la  favola  era  sorta  dalla 
schiuma  del  mare.  Gr.  aphrodisia, 

piaceri  d'amore,  it.  afrodXsia  sf.  età  O 
della  pubertà;  afrodisiaco  ad.  attri- 

buto di  cibi  e  medicine  ohe  eccitano 
la  virtù  generativa.  Cfr.  ermafrodito. 

Afta  sf.  ulceretta  bianca  nella  boc- 
ca o  nell'esofago;  gr.  àphthai. 
Affape  sf.  banchetto  di  amici;  gr. 

agape,  amore,  poi  fra  i  Cristiani  l'a- more del  prossimo  e  in  particolare  il 
banchetto  cristiano,  in  occasione  del 
quale  si  distribuivano  elemosine. 

Affai»  sf.sorta  di  pietra  preziosa  se-  D 
mi  trasparente;  parola  orientale  pas- 

sata in  greco  nella  forma  achàtes  da 
cui  lt.  achàtes;  agatdto  ad.  macchiato 

come  l'agata;  agatóso  ad.  di  natura 
simile  all'agata;  agatume  sm.  quan- 

tità di  materie  che  hanno  impasto  si- 
mile all'agata. 

A-ff«r  tema  gr.  che  significa  riu- 
nire (secondo  alcuni  lo  stesso  che  è 

in  gregge),  da  cui  agorà,  luogo  di  riu- 
nione, nome  del  foro  di  Atene:  cfr.  E 

fantasmagoria:  poi,  come  conclone,  si- 
gnificò pure  il  discorso  tenuto  ad  una 

riunione  di  persone:  quindi  dem-egoria 
sf.  discorso  fatto  al  popolo:  appresso 

questo  tema  significò  semplicem.  di- 
scorso, espressione,  quindi  all-egor(a 

sf.  propr.  discorso  d'altra  cosa,  fig. 
ret.  metafora  prolungata  che  sotto 

'  l'imagìne  di  un  oggetto  ne  adombra  un 
altro  (v.  alius):  quadro  in  cui  ciò  che 
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vi  è  rappresentato  dà  ad  intendere 

un'altra  cosa;  allegòrico  ad.  che  con- 
tiene allegoria:  avv.  allegoricamente; 

allegorizzare  trns.  dire  o  spiegare  per 

via  d'allegoria;  allegorista  sm.  ohi  sta 
sull'uso  delle  allegorie.  Gr.  kat-ego- 
ria,  ciò  ohe  si  afferma  di  una  cosa, 
predicato,  donde  categoria  sf.  la  clas- 

sificazione delle  cose  secondo  il  loro 

A  comune  predicato:  Fil.  ciascuno  de' 
supremi  generi  in  cui  si  dispongono  le 
nostre  idee,  p.  e.  sostanza,  qualità, 
quantità  :  ora  si  usa  anche  per  classe, 
divisione  di  cose;  categòrico  ad.  di  ca- 

tegoria, quindi  definito,  preciso  ;  avv. 
categoricamente.  Dalla  forma  eolica 
ógyris  è  pan-ógyris  adunanza  di  tutti, 
festa  con  grande  concorso  di  gente, 
com'erano  i  giuochi  greci,  e  panegy- 
rikós  attributo  del  discorso  tenuto  in 

B  una  gran  festa  :  it.  panegirico  ad.  lo- 
dativo, come  sm.  discorso,  laudativo 

ohe  si  tiene  in  una  pubblica  adunanza: 
lode  di  un  santo  recitata  nella  sua  fe- 

sta: fig.  discorso  fatto  in  lode  esage- 
rata, o  per  trista  difesa;  panegirista 

sm.  chi  fa  un  panegerico:  lodatore, 
difensore. 

Airffee«lifr«l*  vb.  abbassarsi,  umi- 
liarsi; composto  con  gecchire*;  pp. 

gecchito  e  aggecchito  rimesso,  umiliato. 
C  Etim.  ignota.  (Il  Ciampi  suppone  un 

vb.  *abiectire  da  abiectus;  il  Diez  ri- 
corre all'aat.  jehan,  cedere). 

Aggéggio  sm.  cosa  da  nulla  :  cosa 
senza  forma  e  valore  :  imbroglio,  rag- 

giro. Potrebbe  spiegarsi  con  agore 
*agicare,  o  con  adiectio,  aggiunta  :  ma 
più  probab:  è  una  formazione  scher- 

zosa; aggeggiare  trns.  dicesi  famil.  per 
assettare. 

Afflierbfno    e  comun.  garbtno  sm. 
D  vento  di  sud-ovest.  Etim.  ignota.  Pro- 

bab. è  voce  araba. 
Affhtrtfne  e  comun.  airóne  sm.  sor- 

ta d'uccello  che  sta  in  luoghi  palu- 
dosi, pregiato  per  le  belle  penne  nere 

che  ha  in  testa;  dall'aat.  heigir  heigro; 
dim.  aironcHlo, 

Afflo  sm.  comodità,  stato  comodo: 
tempo  e  comodità  di  fare  checehesia. 
Etim.  ignota.  (Il  Ménage  da  otium;  il 
Ferrari  da  ad-aptare;  il  Frisch  dal  td. 

E  be-hagen,  benessere;  il  Périon  dal  gr. 
aisios  propizio,  opportuno;  il  Grimm 
da  una  delle  forme  germ.  òsi  òdiazéts, 
facile.  Forse  il  It.  asa  per  ansa,  cfr. 
mese  da  mensem,  ebbe  il  significato 
di  occasione,  e  da  quella  poterono  de- 

rivare le  forme  '''asia,  da  cui  il  fr.  aise, 
e  *  asium  da  cui  agio)  :  forme  avvb. 
ad  agio  comodamente,  addgio  lenta- 

mente: riferito  a  suono,  sommessa- 
mente :  ̂  a  mio,  tuo,  suo  agio,  a  bel-  I 

l'agio'  con  tutto  comodo;  adagio  sm 
Mus.  tempo  lento  e  sostenuto  :  melo- 

dia a  tempo  largo  ;  dim.  adagino  avv. 
pian  piano  ;  agiato  ad.  fornito  di  agi, 
comodo,  che  ha  tanto  da  vivere  co- 

modamente: anche  lento;  dim.  agìa- 
ièllo;  avv.  agiatamente;  agiatézza  sf. 
comodità,  condizione  agiata:  lentezza: 
adagiare  trns.  posare  con  riguardo; 
rifl.  porsi  a  suo  agio;  pp.  adagiato, 
come  ad.  lento  nell 'operare;  adagia- 

mento sm.  l'adagiare.  Disàgio  sm.  sco- 
modo, fatica,  travaglio  :  *  a  disagio  ♦ 

avvb.  disagiatamente  avv.  scomoda- 
mente; disagiare  trns.  scomodare:  rifl. 

incomodarsi;  disagiato  ad.  ohe  è  in 
disagio;  disagióso  ad  incomodo;  avv. 
disagiosaménte.  Malagiato  ad.  disagia- 

to. Dal  fr.  mal-aisé  è  l'it.  malèscio  e 
malècio  ad.  infermiccio,  di  poca  sa- 

lute :  detto  di  noci,  della  peggior  qua- 
lità; maliscénte  ad.  alquanto  ammalato, 

non  ancora  risanato  ;  maUscSnza  sf.  lo 
stato  di  malisoente.  Agio  si  scrive 
dggio  quando  significa  il  beneficio  che 
si  trae  dal  barattar  moneta  od  altri 
valori;  ne  deriva  aggiotàggio  sm.  spe- 

culazione sul  valore  oscillante  dei 
valori  pubblici  o  di  merci:  poi  arte  di- 

sonesta che  tende  a  variare  quei  va- 
lori a  proprio  utile;  aggiotatóre-trice 

sm.  ef.  chi  o  che  esercita  aggiotaggio, 
Affloffrafla  sf.  lo  scrivere  le  vite 

dei  santi';  gr.  hagio-graphia  da  hàgios santo  :  cfr.  gràphein  ;  agiografo  sm. 
scrittore  di  vite  de' santi;  agiologia  sf. discorso  di  cose  sacre. 

Afffre  intr.  operare; It.ag-ere,  spin- 
gere avanti,  condurre,  tirare,  pesare, 

rad.  a,g:  condurre  una  cosa  passò  poi 
nel  significato  di  finirla,  eseguire,  on- 

de It.  agore,  it.  a^ire  intr.  vale  fare, 
operare;  ppr.  agènte  che  agisce,  ohe 
produce  un  effetto:  come  sm.  ohi  am- 

ministra gli  affari  altrui,  fattore:  chi 
compie  funzioni  del  governo,  p.  e.  ̂   a- 
gente  diplomatico,  agente  di  questu- 

ra, agente  segreto':  ̂ agente  di  cambio' 
sensale  di  valori  pubblici  :  *  agenti 
chimici  '  sostanze  usate  a  produrr» 
certi  effetti  chimici;  agenzia  sf.  uffizio 
pubblico  o  privato  di  ohi  amministra 
o  tratta  affari  altrui.  Lt.  agenda,  cose 
da  farsi,  it.  agènda  sf.  libretto  in  cui  si 
notano  le  cose  da  farsi  o  da  rammen- 

tare, che  meglio  dicesi  diario.  Lt.  ag- 
ilis  propr.  che  può  operare,  it.  dgile  ad. 
svelto,  che  ha  destrezza:  detto  di  suono 
o  canto,  rapido;  avv.  agilmente;  agilità 
sf.  qualità  di  agile.  Lt.  *agibilis,  it. 
agibile  ad.  fattibile;  agévole  ad.  facile, 
comodo:  detto  di  animale,  mansueto, 

trattabile;  avv.  agevolmente-^  agevoléz^ 
za  sf.  qualità  di  agevole:  facilitazione; 
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litare; agevolaménto  Bm.  agevolazióne 

sf.  l'agevolare;  dis-agévole  e  maUagé- 
vole  ad.  difficile;  avv.  disagevolmente, 
malagevolmente;  disagevolézza  e  mala^ 
gevolézza  sf.  difficoltà.  ^^  ina*  e  aina* 
sf.  prestezza  (  Dante  valg.  el.  1,  11)  ; 
aiHar8i*vh.  sforzarsi,  industriarsi.  *A- 
ginarsi  pare   alterato  in  accianndrsi 
intr .  affaticarsi  ,    adoperarsi  ;   accia' 
ànarsiìntT.  darsi  da  fare;  acciaccindto, 
come  ad.  che  si  dà  gran  da  fare;  acciapi- 
narsi  affaticarsi  molto,  arrovellarsi, 
pare  al  Gaix   composto  di  acoia(ci- 
Earsi  e  atta)pinarsi.  Pp.  di  ag-ere  è  ac- 
tnm,  it.  dito  sm.  cosa  fatta,  operazione, 
manifestazione  d'una  facoltà  od  at- 

titudine: carta  o  libro  che  attesti  cose 
fatte,   contratti,   avvenimenti,    p.    e. 
^atti  del  Parlamento,  di  accademie; 
di  processi'  :  gesto,  cenno:  nei  dram- 

mi, ciascuna  delle  parti  in  cui   sono 
divisi:  atto  di  fede,  di  speranza  ecc. 
forinola  che  esprime  questi  sentimenti: 
la  forma  sp.  auto  da  fé  usasi  anche  in 
italiano  per  indicare  sentenza  di  con- 

danna contro  eretici  che  era  accom- 

pagnata dall'atto  di  fede  e  l'esecuzio- 
ne stessa  della  condanna,  per  lo  più. 

mediante  il  fuoco:  ̂ atto  pratico'  eser- 
cizio effettivo:  ̂ atto  di  accusa'  scrit- 
tura con   cui   il   pubblico   ministero 

accusa   gl'imputati  presso  il  tribu- 
nale: ^all'atto,  in  sull'atto'    al   mo- 
mento stesso:  ̂ prendere  atto  d'una  co- 

sa 'riservarsi  di  farne  uso:  ̂   dare  atto' 

dichiarare  d'aver  ricevuto:  ^fare  gli 
atti  ad  uno  'avviare  un  processo  civile 
contro  di  lui  ;  dim.  atterèUo  atto  gra- 

zioso, attuccio  atto  brioso  od  effettato. 
Lt.  ac-tor-em  it.  attóre  sm.  attrice  sf. 
chi  ha  parte  in  un  atto:  chi  avvia 
un  processo:  chi  recita  in  teatro.  Lt. 
action-em,  it.  azióne  sf.  operazione  e 
la  cosa  fatta:  ̂   uomo  d'azione  '  operoso 
di  sua  natura:  l' effetto  d'un  agente 
qualsiasi,  p.  e.  ̂ l'azione  della  luce  sui 
colori:'  moto,  p.  e.  ̂ la  macchina  è  in 
azione  '  :  soggetto   e   condotta  d'  un 
poema,  d'un  dramma,  d'un  romanzo: 
Diodo  di  recitare:  Leg.  diritto  di  chie- 

dere il  proprio  in  giudizio  e  di  accu- 
sare altri:  *  reato  di  azione  pubblica  ' 

quello  di  cui  accusa  il  pubblico  mi- 
nistero senza  ricorso  di  privati:  Mil. 

combattimento  :  Mere,  quota  di  capi- 
tale impiegato  in   un'  impresa  e    la 

cartella  chela  rappresenta;  dim.asion- 
cèlla,  pegg.  aziondccia,  spr.  aziónuccia 
niala  azione  e  mal  garbo;   azionista 
sm.  chi  possiede  azioni  industriali  o 
commerciali;  inazióne  sf.  stato  di  per- 

sona o  cosa  ohe  non  opera.  Lt.  acti- 
vus,  it.  attivo  ad.  che  opera  e  può  ope- 

rare molto:  efficace:   ̂  verbo  attivo' 
quello  il  cui  soggetto  è  operante:  ^  ne- 

gozio attivo  '  produttivo,  prospero  : 
attivo  sm.  patrimonio,    entrata,  l' u»    . 
tile  ricavato  da   un'impresa  od  am- 

ministrazione; avv.  attivamente;   atti' 
vita  sf.  potenza  di  operare,  efficacia  : 
^essere  in  attività'  in  servizio  effet- 

tivo: detto  di  patrimonio  o  imprese,  le 
partite  di  entrata  e  di  credito;  inat-  A 
tivo  ad.  non  attivo;  inattività  sf.   non 
attività;  attivdre  trns.  rendere  attivo, 
mettere  in  attività.  Attuare  trns.  met- 

tere in  atto;  lt.  actuarius,  it.  attudrio 
sm.  ufficiale   che  riceve  e  tiene  atti 
pubblici;  lt.  aotualis,  it.  attuale  ad. ohe 
è  in  atto,  effettivo;  avv.  attualmente 

in  atto,  in  'effetto  ;   attualità  sf.  1'  es- 
sere attuale;  attudbile  ad.  che  si  può 

attuare;  attuazióne  sf.  l'attuare,  effet- 
tuazione; Attuire  trns.   piegare  uno  B 

a  fare  a  modo  proprio,  indurlo  a  pen- 
sare per  noi.  Atteggiare  trns.  disporre 

le  figure  in  modo   che  esprimano  un 
sentimento:  rifl.  disporre  la  propria 
faccia  e  la  persona  ad  una  data  espres- 

sione; atteggiaménto  sm.  l'essere  atteg- 
giato, movenza;  atteggiatóre-trice  sm. 

e  f.  ohi  o  che  atteggia  o  si  atteggia. 
Lt.  actitare,  it.   attitdre  trus.  comin- 

ciare e  proseguire  atti  giudiziari.  Dal 

pp.  agitum  derivò  l'intens.  lt.  e  it.  a-   C 
gitdre  trns.  muovere  fortemente,  scuo- 

tere: fig.  commuovere  fortemente,  tur- 
bare: ^  agitare  cause,  questioni  '   ecc. 

discuterle:  rifl.  muoversi  con   forza: 
turbarsi;  pp.  agitdto:  Mus.  concitato; 
a^itatóre-trice  sm.  f.    chi  o    che    agi- 

ta :  arruffapopoli  ;  agitazióne  sf.  agita^ 
mento  sm.  l'atto  e  l'effetto  dell'agi- 

tare; dim.  agitazioncìUa.  Re-a^ire  intr. 
operar  contro;  ppr.  reagènte,  come  sm. 
sostanza  usata  ad  analizzare  chimi-  D 

camente  i  corpi;  pp.   reagito;  reattivo  - 
ad.  che  ha  potenza  di  reagire;  reazióne 
sf.  azione  opposta  da  un  corpo  ad  un 
altro  che  agisce  sopra  di  esso:  Chim. 
azione  del  reagente:  Polit.  opposizione 
al  progresso  e  agli  effetti  della  rivo- 

luzione: il  partito  che  fa  questa  op- 
posizione; reaziondrio  ad.  di  reazione 

politica:   come   sm.  uno  del   partito 
della  reazione.   Nei   composti  latini 
agere  diviene  Igere;  da  ab-igere,  con-  £1 
dur  via,  lt.  abigeatus  it.  abigedto  sm. 
furto  di   animali;  abigeo  sm.  reo  di 
abigeato.  Da  amb-igere  ambiguus,  che 
si  può  tirare  da  due  parti  (v.  ambo)^ 
it.  ambiguo  ad.  che  si  può  intendere 
in  due  modi,  dubbio,  oscuro:  detto  di 
persona,  sospetta,  da  non  fidarsene; 
avv.  ambiguamente;  ambiguità  sf.  qua- 

lità di  ambiguo ,  dubbiezza .  Lt.  ■l'co- 
igere    cogere  adunare ,    costringere  » 
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pp.  co-actum,  it.  coatto  ad.  fatto  o 
imposto  per  forza:  ̂ domicilio  coatto' 
relegazione;  coattìvo  ad.  che  ha  virtù 
di  costringere;  avv.  coattivamente;  eoa- 

•  zióne  sf.  costringimento,  violenza.  Lt. 
ex-igere.  it.  esigere  trns.  pretendere 
cosa  dovuta,  richiedere:  riscuotere; 
ppr.  esigènte,  come  ad.  che  pretende 
troppo;   esigènza  sf.  pretensione:  ciò 

A  che  si  esige;  esigibile  ad.  che  si  può 
esigere;  esigibilità  sf.  qualità  di  esi- 

gibile; inesigibile  ad.  che  non  si  può 
esigere  o  riscuotere;  inesigibiUtà  sf. 

qualità  d'inesigibile;  pp.  exactus,  it. 
esatto  preteso,  riscosso  ;  esattóre  sm. 
riscotitore;  esattoria  sf.  carica  e  uffi- 

cio dell'esattore;  esazióne  sf.  il  ri- 
scuotere :  nel  significato  di  pesare  ex- 

actus vale propr.pesatOjdigiusto  peso, 
it.  esatto  ad.  conforme  al  vero:  fatto 

B  con  gran  cura  :  detto  di  persona,  pun- 
tuale, diligente:  ̂ scienze  esatte'  quel- 

le che  si  fondano  sul  calcolo;  avv^ 
esattamente;  esattézza  sf.  qualità  di  e- 
satto;  inesatto  ad.  non  esatto;  inesat- 

tézza sf.  difetto  di  esattezza:  piccolo 
errore.  Lt.  *ex-agmen  exàmen  propr. 
il  pesare,  poi  la  linguetta  della  bi- 

lancia, it.  esdms  sm.  ponderata  con- 
siderazione che  ha  per  fine  un  giudi- 

zio: interrogazione   di   candidati  od 

C  accusati  ;  aocr.  esamóne  beli'  esame, 
spr.  esamuccio  esame  misero,  pegg.  e- 
samdccio  brutto  esame  ;  esaminare  trns. 
osservare  minutamente  per  giudica- 

re; esaminando  ad.  e  sm.  che  o  chi  de- 
v'essere esaminato;  esaminabile  ad. 

che  si  può  esaminare  ;  esaminatóre-trice 
chi  o  che  ha  ufficio  di  esaminare  ;  rie- 
samindre  esaminar  di  nuovo.  Dal  comp. 
de-examinare  si  formò  disdmina  sf. l'at- 

to di  esaminare.  Forma  pop.  di  exa- 
D  men,  propr.  ciò  che  si  caccia  fuori,  è 

scidme  sm.  moltitudine  di  api  che  e- 
migrano,  o  d' insetti  :  flg.  moltitudine 
di  gente  adunata  ;  sciamdre  intr.  rac- 

cogliersi in  sciame  :  fig.  migrare.  Lt. 
ex-agium  il  pesare,  it.  esdgio  la  sesta 
parte  d'un'oncia,  sdggio  sm.  l'esami- 

nare una  piccola  parte  d'un  tutto,  p. 
e.  ̂   saggio  dell'oro»  :  esperimento,  pro- 

va; p.  e.  ̂ saggio  di  musica,  di  pit- 
tura '  :  piccola  quantità  da  esaminare, 

E  p.  e.  *  saggio  di  vino,  d'olio  '  :  norma, 
paragone,  p.  e.  ̂   saggio  dello  sconto, 
dell'interesse';  saggiare  trns.  fare  il 
saggio,  la  prova;  saggiatóre-trice  sm. 
f.  chi  o  che  saggia,  principalmente 
i  metalli  nella  zecca:  fu  anche  una 

bilanoetta  da  fare  saggi,  donde  il  ti- 
tolo d'un'opera  di  Galileo;  assaggidre 

trns.  provare,  sperimentare,  gustare 
una  piccola  quantità  di  cibo  o  di  be- 

vanda per  giudicarne  la  bontà:  fig. 

mangiar  poco;   a^sdggio  sm.  l'assag- 
giare :  la  piccola  quantità  che  si  as- 

saggia; assaggiatura  sf.  l'atto  di  as- saggiare.   Dal    signidcato   di   pesare 
venne  al  lt.  exilis,  da  *ex-ig-li8,  quello 
di  misurato,  scarso,  it.  esile  ad.  sot- 

tile, gracile,  debole  ;   avv.  esilmente  ; 
lt.  exilitat-em,  it.  esilità  sf.  qualità  di 
esile.  Significato  simile  ha  lt.  ex-ig- 
uus,  it.  esiguo  ad.  piccolo,  scarso  ;  avv. 

esiguamente;   lt.  exiguitatem,   it.  esi'- 
guità  sf.  qualità  di  esiguo.  Lt.  prod- 
-ig-us  che  getta  via,  it.  pròdigo  ad.  ohe 
profonde  il   denaro:    *  prodigo    della 
vita,  del  sangue  '  eoe.  pronto  al  sacri- 

fizio; avv.  prodigaménte;  prodigdre  trns. 

spendere  troppo,  profondere:  ^prodi- 
gar cure  '  prestarne  in  abbondanza. 

Da  una  forma  *prodigalis  è  l'avv.  pro- 
digalménte  ;  prodigalità  af.  scialacqua- 

mento; prodigalizzdre  trns.  prodigare. 
Qui  vien  riferito  anche  lt.  prod-ig-ium 
cosa  posta  avanti,  mostrata  dagli  dei, 
it.  prodigio  sm.  cosa  portentosa:  (al- 

tri però  lo  deriva  da  agh  dire;  v.  ada- 
gio); prodigióso  ad.  che  contiene  pro- 
digio, straordinario;  avv.  prodigiosa- 
mente; prodigiosità  sf.  qualità  di  pro- 

digioso. Lt.  red-ig-ere,  ridurre,  it.  re- 
digere trns.  raccogliere  e  dar  forma, 

compilare,  dicesi  di  giornali  processi 
ecc.;  pp.  redactum,  ìt.reddtto; redattóre 
sm.  ohi  redige,   per  lo   più  giornali; 
redazióne  sf.  il  redigere  e  il  complesso 
dei  redattori.  Lt.sub-ige-re,  pp.  subac- 
tum,  domato,  poi  conciato,  it.  sovdtto 
sodtto  sm.  pelle  concia  da  corregge. 
Lt.  trans-ig-ere  condurre  a  traverso, 
quindi  a  termine,   spedire,  it.  transi- 

gere intr.  comporre  una  controversia 
rinunziando  in  parte  a  quanto  si  pre- 

tende; ppr.  transigènte  ad.  facile  a  tran- 
sigere ;  intransigènte  ad.  che  non  tran- 

sige, ìnfLesBÌbile',  intransigènza  sf.  l'es- 
sere intransigente;  pp.  transatto;  tran- 

sazióne sf.   composizione  fra  conten- 
denti. -  Dal  tema  agrio  sono  i  composti 

Ut-igio  suffum-igio  rem-èggio  ecc.  e  da 
un  vb.  2kg-9iTQ  rem-igdre  nav-igdre  pur- 

-  (i)  gare  ecc.  cfr.  naì'rdre.  Dalla  rad. 
rinforzata  ag  è  lt.  amb-àg-es  strade 
torte,  giravolte,  it.  ambdgi  sf.  pi.  giri 
di  parole  che  oscurano  il  pensiero.  Lt. 
ind-agare  propr.  spinger  entro  (indù), 
it.  indagdre  trns,  e  assi,  investigare; 

lt.  indaginem,  it.  inddgine  ricerca,  in- 
vestigazione ;  indagabile  ad.  che  si  può 

indagare  ;  indagaménto   sm.  l'atto,   e 
l'effetto  dell'indagare;  indagatóre-trice 
sm.  f.  chi  o  ohe  indaga.  -  Lt.  co-àg-ula- 
re,  it.  coaguldre  quagliare  caglidre  ac- 

cagliare trns.  rapprendere  il  latte,  con- 
densare: rifl.  rapprendersi;   accaglia- 

I  mento  sm.  l'atto  e  l'effetto  dell'acca- 
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gliare.  Lt.  coagaluxn,   it.  coàgulo  sm. 
ilcoagnlarsi  eia  cosa  coagulata;  coà- 

gulo e  cdglìo  materia  che  ha  proprietà 
di  coagalare,   specialm.  il  latte  rap- 

preso nello  stomaco  degli  agnellini, 
usato  ad  accagliare  il  latte  ;  coagula- 

bile e  quaglidbile  ad.  che  può  essere  coa- 
gulato ;  coagulabilità  sf.  qualità  di  coa- 

gulabile; coagulativo  ad.  che  ha  pro- 
prietà di    coagulare;   coagulaménto  e 

quagliaToénto  sm.  coagulazióne  sf.  il  coa- 
gulare o  coagularsi.  L'opposto  di  qua- 

gliare è  squagliare  trns.  liquefare,  far 
struggere,   togliere   la  densità:    rifl. 
liquefarsi:   fig.    dileguarsi;    squaglia- 

ménto sm.  lo  squagliare  e  lo  squagliar- 
si. -  Dalla  rad:  o^  è  il  gr.  ep-àgein,  ag- 

giungere,  ad.   ep-akté,   it.   epdtta  sf. 
aggiunta,   cioè  il  numero   dei  giorni 

che  conviene  aggiungere  all'anno  lu- 
nare per  formare  l'anno  solare.  Gr. 

agón,  luogo  di  riunione,  festa  con  giuo- 
chi pubblici,  it.  ctgéne  sm.  gara,  lotta, 

pericolo;  agonale  ad.  attenente  ad  a- 
gone;.gr.  agonia,  propr.  lotta,  sforzo, 
it.  agonia    sf.  ambascia  mortale  :  fig. 
incertezza  affannosa;  *agoniare  ago- 
gnare  intr.  propr.  lottare  ansiosamen- 

te, poi  bramare  ardentemente  ;  a{fO- 
gnaidre-ti-ice  sm.  f.  chi  o  ohe  agogna; 
gr.  agonizein,   lottare,  it.  agonizzare 
intr.  essere  nell'agonia  della  morte; 
ppr.  agonizzante  vicino  a  morte  ;  da  a- 
gonistés,  lottatore  ed  attore  dramma- 

tico (perchè  anche  le  rappresentazioni 
teatrali  si  facevano  a  gara)  sono  com- 

posti: antagonista  sm.  avversario,  com- 
petitore; antagonismo  sm.  resistenza 

di  due  forze  opposte:  opposizione:  emu- 
lazione; prof  a^onista  sm.  primo  attore: 

fig.  personaggio  principale  d'un  dram- 
ma, d'un  poema,  d'un  fatto  qualsivo- 
glia; agonistico  ad.  relativo  all'a^om- 

stica  sf.  cioè  all'arte  degli  antichi  atle- 
ti. L'ad.  gr.  àxios  indicò  da  prima  ohe 

ha  un  dato  peso  o  valore,  poi  degno, 
quindi    axioùn   stimare,  apprezzare, 
da  cui  axioma  la  stima  che  si  fa  di 
una  cosa,  poi  principio  evidente,  it. 
assioma  sm.  verità  evidente,  massima 
certa;  assiomatico  ad.  ohe  ha  qualità 

d'assioma;  avv.  assiomaticamente.  Con 
la  rad.  raddoppiata  è  agogós,  chi  con- 

duce: cfr.  demagogo  e  pedagogo.  Com- 
posto con  anà,  sopra,  è  gr.  an-agogé, 

elevazione,  sublimazione,  it.  anagogia 
sf.  r  elevarsi  a  cose  sublimi  :  senso  e- 
levato  e  mistico  di  scritti  sacri;  ana- 

gògico ad.  mistico,  attributo  di  senso  ; 
avv.  anagogicamente.  Gr.  eis-agogó,  in- 

troduzione, it.  isagòge  sf.  discorso  in- 
troduttivo; isagògico  ad.  attenente  ad 

isagoge^  Gr.  par-agogé,  prolungamen- 
to, it.  paragòge  sf.  aggiunta  di  una  o 

più  lettere  al  termine  d'una  parola; 
paragògico  ad.  attributo  di  suono  ag- 

giunto. Gr.  syn-agogé,  adunanza,  it. 
sinagòga  sf.  adunanza  dei  dottori  e- 
brei:  luogo  dove  gli  Ebrei  si  riunisco- 

no per  uffici  religiosi.  Da  àg  è  gr.  he- 
gemón,  condottiero,  da  cui  egemonia 
sf.  predominio,  signoria.  Gr.  strat- 
egós  condottiero  di  esercito  (stratós), 
da  oui  gr.  e  it.  strategia  sf.  arte  di  con-  A 
durre  eserciti;  stratègico  ad.  attenente 
a  strategia  ;  avv.  strategicamente;  stra- 

tag'èma  sm.  propriam.  atto  strategico, 
poi  inganno  militare  :  fìg.  astuzia  per 
deludere  alcuno.  Gr.  ex-ógesis,  it.  ese- 

g'èsi  sf.  esposizione,  spiegazione;  ese- 
g'ètico  ad.  di  esegesi  ;  ep-esegèsi  sf.  spie- 

gazione aggiunta,  parola  o  frase  ag- 
giunta a  spiegarne  una  precedente. 

JlvUo  sm.  pianta  il  cui  bulbo  serve 
a  condire  vivande;  lt.  allium  (che  B 

alcuni  spiegano  con  *au-lium  pel  suo 
forte  odore:  cfr.  esalare;  altri  con 

*aglium,  gr.  àglis  spicco  d'aglio);  dim. 
a>gliétto  agUetUno  aglio  fresco  ohe  non 
ha  fatto  il  capo;  agliàio  sm  luogo 

piantato  d'aglio;  agliata  sf.  savoretto 
fatto  con  aglio  aceto  ed  altri  ingre- 
dienti. 

AffnoeiiAto  sm.  sorta  di  pianta  det- 
ta anche  vétrioe  ;  lt.  agnuscastus.  Il 

nome  gr.  è  àgnos,  il  quale  q  fu  con-  O 
fuso  con  hagnós  puro,  casto,  e  agnu- 

scastus sarebbe  la  parola  greca  con 
la  sua  traduzione:  ovvero  castus  fu 

aggiunto  in  lt.  perchè  gli  antichi  at- 
tribuivano a  questa  pianta  la  virtù 

di  conservare  la  purezza  e  la  castità. 
Àvna*  sost.  lt.  il  parto  della  pe- 

cora (che  alcuni  raccostano  ad  agére, 
perchè,  si  conduce  al  pascolo:  altri 
al  gr.  amnós)  :  rimane  in  a^nusdèi  sm. 

imagine  in  cera  dell' cbgnello  di  Dio,  ]> 
cioè  di  Cristo  in  forma  d'agnello;  l'it. 
dgno  trovasi  in  poesia;  comun.  usasi 
la  forma  dim.  agneUo  sm.  parto  della 
pecora  nel  primo  anno  dalla  nascita: 
fig.  uomo  mansueto:  ^agnello  pasquale' 
quello  che  si  mangia  a  pasqua;  dim. 
agnelletto  agnellino;  a^gnellòtto  agnello 
né  troppo  giovine  né  troppo  adulto; 
agnino  ad.  di  agneUo;  agneUdio  sm. 

venditore  di  agnelli  e  d'altre  bestie 
minute;  (ignellatùya  sf.  il  tempo  della  £ 
figliatura  delle  pecore. 

Arra  sost.  gr.  il  prendere,  caccia; 
dura  nei  oomp.  chir-dgra  sf.  gotta  che 
coglie  e  lega  le  mani  (cheires)  spe- 

cialm. le  giunture  delle  dita;  chiragréso 
ad.  di  ohiragra:  come  sm.  affetto  di 
ohiragra;  pod-dgra  sf.  gotta  ai  piedi 

(pódes)  specialm.  alle  giunture;  poda- 
gróso  ad.  e  sm.  affetto  da  podagra; 

composto  ibrido  con  pelle  è  pell-dgra 
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sf.  malattia  del  genere  delle  impeti- 
gini ohe  si  manifesta  nella  pelle,  spe- 

cìalm.  sul  dorso  delle  mani  e  dei  piedi; 
pellagróso  ad.  e  sm.  affetto  da  pellagra. 

Affro  sm.  campagna,  territorio  : 

nsasi  nell'unione  ^  agro  romano  '  ;  It. 
ager  agrum  (ofr.  gr.  agrós,  td.  acker) 

ohe  gli' antichi  spiegano  ̂ a  pecore 
agendo'.    Trovasi  anche  nei  composti 

A  ̂ agricolo  agricoltore  agrimensore  e 
gr.  agronomo  agronomia'  ecc.  Agràrio 
ad.  attenente  ai  campi  e  alla  loro 

coltivazione;  agrària  sf.  l'arte  e  la 
scienza  di  coltivare  i  campi.  Lt.  agre- 
stis,  it.  agrèste  ad.  villereccio,  selva- 

tico; avv.  agrestemente;  agrestézza  sf. 
selvatichezza.  Lt.  peregri  e  peregre, 
pei  campi,  lontano:  peregrinus  chi 
viaggia  e  vien  di  lontano,  it.  peregrino 
ad.  forestiero,  straniero:  fig.  singolare, 

B  elegante  ;  avv.  peregrinaménte ;  lt.  pe- 
regrini tat-em,  it.  peregrinità  sf.  qualità 

di  peregrino:  eleganza  singolare.  Lt. 
peregrinari,  it.  peregrinare  ìntr.  andar 
viaggiando;  lt.  peregrination-em,  it. 
peregrinazióne  sf.  il  peregrinare,  viag- 

gio. Mlt.  pelegrinus,  it.  pellegrino  sm. 
chi  viaggia  e  speoialm.  chi  va  a  visi- 

tare i  luoghi  santi;  pellegrina  sf.  donna 
che  visita  i  luoghi  santi:  veste  da  pel- 

legrino: bavero  grande  simile  al  sar- 
C  rocohino  dei  pellegrini  ;  peìUgrindggio 

sm.  viaggio  lungo  speoialm.  ai  luoghi 
santi. 

A.fgThtto  e  gròtto  sm.  uccello  palu- 
stre più  grande  del  cigno  ;  è  alterato 

dalgr.  onokrótalos.  Alcuni  assegnano 
la  stessa  origine  allo  sp.  alcatraz,  da 
cui  it.  (£U)atro  sm.  grande  uccello  ma- 

rino; altri  credono  alcatraz  nome  ono- 
matopeico, imitante  la  voce  di  que- 

st'animale. 
X>  Alo  sm.  precettore  di  giovinetti 

nelle  famiglie  signorili;  fem.  dia;  dal- 
lo sp.  ayo  maestro  di  casa,  aya  bam- 

binaia, d'origine  incerta.  (Gli  Spa- 
gnuoli  lo  derivano  dal  gr.  agós,  con- 

duttore; il  Biez  dal  got.  hagjo  cura- 
tore o  heio  custode;  il  Larramendi 

dal  basco  ayoa  chi  segue  o  aspetta; 
il  Wackernagel  sospetta  che  derivi 
dal  lt.  avia,  nonna). 

Alo  da  *ag-io  vb.  lt.  dico,  rad.  agh, 
£  che  si  trova  anche  in  ad-agium,  it. 

adagio  sm.  propr.  detto  aggiunto,  ap- 
plicato ad  una  cosa,  quindi  sentenza 

proverbiale.  Composto  con  la  nega- 
zione, *agio  diviene  *ne-ig-o  nego,  dir 

no,  it.  negdre  trns.  e  assi,  affermare 
che  una  cosa  non  è,  non  ammetterla, 
non  concedere,  rifiutare;  niégo  sm.  il 
negare;  negàbile Skà.  ohe  si  può  negare; 
opp.  innegàbile  ad.  che  non  si  può  ne- 

gare; avv.  innegabilmente;  negativo  ad. 

che  nega,  vieta,  contradice:  ^quantità 
negativa'  Mat.  quantità  da  sottrarre: 
negativa  sf.  il  negare,  il  rifiutare:  nella 
fotografia  è  la  lastra  in  cui  rimane 
impressa  la  figura,  oscura  nelle  parti 
luminose  e  luminosa  nelle  oscure; 

avv.  negativamente;  negatóre-trice  sm. 
f.  chi  o  che  nega;  negatòrio  ad.  appar- 

tenente a  negazione;  negazióne  sf.  l'at- 
to del  negare:  parola  che  ha  valore 

negativo.  Dal  lt.  ab-negare  è  abnega- 
zióne  e  annegazióne  sf.  il  rinunziare 
alla  propria  volontà,  agli  affetti,  agli 
interessi,  pel  bene  altrui.  Denegare 
trns.  negare  la  verità  di  un  fatto,  di 

un  debito  eco;  denegazióne  sf.  l'azione 
del  denegare  ;  diniego  sm.  rifiuto.  Rin- 

negare trns.  abbandonare  la  propri  a  re- 
ligione o  la  patria  od  altra  cosa  o 

persona  da  amare  e  rispettare;  pp. 
rinnegato,  come  sm.  ohi  ha  rinnegato; 
rinnegamento  sm.  il  rinnegare;  rinne- 
gatóre-trice  sm.  f.  chi  o  ohe  rinnega. 

Ala  sf.  organo  del  volo  degli  uc- 
celli e  di  alcuni  insetti;  lt.  ala  da 

*ax-la,  spalla,  ascella,  ala  (che  alcuni 
rapportano  ad  ag-ere  o  ax-is)  :  estens. 
pinna  dei  pesci:  fig.  lato,  parte  late- 

rale di  edifizi,  eserciti  ecc.  quindi 

*fare  ala»  disporsi  in  fila  dall'una  e 
dall'altra  parte  per  fare  onore  a  per- 

sonaggi che  passano  :  vale  anche  pro- 
tezione nella  frase  ̂   sotto  le  ali  di 

uno';  dim.  aUtta:  ̂ aletta  dei  pesci' 
pinna  :  alette  si  dicono  anche  certe 
spranghette  di  ferro  che  conficcate  nel 
muro  od  altro  servono  a  reggere  qual- 

che cosa;  aocr.  alóne  sm.  simil.  l'au- 
reola luminosa  della  luna  e  dei  pia- 

neti quando  splendono  attraverso  una 
atmosfera  vaporosa;  alato  ad.  fornito 
d'ali;  aldta  sf.  colpo  di  ali,  percossa 
data  con  le  ali;  aldrio  sm.  soldato 

che  sta  ai  fianchi  dell'esercito,  ausi- 
liario; aligero  ad.  che  porta  ali  (ofr. 

gerere);  aleggiare,  alieggidre,  aliare  ìnir. 
muovere  le  ali,  per  lo  più  intorno  ad 
un  luogo:  fig.  aggirarsi;  alerióne  sm. 
aquilotto  senza  becco  e  senza  piedi 
con  ali  distese  negli  stemmi  di  nobiltà. 
Sono  ad.  poet.  alinéro  alidordto  aline- 
VÓ80  con  ali  nere  dorate  candide,  ali- 
velóce  con  ali  veloci.  Dim.  di  *azlaò 
azilla,  ìt.ascélla  sf.  concavo  ohe  è  sotto 
il  braccio  nella  sua  appiccatura  colla 
spalla:  ̂  stare  con  le  mani  sotto  le 
ascelle  '  fig.  stare  in  ozio  ;  ascellare 
ad.  dell'ascella. 

AlabAstro  sm.  pietra  bianca  e  tra- 
sparente, più  tenera  del  marmo  ;  pa- 

rola orientale  che  conosciamo  nella 

forma  gr.  alàbastros,  da  cui  lt.  ala- 
baster  e  alabastrum.  Qli  antichi  la 

dicevano  oomun.  alabastrite  e  alaba- 
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stmm  indicava  piuttosto  una  scatola 

d'alabastro  per  unguenti:  ora  alaba- 
strite  sf.  è  una  specie  di  falso  alaba- 

stro; alabaatrino  ad.  d'alabastro;  ala- 
bastrdìo  sm.  lavoratore  in  alabastro. 

Àlacre  ad.  pronto  nell'operare  ;lt. 
alàorem;  avv.  alacremente;  ala^sritàaf. 

prontezza  e  vivezza  nell'operare.  Ala- 
cre nell'afr.  divenne  halaigre,  da  cui 

it.  allégro  ad.  che  dal  significato  di 
arioso  passò  a  quello  di  lieto,  giulivo, 
che  manifesta  gioia  ;  fig.  ̂   uomo  alle- 

gro' un  po'  ubriaco;  ̂   donna  allegra' 
poco  onesta:  come  sm.  usasi  nella  mu- 

sica ad  indicare  un  tempo  alquanto 
rapido  e  il  componimento  in  questo 
tempo;  dim.  allegrétto  allegrino  allegruc' 
ciò;  allegròcciOf  gustosamente  allegro; 
avv  allegramente  ;  allegria  sf,  gioia  pa- 

lese, tripudio;  aUegrézza^  sf.  l'essere 
allegro;  allegrare  e  rallegrare  tms. 
render  lieto,  confortare;  rallegrarsi, 
rendersi  lieto:  congratularsi,-  donde 
la  frase  *  dare  il  mi  rallegro  '  per  con- 

gratularsi ;  allegraménto  e  comun.  ral- 
legraménto sm.  il  rallegrarsi;  rallegra- 

tóre- trice  sia.  e  f.  chi  o  che  rallegra; 
TalUgratUra  sf.  l'aspetto  sorridente  di 
colai  che  è  allegro. 
Alamaro,  sm  allacciatura  che  con- 

siste in  un  occhiello  di  passamano  o 
cordicella  in  cui  entra  il  riscontro, 
che  suole  aver  forma  d'olivetta  co- 

perta della  stessa  materia;  sp.  alamar 
dall'arb.  al  'amara. 
AlAno  ad.  e  sm.  specie  di  cane  gran- 
de e  gagliardo.  Il  Ménage  vorrebbe 

dimostrare  che  alanus  si  disse  per  al- 
banus,  d'Albania,  e  corrisponderebbe 
al  molosso  degli  antichi,  nominato  dal 
popolo  dei  Molossi  che  abitavano  l'E- 

piro ;  ma  è  più  semplice  considerarlo 
come  il  nome  del  popolo  degli  Alani. 

Alaterno  sm.  sorta  di  frutice;  It. 

alàternus;  ammettendo  l'abbreviazio- 
ne dell'a  potrebbe  essere  ad.  di  Ala- 

trium,  oggi  Alatri,  nella  provincia  di 
Koma.    Fu  alterato  anche  in  lintèrno. 

Albayfn  sf.  boria,  vanità  pomposa. 
Etim.  ignota.  (Nel  mlt.  trovasi  alba- 

gia che  pare  significhi  sicurezza,  ma 

è  d'origine  ignota.  Forse  può  racco- 
starsi al  It.  albus,  bianco,  albatus, 

imbiancato:  cfr.  albasius  in  albo,  e 
in  tal  caso  avrebbe  significato  in  ori- 

gine la  vanità  di  ohi  è  vestito  sfarzo- 
samente di  bianco.  Men  verisimile  è 

la  connessione  col  td.  albern,  fatuo). 
Albagióso,  ad.  brioso,  vanitoso. 

Albèrgo  sm.  casa  in  cui  per  prez- 
zo si  alloggiano  forestieri;  poet.  do- 

micilio, ricovero;  dall'aat.  hari-berga 
ricovero  (berg-en)  dell'esercito  (harji, 
mod.  heer),  quindi  nel  primo  senso  ac- 

campamento, alloggiamento;  dim.  al- 
berghétto;  albergare  tms.  dare  alloggio: 
poet.  dar  ricetto:  intr.  prendere  o  a- 
vere  alloggio;  albergatóre-trfce  sm.  e 
f.  chi  o  che  dà  alloggio  per  prezzo. 

Albero    sm.   pianta   con   tronco  e 
rami;  It.  arb-or-em,  rad.  ardh  alzarsi: 
(alla  forma  it.  pare  che  abbia  contri- 

buito la  voce  albaro,  v.  albo):  estens. 
palo  delle  navi  che  regge  le  vele  :  asse  A 

d'una  ruota:  ^albero  genealogico'  de- 
scrizione grafica  della  discendenza  di 

una  famiglia  rassomigliata  alle  rami- 
ficazioni d'un   albero;   dim.  alberétto 

alberino,  accr.  alberane;  aìberòtto  albero 
di    media  grandezza;   spr.  alberòzzo, 
pegg.   alber àccio;  aìherdia  alberéta    sf. 
alberéto  sm.  luogo  piantato  d'alberi; 
aJherite  sf.  pietra  in  cui  veggonsi  effi- 

giati alberi;   alberare  trns.  piantare 
alberi,  fornire   d'alberi;  pp.  alberéto;  B 
alberatura  sf.  tutti  gli  alberi   di  una 
nave;  inalber (7r e  tma.  alzare,  elevare: 
rifl.   l' impennarsi  del  cavallo  :   adi- 

rarsi, inorgoglirsi;  inalberaménto  sm. 
l'inalberare  e  l'inalberarsi;    disalbe- 

rdre  trns.  levare  gli  alberi *da  una  na- 
ve.   Arbordre  intr.  l'inalberarsi  del 

cavallo;  pp.  arborato  e  inarbordfo  pian- 
tato d'alberi  ;  arbòreo  ad.  che  ha  qua- 

lità e  forma  d'albero;  arboréto  sm.  al- 
bereto, vivaio  d'alberi  ;  arborifero  ad.  0 

ferace  d'alberi;  arborizzato  ad.  attri- 
buto di  minerale  che  ha  venatura  a 

lorma  d'albero;  arborizzazióne  sf.  di- 
sposizione a  forma  d'albero.    Dal  It.. 

arborescSre,  ppr.  a?*&or«sc^nf«  che  pren- 
de forma  o  giunge  ad  altezza  d'albero; 

arborescénza  sf.  disposizione  di  certi 

cristalli  a  foggia  d'alberi.    Lt.  arbus- 
tum,  it.  arbusto  sm.  albero  di   basso 
fusto  che  getta  rami  dalla  base;  dim. 
arboscello   piccolo  albero  (probab.   da  D 
arbustello;  altri  da  arbuscula  o  da 
arbor-cello).  Dall'uso  di   cantare   in 
maggio  portando  attorno  un  arboscel- 

lo adorno  di  fiori,  *arbuscello  mutato 
in  bruscéUo  sm.  prese  il  significato  di 
rappresentazione   o   farsa   popolare: 
^  cantare  il  brusoello  '  cantar  maggio. 
Lt.  arb-utus,  it.  àlbatro  sm.  l'albero 
detto  comun.  corbezzolo;  il  suo  frutto 
è  dlbatra  sf.  ;  anatrino  ad.  attributo 
del  vino  di   corbezzole.     Dalla  rad.  £ 
stessa  è  lt.  ard-uus,  it.  drduo  ad.  alto, 
erto:  fig.  difficile;    avv.    arduamente; 
arduità  sf.  qualità  di  arduo,  difficoltà. 

Albo  ad.  bianco  pallido,  per  lo  più 

attributo  d'una  specie  di  fichi  bian- 
chicci e  della  pianta  ohe  li  produce; 

lt.  albus.    Il  neutro  album  come  sost. 
era  la  tavola  gessata  in  cui  il  pre- 

tore romano  pubblicava  i  suoi  editti: 
poi  gener.  registro,  catalogo  ;  it.  dlbo 
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sm.  libro  in  cai  sono  registrati  i  nomi 
dei  membri  di  un'accademia  od  altre 
società  o  collegi:   la  forma  àlbum  si 
conserva  adindicare  un  libro  elegante 
in  cui  sono   raccolti  versi  o  motti  o 

ritratti  o  disegni  di  più  persone  :  *  do- 
menica in  albìs^    sottinteso  vestibus, 

dicesi  ancora  la  prima  domenica  dopo 
la  pasqua,  perchè  nei    primi  secoli 

A  del  Cristianesimo  in  quel  giorno  si 
battezzavano  i  catecumeni  vestiti  di 
bianco.    Lt.   luce   alba,    it.    dìba    sf. 

l'imbiancare  del  cielo  quando  cessa 
la  notte  e  quell'ora  del  mattino;   al- 

bóre sm.  lo  splendore  bianco  del  cielo 
allo  spuntar  del  giorno;   lt.  e  it.  al- 

bicare* biancheggiare,  it.    albeggiare 
intr.  lo  spuntar  dell'alba;   albeggia- 

ménto sm  il  biancheggiare;  lt.   *albi- 
tius,  it.  aXbiccio  ad.  bianchiccio;  lt.  al- 

B  bedin-em,  it.  albedine  sf.   color  bian- 
castro; albino  sm.  uomo  con  la  pelile 

bianca  coi  peli  quasi  bianchi  e  gli  oc- 
chi rossi  ;  albdno  sm.  sorta  di  vitigno 

che  produce  VaXbdna  sf.  specie  d'uva 
bianca;  aUbanella  sf.   specie   d'uccello 
detto  falco  bozzago.    Lt.  albumen,  it. 

albume  sm.  il  bianco  dell'uovo;   albu- 
mina sf.  sostanza  principale   dell'al- 

bume  ed    elemento   degli   organismi 
animali  e  vegetali;  albuminuria  siAe* 

G  presenza  dell'albuminanell'urina.  Lt. 
albugin-em,   it.   albugine  sf.  macchia 
bianca  dell'occhio  che  pare  albume 
coagulato,  quando  la  cornea  perde  la 
trasparenza;  albugineo  ad.  dicesi  di  tes- 

suto animale  affetto  da  albugine.  Dal 
lt.  albarium  ,  il  bianco  che  si  dà  alle 

pareti,  mediante  un  ad.  *albariensis 
è  formato  alberése  sm.  sorta  di  pie- 

tra da  far  calce  o  pietre  da  mulini  e 
il  terreno  che  ne  è  fornito.     Lt.  al- 

D  bare,  it.  inalbare  e  innalbdre  intr.  di- 
cesi dì  liquore  che  diventi  torbido  e 

albiccio.    Lt.   ex-albare,    it.   scialba- 
re trns.  imbiancare   le  pareti:  into- 

nacare i  muri  ;  ecidlbo  ad.  bianco  pal- 
lido; scialbatura  sf.  l'imbiancare  pa- 
reti.   Mlt.    albasius,   it.  albdgio    sm. 

sorta  di  panno  grosso  per  lo  più  bian- 
co.   -  Dal   dim.  albulus    ha  probab. 

origine  dibaro  dlbero  alberèllo  albuccio 
pioppo  bianco;  alberèlla  sf.  specie  di 

E  pioppo  detto  anche  tremula  :  albaidne 
sm.  rialto  di  sabbia  presso  la  riva  del 

mare.  Albdtico  sm.  varietà  d'uva  nera 
buona  a  colorire  il  vino  bianco. 

Al«At«o  ad.  gr.  alkaikós,  attri- 
buto d'un  antico  metro  poetico,  deno- 

minato dal  poeta  Alceo. 
Àlcali  sm.  sale  Uscivo  di  sapore 

acre;  arb.  al-qali;  alcdlico  e  alcdlino 
ad.  di  alcali;  alcalizzdre  trns.  ridurre 
allo  stato  di  alcali. 

Ale«  sm.  specie  di  cervo,'  parola 
che  appare  nel  gr.  àlke,  lt.  alce  e  al- 
cos,  ed  è  incerto  se  sia  d'origine  ger- manica o  celtica. 

Aleltfne  sm.  ucccello  di  mare  detto 
comun.  gabbiano;  gr.  alkyón  ;  alciònio 
sm.  prodotto  di  polipi  marini  di  cui 
credevasi  ohe  gli  alcioni  facessero  il 
loro  nido. 

Àleool  sm.  spirito  di  vino  ;  dall'arb. 
al  -  kó'  hi  che  significa  una  polvere 
finissima  da  annerire  le  ciglia:  poi  fu 
dato  questo  nome,  ma  non  presso  gli 
Arabi,  allo  spirito  di  vino  per  la  qua- 

lità della  finezza;  alcoòlico  ad.  che  ha 

dell'alcool;  alcoolizzdre  trns.  ridurre 
in  istato  d'alcool;  alcooUsmo  sm.  ma- 

lattia cagionata  dall'abuso  di  bevande alcooliche. 

Aleòva  sf.  parte  d'una  stanza  se- 
parata dal  res W>  dove  si  pone  il  letto; 

arb.  al-  qobbah,  la  vòlta.  (Questa  pa- 
rola passò  dallo  sp.  nelle  altre  lingue 

d'Europa,  onde  non  è  verisimile  l'ori- 
gine germanica  da  un  supposto  *alah- 

kovo,  arco  del  tempio,  attribuitale  dal 
Grimm  ed  altri). 

Aldo  sm.  servo  destinato  al  la- 
voro della  terra  sotto  i  Longobardi; 

mlt.  aldus,  (che  alcuni  interpretano 
come  altus,  alimentato,  mantenuto, 
altri  riferiscono  al  td.  halten,  tene- 

re). -  Aldo  è  anche  n.  pr.,  probab.  ab- 
breviato da  Rinaldo  o  Arnaldo  o  si- 

mile. Da  Aldo  Manuzio,  famoso  ti- 
pografo, l'ad.  aldino  divenne  attributo 

di  testi  ed  edizioni  pubblicate  da  lui. 

Alea  sf.  giuoco  d'  azzardo:  fig.  ri- 
schio; lat.  àlea,  dado,  (  *a8-lea  ?  ax- 

lea?).  Aleatòrio  ad.  soggetto  a  ria  chic, 
dipendente  da  avvenimenti  incerti. 

AleAtleo  sm.  specie  d'uva  e  di  vino 
nero  squisito;  pare  ad.  di  un  nome 
proprio,  come  sarebbe  p.  e.  Alia,  bor- 

gata in  provincia  di  Palermo. 
Alemanno  sm.  sinonimo  di  tedesco; 

got.  alamanna,  che  Asinio  Quadrato, 
citato  dallo  storico  Agathias  1,  6,  in- 
terpetra  con  frammisti.  Il  Zeuss  pone 
a  riscontro  il  derivato  alamannida, 
comunione. 

Alere  vi.  lt.  nutrire,  ra(ì.  al  cre- 
scere, far  crescere.  Lt.  alimentum.  it. 

aliménto  sm.  tutto  ciò  che  nutre  e  con- 
serva in  vita  animali  e  vegetali:  ciò 

che  è  necessario  per  vivere:  fig.  mezzo 
per  conservare  e  far  prosperare  una 
cosa{  alimentare  alimentàrio  alimentìsio 

ad.  che  serve  di  alimento  o  all'alimen- 
to; alimentóso  ad.  nutritivo;  alimentare 

trns.  dare  il  cibo,  nutrire,  mantenere; 
alimentatóre-trice  sm.  ef.  chi  o  che  ali- 

menta; alimentazióne  of.  l'atto  e  l'ef- 
fetto dell'alimentare.  Lt.   almus,  it. 
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élmo  ad.  poet.  che  dà  vita  e  alimento, 
quindi  eccellente,  divino.  Lt.  alum- 
nus  (de  *alaniinns)nonio  o  animale  ohe 
si  alleva,  it.  alunno  sm.  allievo,  soo- 
laro,  praticante  in  un  ufficio  ;  alunnd- 
tosm.  condizione  di  praticante  e  il  tem.- 
po  ch'essa  dnra.  Lt.  al-vns,  it.  divo  sm. 
basso  ventre,  in  quanto  nutre  il  corpo  o 
è  nutrito:  estens.  utero:  fig.  la  parte 

di  mezzo  d*una  cosa;  alvino  ad.  del 
ventre.  Per  somiglianza  col  ventre  nel- 

la forma  cava  è  il  lt.  alveus,  fossa,  it. 
alveo  sm.  letto  di  fiume,  di  torrente; 
dim.  alveolo  colletta  dove  l'ape  depone 
il  miele:  cavità  dov'è  inserita  lajradice 
dei  denti;  da  un  dim.  *alveolellus  pare 
formato  alberello  sm.  vasetto, barattolo; 
^im.aXbereUétto  alòerelUno  alberellUzzo  ; 
a2t'6<{r6 cassetta  per  le  api,  arnia;  inal- 

veare trns.  scavare  un  canale  per  im- 
mettervi un  fiume  #lago,  facendogli 

abbandonare  il  letto  anteriore;  inalvea- 
zióne  sf.  l'atto  d'inalveare;  disalvedre 
trns.  deviare  un  fiume  dal  suo  alveo. 
Pp.  di  alere  e  altus,  it.  dito  ad.  propr. 
nutrito,  cresciuto,  poi  elevato,  eccelso: 
fig.di  stato  o  condizione,  grande,  no- 

bile: d'animo  ingegno  proposito,  forte, 
generoso:  di  libro,  grosso:  di  panno, 
largo:  di  mare,  profondo,  lontano  dal 
lido:  dì  fiume  o  pozzo,  profondo:  di  fiu- 

me, anche  vicino  alla  sorgente;  di  pae- 
se, dov'è  più  sollevato  dal  mare:  di 

prezzo,  caro  :  di  voce ,  acuta  e  forte , 
(quindi  contrdlto  sm.voce  bassa  di  don- 

na contrapposta  all'alto  o  soprano; 
dim.  e  vezz.  contralttno:)  di  consiglio, 
imperturbabile:  come  sm.  cielo.  Dio: 
'fare  alto  e  basso'  fare  da  padrone: 
^guardare  d'alto  in  basso'  disdegno- 

samente: bavere  alti  e  bassi'  dicesi  di 
malato  che  abbia  miglioramenti  e  peg- 

gioramenti: *  alto  alto  '  avv.  a  un  di- 
presso; dim.  altétto:  alternilo  altìccio  un 

pò  alterato  dal  vino:  altòccio  alquanto 
alto;  superi,  alftsaimo,  come  sm.  Dio; 
avv.  altamente  in  alto  luogo:  in  tono 
elevato:  fig.  francamente:  in  modo  ri- 

sentito; rialto  sm.  luogo  rilevato  «da 
terra:  ricamo  che  molto  si  rialza  sul 
drappo;  altóre-trice  sm.  e.  f.  poet.  chi 
o  che  nutre  e  fa  prosperare;  altura  sf. 
luogo  elevato:  fig.  superbia;  dim.  àltu- 
retta;  altézza  sf.  1'  essere  alto:  luogo 
alto:  distanza  dal  basso  in  alto:  di- 

mensione: detto  di  panni,  larghezza: 
fig.  grandezza,  nobiltà,  magnanimità: 
titolo  d'  onore  dei  principi;  altezzóso 
ad.superbo  e  sprezzante;  avv.  altezzosa- 

mente', àltdna  sf.  loggia  sul  tetto  della 
casa;  altèro  e  altièro  ad.  superbo  e  digni- 

toso; avv.  alteramente  altieraT/iénte;  alte- 
rézza sf.  alta  estimazione  di  sé;  alte- 

^gia  sf.  esagerata  opinione  di  sé  con 

disprezzo  degli  altri;  altdre  sm.  mensa 
elevata  dal  suolo  nella  chiesa,  in  cui 
si  fanno  funzioni  sacre:  ^  sollevare  al- 

l'onore degli  altari'  dichiarare  santo: 
'  mettere  sull'altare  '  fig.  lodare  ecces- 

sivamente; *  vivere  dell'altare'  cam- 
pare cogli  emolumenti  della  chiesa  ; 

dim.  altarino  altarétto .  Lt.  ex-altare , 
it.  esaltare  trns.  elevare  a  dignità:  ma- 

gnificare con  lodi;  pp.  esaltdtOy  come  A 
ad.  riscaldato  la  fantasia;  eaaltatóre 
-trice  sm.  e  f.  chi  o  che  esalta;  esalta- 

ménto sm.  esaltazióne  sf.  l'esaltare:  l'es- 
sere esaltato,  riscaldato.  Alti-metro 

sm.  strumento  ohe  misura  le  altezze; 
altimetria  sf.  arte  di  misurare  le  al- 

tezze; alti-pidno  sm.  paese  piano  molto 
elevato  sul  livello  del  mare;  alti- so- 
ndnte  ad.  poet.  che  risuona  grande- 

mente ;  alfi-tondnte  ad.  che  tuona  in 
alto  o  dall'  alto,  attributo  di  Giove .  B 
Da  un  derivato  *altiare  venne  alzdre 
inalzdreeinnalzdre  trns.  levare  in  alto: 
costruire  dal  suolo:  promuovere:  detto 
di  prezzo,  aumentare  :  di  voce,  ren- 

derla più  forte  :  *  alzar  la  voce  '  fig. 
sgridare:  fare  1'  arrogante  :  ̂  alzar  le 
spalle  '  fig.  mostrare  noncuranza,  di- 

sprezzo :  ̂   alzare  il  gomito  '  fig.  bere 
troppo:  rifl.  rizzarsi  in  piedi  :  levarsi 
in  alto;  pp.  alzdto:  come  sm.  Arch.  parte 

del  disegno  d'un  edifizio  dal  lato  ester-  q 
no;  benalzdto  parola  di  buon  augu- 

rio a  ohi  si  è  alzato  da  letto  ;  alzdtasf, 
l'atto  di  alzare:  '  alzata  di  terra  '  ar- 

gine o  ripari  di  terra:  ̂   alzata  di  scudi  ' 
il  prender  l'armi,  ribellione;  dlzo  am. 
l'alzare:  la  misura  dell'alzare:  pezzo 
di  cuoio  sovrapposto  alla  forma  della 
scarpa  per  ridurla  a  giusta  misura  : 
paletto  mobile  nel  fucile  e  nel  cannone 

per  alzare  la  mira;  alzaménto  innalza- 
ménto sm.  l'alzare  o  elevare  ;  riaìadre  jy 

trns.  alzar  di  nuovo:  fig.  rinvigorire  ; 
rialzaménto  sm.  il  rialzare.  Dell'incoa- 

tivo co-alescere  dura  il  ppr.  coalescénte 
crescente  insieme,  che  si  unisce  ;  coaU' 
scénza  sf.  unione  di  parti  separate  ohe 
ricevono  lo  stesso  nutrimento  ed  in- 

cremento; pp.  coalitus,  da  cui  coali- 
zióne sf.  unione  od  alleanza  di  più  stati 

o  di  più  partiti  per  un  fine  comune.  - 
La  stessa  rad.  oscurata  in  ol  forma 

il  vb.  olesoere  nei  composti:  lt.  ad-  -^ 
olescere,  crescere,  ppr.  adolescènte  ad. 
giovinetto  o  giovinetta  che  cresce;  a- 
doleacénza  sf.  età  fra  la  puerizia  e  la 
giovinezza;  pp.  adultus,  it.adùìto  ad. 
giunto  a  perfetto  sviluppo  :  sm .  chi 
ha  varcato  l' adolescenza.  La  rad. 
stessa  è  nel  lt.  ind-ol-es  propr.  ciò 
che  cresce  dentro,  che  è  connaturale, 

it.  indole  sf.  qualità  e  disposizone  na- 
turale dell'animo;  lt.*pro-ol-espr51es. 

2  -  Zambaldi.  Vocab»  Etim. 
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germoglio,  progenie,  it.  pròle  sf.  figlio- 
lanza; proU-flco  ad.  ohe  feconda  :  che 

fa  molta  prole;  It.  proletarius  chi  nel 
censo  registrava  solo  la  prole,  citta- 

dino povero,  it.  proletàrio  sm.  povero 

dell'infima  cXb,&&q\  proletaridtosm..  con- 
dizione dei  proletari:  tutti  insieme  i 

proletari. 
AlessandrCno  ad.  di   Alessandria 

À  e  specialm.  di  quella  d'Egitto  fondata 
da  Alessandro  il  Macedone:  ^lettera- 

tura alessandrina'  quella  che  fiori 
in  Alessandria  sotto  i  Tolomei:  *  verso 
alessandrino  '  verso  composto  di  due 
settenari,  detto  anche  martellìdno  per- 

chè trasportato  nella  poesia  italiana 
da  Pier  Jacopo  Martelli. 

Alfenfto  composizione  metallica 

ohe  imita  l'argento  ;  dal  nome  de' 
suoi  inventori,  gli   Halphen. 

B  Alfière  sm.  dice  vasi  il  portaban- 
diera negli  eserciti;  sp.  alferez  dal- 

l'arb.  al-fftris  cavaliere.  (Più  vicina 
per  il  senso  ma  meno  verisimile  per 
la  forma  è  la  derivazione  dal  It.  aqui- 
lìfer  portatore  d'aquila,  cioè  dell'in- 

segna negli  eserciti  romani.)  Dicesi 
alfiere  anche  un  pezzo  nel  giuoco  de- 

gli scacchi. 

Al  VA  e  àliga  bì.  specie  d'erba  mari- 
na; It.  alga  d'origine  ignota.  (Isidoro 

G  la  connette  con  algore  o  alligare,  ma 
forse  va  riferita  al  gr.  hals,  sale, 
mare).  Algóso  ad.  pieno  o  coperto  di 
alga. 

Algebra  sf.  scienza  della  quantità 
considerata  in  modo  generale;  dal- 

l'arb.  al  djaber,  l'arte  di  ricomporre 
cose  sconnesse.  (Quindi  in  chirurgia 

significò  l'arte  di  aggiustare  le  mem- 
bra* lussate  o  fratturate).  Algebrico 

alg ebràico  ad.  d'algebra,  attenente  ad 
D  algebra;  avv.  algebricamente  secondo 

le  regole  e  i  processi  dell'algebra; 
algebrista  sm.  dotto  in  algebra. 

Alffdre  sm  freddo  intenso,  It.  alg- 
or-em;  àlgido  ad  gelido,  ghiacciato; 
da  dlgeré*  è  il  ppr.  al;génte. 

AUee  sf.  sardella.  Etim.  incerta. 
{Yien  derivato  dal  It.  halec,  salsa  di 
pesce,  it.  aXèce  sf. ,  e  questo,  secondo 
il  Diefenbach,  sarebbe  dal  celtico  ala- 
usa.  Altri  vedono  in  alice  e  in  halec  il 

E  gr.halyké  o  halykis  salamoia,  da  hal-s 
sale).  Dim.  alicétta^  Con  haleo  vuoisi 
spiegare  anche  Idccia  sf.  sorta  di  pesce 
detto  comun.  chiappa. 

Alisèi  sm.  pi.  venti  tropicali  che 
hanno  sempre  la  stessa  direzione; 
dallo  sp.  alisios,  della  cui  origine 
molto  si  disputa.  (Chi  lo  deriva  dal- 

l'it.  alito,  chi  dal  It.  electi  venti, 
scelti,  chi  dal  bbrt.  avel  eleiz,  vento 
in  pieno,  chi  dallo  sp,  alizar,  lisciare, 

cioè  venti  piani,  costanti;  il  Littrè 

propende  per  l'afr.  alis,  unito,  poi  re- 
golare). 

All-a«  pron.  It.  di  cui  s'usa  ancora 
avvb.   l'acciis.   pi.    fem.   alias,    altri- 

menti, con  altro  nome.  Ne  derivano: 
It.  alienus,  it.  aUéno  ad.  ohe  appartie- 

ne ad  altri:  estraneo:  avverso  ad  una 

cosa;  alienare  trns.  rendere  d'altri, 
trasmettere  la  proprietà,  vendere:  fig. 

'  distaccare   l'animo,    rimuovere  l'af- 
fetto, la  stima;  pp.  alienato,  Gome  ad. 

anche   uscito   di   senno,  matto;   alie- 
nabile  ad.  che  si  può   alienare,  ven- 

dere;  inalienàbile  ad.  che  non  si  può 
alienare;   avv.   inalienabilmente;  ina' 
lienabilità  sf.  qualità  d'inalienabile; 
alienatóré-trtce  sm.  f.  chi  o  che  aliena  ; 
allenaménto  sm.  alienazióne  sf.  l'alie- 

nare: ^alienazione  di  mente*  follia; 

avv.  alienataméi^e  follemente;   alieni- 
sta medico  dei  pazzi.    Forma  compa- 

rativa di  alius  è  ai-ter,  un  secondo, 
it.  altro  pron.  diverso:  come  sm.   al- 

tra   cosa:   altri  sm.  taluno,    taluni: 
Taltro'  vale  anche  il  rimanente:  ^l'al- 

tro giorno,   l'altr'anno'  uno  antece- 
dente indeterminato,  di  raro  uno  se- 

guente: ^un'altra  volta'  una  seconda 
volta  :   significa   pure   stretta  somi- 

glianza,  p.  e.   ̂   Firenze  fu    un'altra 
Atene':  la  forma  It.  alter  ego,  un'altro 
io,  usasi  ancora  per  vicario,  sostituto: 

modi  avvb.*per  altro'  però:  *seni' altro' 
certamente,  senza  indugio:  ̂ altro  che' 
se  non  che;  avv.  altramente  e  altri- 

ménti in  diverso    modo  :  in  caso    di- 
verso.  Si  notino  i  composti  altrettdle 

altrettanto  altróve  altrónde  altresì;  al- 
trùi, (alter-huic?  cfr.  lui)  vale  di  al- 

tri, ad  altri,  altri  come  oggetto:  ̂ l'al- 
trui '  sm.  la  roba  d'altri  ;  It.  e  it.  al- 

terare trns.   rendere   altro,   diverso, 
mutare,  contraffare:  rifl.  anche  tur- 

barsi;  adirarsi;  pp.  alterato,  dim.  al- 
teratétto;  inalterato  ad.  non  alterato, 
sempre  eguale;   alteràbile  ad.  che    si 
può  alterare:  di  persona,  facile  a  tur- 
lyarsi:  aUerabiUtà  sf.  qualità  di  alte- 

rabile ;  inalteràbile  ad.  che  non  si  può 
alterare,  immutabile;  avv.  inalteraòil- 

ménte;  inalterabilità  sf.  qualità  d'inal- 
terabile;  alteraménto  sm.  l'alterare; 

alteratóre-trice  sm.  e  f.  chi  o  che  al- 

tera ;  alteraaióne  sf.  l'alterare  e  l'alte- 
rarsi; dim.  alterazioncèìla.    Lt.  alter- 

nus,  it.  alterno  ad.  avvicendato,  vi- 
cendevole ;  avv.  dltemaménte;  lt.  e  it. 

alternare  trns.  avvicendare,  scambia- 
re: rifl.  scambiarsi,   àuccedersi  a  vi- 

cenda ;  alternaménto  sm.  l'alternare; 
alternativo  ad.  che  alterna  o  si  alterna: 
^moto  alternativo'  ohe  va  in  un  senso 
e  poi  nel  senso  opposto  ;  cdternativa  sf. 
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■avvicendamento  :  condizione  di  sce- 

gliere fra  due  cose:  avv.  alternatamente 
alternativamente  in  modo  alternato; 
alternazióne  l'alternare  e  l'alternarsi. 
Lt.  altercar!  parlare  alternativamen- 

te, poi  contendere  a  parole,  it.  altercare 
litigare  a  parole  ;  altèrco  sm.  e  alterca- 
zióne  sf.  contesa  di  parole;  alterato 
da  altercare  è  taroccare  intr.  uscire 

in  parole  dì  stizza.  (Frobab.  d'altra 
origine  è  tarocco  sm.  specie  di  giuoco 
di  carte  detto  anche  minchiate).  Com- 

posto di  alter  è  lt.  ad-nlter,  it.  adultero 
che  si  dà  ad  altri  rompendo  la  fede  con- 

iugale: adultòrio  sm.  violazione  della 
fede  coniugale:  adulterino  ad.  falso, 
falsificato,  nato  da  adulterio;  adulte- 

rare trns.  alterare,  falsificare;  adul- 
ttratére-tóra-trice  sm.  e  f.  chi  o  che 
adultera;  adulteraménto  sm.  adultera- 

zióne ^i.  il  falsificare;  dim.  adultera- 
zioncèUa.  -  La  forma  gr.  di  alius  e 
-àllos,  che  trovasi  in  alcuni  composti, 
come  allegoria,  allopatia  ecc.  -  La 
-stessa  origine  ha  il  tema  gr.  allag- 
scambiare,  mutare,  da  cui  en-allagé, 
it.  endllage  sf.  figura  grammaticale 
per  cui  si  usa  una  parte  del  discorso 

0  una  forma  verbale  per  un'altra  ;  gr. 
liyp-allagé,  it.  ipéUa^e  sf.  figura  gram- 

maticale per  cui  si  usa  un  caso  o  un 
inodo  per  un  altro.  Gr.  par-àllaxis 
deviazione,  it.  paraUdsee  sf.  angolo 
formato  da  due  linee  che  partono  dal 
centro  d'un  astro  andando  Tuna  al  cen- 

tro della  terra,  l'altra  verso  l'occhio 
dell'osservatore:  la  diversa  posizione 
dell'astro  osservato  dai  due  punti; 
jparaUdtico  ad.  attenente  a  parallasse. 
(}r.  syn-àllagma,  scambio  reciproco, 
contratto,  donde  l'ad.  ainaUagmdtico 
attributo  di  contratto  o  trattato  che 
contiene  obbligazioni  reciproche.  Il 
tema  raddoppiato  all-all-o  in  greco 
significa  l'un  l'altro,  scambievole: 
quindi  par-alUlo  ad.  dicesi  di  linea  o 
piano  che  in  tutta  la  sua  estensione 

sia  equidistante  da  un  altro  :  ̂ circolo 
parallelo'  nella  sfera  terrestre  dicesi 

ogni  circolo  minore  parallelo  all'equa- 
tore: fig.  messo  a  comparazione:  come 

sm.  riscontro,  comparazione;  parallèla 
sf.  Mil.  linea  di  fortificazione  ohe  cir- 

conda la  fronte  dei  lavori  d'assedio; 
f^vY. parallelamente;  par  aUeUsmo  sia.attk- 
to  di  due  linee  o  due  piani  paralleli  : 
fig.  corrispondenza  fra  due  cose. 

AllassAre*  trns.  stancare:  dal- 

l'aat.  lezian,  got.  latjan. 
Allenila  sm.  inno  d'allegrezza  a 

Dio;  l'introdusse  in  lt.  S.  Girolamo 
dall'ebr.  halelu  iah,  lodate  Dio. 

Allòdio  sm.  terreno  libero  da  ogni 
peso  0  servitti  feudale.  Il  Grimm  sup- 

pone un  composto  aat.  *al-6d  tutto 
libero  e  finora  non  si  trovò  etimologia 
migliore.  Allodidle  ad  di  allodio^ 

Allòdola  e  lòdola  sf.  piccolo  e  sa- 
porito uccello;  è  il  dim.  del  lt.  alauda, 

che  Plinio  e  Svetonio  danno  per  parola 
gallica;  dim.  allodoUtta  lodolétta. 

AUtfaie  sm.  sorta  di  minerale,  che 
è  un  sale  astrigente;  lt.  alumen,  (che 
Isidoro  vuol  derivato  da  lumen  per-  A. 
ohe  dà  lucentezza  ai  colori,  ma  pro- 
babilm.  è  connesso  alla  rad.  hai  sale); 
aUumdre  trns.  dar  l'allume  alla  pelle  ; 
allumiera  sf.  cava  d'allume;  allumina 
sf.  ossido  d*aUumfnio  sm.  metallo  che 
si  trae  dall'argilla;  alluminóso  ad.  che 
contiene  allume;  àUumindre  trns.  dare 
l'allume;  alluminatura  sf.  il  dare  l'allu- 

me alle  stoffe  per  prepararle  alla  tin- 
tura. Probab.  contratto  da  *allumida  è 

alUda  sf.  cuoio  conciato  con  allume.  ® 
Alnanitoeo  sm.  libro  che  indica 

i  giorni  dell'anno,  le  feste,  le  fasi 
lunari,  le  eclissi  ecc.  e  fa  pronostici 
sul  tempo.  Etim.  incerta.  (La  sillaba 
al,  che  è  l'articolo  arabo,  indusse  a 
riguardare  questa  parola  come  araba 
e  si  derivò  da  mana^ha,  numerare,  che 
del  resto  è  voce  ebraica.  Altri  ricor- 

sero, ad  al-mana*h,  dono;  ma  fra  gli 
Arabi  gli  almanacchi  non  si  dona- 

vano, come  ora.  e  poi  hanno  il  nome  ̂  
di  taqulm.  Il  Mahn  crede  che  Arabi  ed 
Ebrei,  primi  fabbricatori  di  calen- 

dari, abbiano  formato  questo  nome 
dal  gr.  ménachos,  il  giro  della  luna, 
da  men  luna  -  cfr.  mese  -  ch'era  in- 

dicato nell'orologio  a  sole.  Almanac- 
cdre  intr.cercar  d'indovinare  il  tempo: 
fig.  fantasticare,  far  disegni  in  aria; 
almanacchio  sm.  l' almanaccare  fre- 

quente; almanaccóne-dna  sm.  e  f.  chi 
suole  almanaccare;  almanacchista  sm.  ̂  
scrittore  d'almanacchi. 

Alno  sm.  specie  d'albero  d'alto 
fusto;  lt.  alnus  (che  alcuni  raccostano 
alla  rad.  di  alto,  altri  interpetra  da 
*als-nus).  Ora  dicesi  comun.  ontdnoy 
che  presuppone  una  forma  *alnetanus 
*aunetanus  da  alnetum,luogo  piantato d'alni. 

Aloè   sm.  erba  medicinale  am aris- 

sima,   nativa   dell'Africa;   è  parola 
semitica,  venutaci  attraverso  il  gre-  E 
co  aloe. 

Alpe  sf.  per  lo  più  pi.  Alpi,  alti 
monti  e  in  particolare  quelli  ohe  ri- 

cingono l'Italia  a  settentrione;  lt. 
Alpes,  (che  Festo  crede  la  forma  sa- 

bina alpus,  lt.  albus,  bianco,  perchè 
sempre  biancheggianti  di  neve;  ma 
Servio  attesta  che  è  parola  gallica; 
celt.  alp  significa  rupe).  Alpino  ad. 

dell'A  Ipi;  alpèstre-ietro  ad.  montnoso: 
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fig.  rozzo,  zotico;  da  una  forma  *al- 
pensìs  *alpensìaiius  è  alpigiano  ad. 
4el]fAlpi:  come  sm.  abitatore  delle 
Alpi,  montanaro  ;  alpinista  sm.  chi 
per  stadio  o  per  diletto  si  propone 
di  salire  i  più  alti  monti;  alpinismo 

sm.  l'occupazione  degli  alpinisti  ;  sub- 
alpino ad.  dicesi  di  luogo  o  popolo 

che  sta  a  piedi  delle  Alpi;   cis-alpino 
A  e  tran8-alj[^no  ad.  ohe  è  al  di  qua  (cis) 

o  al  di  là  (trans)  delle  Alpi.  Frobab. 
alla  stessa  origine  vuole  riferirsi  Al- 

bióne, sf,  nome  poet.  dell'Inghilterra. Altèa  sf.  malva  selvatica  usata  in 
medicina:  gr.  althaia,  che  appartiene 
ad  àlth-esthai  sanare. 

Alto  sm.  fermata,  nella  frase  ̂ fare 
alto'  fermarsi;  td.  halt,  vb.  halten 
tenere,  rattenere.  L'interiezione  alto! 
alto  là  !  con  la  quale  s'intima  ad  altri 

B  di  fermarsi,  è  halt,  imperativo  del 
vb.  halten. 

AiuAea  sf.  letto  sospeso.  Alcuni  lo 

derivarono  dall'ol.  hang-mat  o  bang- 
mak;  ma  poi  si  vide  che  è  parola 
della  lingua  Guarani|conosciuta.dagli 
Spagnuoli  fino  dal  1525. 

Amliraeo  sm.  specie  di  pianta  aro- 
matica; nome  orientale  ohe  conoscia- 

mo della  forma  gr.  amàraoos  ;  ainara- 
ctno  ad.  di  amaraco.  La  forma  popo- 

G  lare  maiordna  e  maggiorana  sf.  dev'es- 
sere alterata  da  un  derivato  *ama- 

rucana. 
AmAre  trns.  aver  caro,  portare 

affetto,  essere  invaghito  ;  It.  am-are 
(che  alcuni  rapportano  all'  ind.  kam 
bramare,  amare)  :  riferito  a  cosa  vale 
desiderarla, prenderne  diletto:  col  sog- 

getto di  cosa,  richiedere,  p.  e.  ̂ gli 
studi  amano  la  quiete':  ̂  amar  più  o 
meglio'  preferire;  ppr.  amante  porlo 

D  più  come  ad.  ̂   amante  di.  una  cosa  '  : 
come  so.  ohi  è  invaghito  di  persona 

d'altro  sesso;  amanza*  affetto,  desi- 
derio, anche  donna  amata.  Probab. 

da  amante  premesso  8  dispregiativo, 
derivò  *smanziere  *smanzeria  sm^an- 
cena  sf.  atto  lezioso,  blandizia,  lu- 

singa. ;  (meno  verisimile  è  la  deriva- 
zione dall'aat.  smeih,  mod.  schmeich- 

elei  blandizia,  adulazione);  smance- 
róso ad.  lezioso.  Pp.  amdto:  amata  sf. 

£  la  donna  di  cui  altri  è  invaghito.  Lt. 
amabilis,  it.  amàbile  ad.  che  merita 
di  essere  amato:  flg.  soave,  temperato: 
detto  di  sapore,  che  trae  al  dolce; 
opp.  inamàbile  non  amabile;  avv.|ama- 
bilménte  ;  amabilità  sf.  qualità  di  ama- 

bile; amatóre-tóra-trfce  sm.  e  f.  ohi  o 
che  ama  :  chi  ha  intelligenza  e  gusto 

per  una  cosa:  chi  coltiva  un'arte  senza 
farne  professione;  lt.  amatorius  it. 
amatòrio  ad.  che   si  attiene  ad  amo-  I 

re.  Dis-amdre  trns.  cessar  d' amare, 
non  amar  più.  Riamare  trns.  amar  di 

nuovo:  corrispondere  all'amore  al- 
trui. Lt.  amor-em,  it.  amóre  sm.  af- 
fetto vivo  verso  persona  o  cosa:  pra- 

tica amorosa:  desiderio  ardente:  cura, 

riguardo:  *amor  proprio»  desiderio 
di  lode  e  di  approvazione  :  ̂  amor  pla- 

tonico '  amore  ideale  jsenza  mistura 
di  sensualità,  secondo  la  teoria  del 
filosofo  Platone:  41  sommo  e  l'eterno 
Amore'  Dio:  *per  amore  di  Dio' 
per  grazia;  ̂ far  all'amore'  aver  prati- 

ca d'amore,  dim.  amorétto  amor  ge- 
niale e  leggiero;  amorino  figuretta  del 

dio  Amore:  fig.  bel  bambino:  specie 
di  sofà  per  due  persone  in  forma  di 
S  da  stare  a  tu  per  tu:  una  pianta 
di  giardino:  amorùccio  piccolo  e  leg- 

giero amore;  pegg.  amorazzo  amerete 
tàccio  amore  passeggero  e  disonesto. 
Amoróso  ad.  attenente  all'amore:  ohe 
sente  amore  :  che  ha  buon  cuore  : 

come  sm.  e  amorósa  fem.  l'uomo  e  la 
donna  che  si  ama:  attore  o  attrice 
che  in  teatro  fa  le  parti  di  amante; 
dim.  amorosétto  amorosino]  avv.  amoro^ 
saménte.  Da  un  vb.  *amorare,  che  dura 
in  qualche  composto,  è  *amorabile 
amorévole  ad.  benevolo,  cortese;  accr. 

amorevolóne\  avv.  amorevolmente-^  amo- 
revolézza sf.  l'essere  amorevole.  J«- 

namordre  trns.  inspirare  amore:  rifl 

accendersi  d' amore  ;  pp.  innamorata 
-dia  come  sost.  l'amante;  dim.  inna- 
mora^fccio innamorato  tanto  e  quanto; 

innamoraménto  sm.  l'innamorarsi  e 
l'essere  innamorato.  Disamorare  trns. 

spegnere  in  altri  l' amore,  alienare 
l'animo;  pp.  disamorato]  avv.  disamo- 
ratarnénte  senza  amore;  disamorévole 
ad.  non  amorevole  ;  disamorevolézza  sf. 
l'esser  disamorevole;  disinnamoraménto 
sm.  l'essere  disamorato.  Amoreggiare 
trns.  fare  all'amore,  ma  più  per  pas- 

satempo che  per  affetto;  amoreggia- 
ménto  sm.  l'amoreggiare.  -  Dalla  rad. 
stessa  è  lt.  am-icus,  it.  amico  ad.  ohe 
ama,  benevolo,  caro,  poi  accetto,  pro- 

spero; come  sm.  chi  è  legato  ad  al- 
tri da  consuetudine  affettuosa  :  fem. 

amica,  vale  anche  donna  con  cui  tino 
ha  pratica  non  onesta;  dim.  amichétto, 
accr.  amicóne  grande  amico;  avv.  ami- 

camente; amicare  trns.  rendere  ami- 
co: pacificare;  riamicare  trns.  for  tor- 

nare amico;  amichévole  ad.  da  amico: 
*  all'  amichevole  '  di  buon  accordo  ; 
avv.  amichevolmente',  amicizia  sf.  be- 

nevolenza e  famigliarità  di  amici  : 
^in  amicizia'  in  confidenza:  ^per  ami- 

cizia' per  piacere.  Lt.  in-imious,  it. 
inimico  nimico  e  nemico  ad.  avverso, 
contrario,  odiato:  come  sm.  ohi  odia 
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42 6  cerca  il  male  della  persona  odiata: 
esercito  avversario:  chi  ha  avver- 

sione ad  nna  cosa;  avv.  nimicaménte 
nemicamente;  inimicdre  nimicdre  nemi- 
-cére  trns.  rendere  nemico  :  trattare 
uno  da  nemico  o  in  modo  da  render- 

lo nemico;  nimicTiévole  nemichévole  ad. 
fiero  :  da  nemico  ;  avv.  nimichevolménte 
nemichevolménte;  inimicizia  e  men  qo- 
mnnQ  nemicUiia  sf.  l'essere  nemico.  Sin- 

copato da  amicitat-em  è  amistà  sf. 
poet.  amicizia  ;  nimistà  sf.  poet.  inimi- 

cizia. Lt.  amoenus,  it.  amèno  ad.  propr. 
amabile,  dicesi  per  lo  più  di  luogo 
che  allieta  l'occhio  e  ricrea  l'animo  : 
fig. gentile,  dilettevole;  ̂ capo  ameno' 
nomo  sollazzevole;  avv.  amena7nénte\ 
aiMnità  sf.  qualità  di  ameno  ;  inamèno 
e  disamèno  ad.  non  ameno. 
AmAro  ad.  di  sapore  contrario  al 

dolce  ;lt.  am-arus:  fig.  spiacevole,  do- 
loroso: comesm.  anche  risentimento; 

dim.  antarètto  e  amarino:  come  sm.  in- 
dicano una  pasta  dolce  con  mandorle 

amare;  amarògno  amarógnolo  amariccio 
alquanto  amaro  ;  amairulénto  che  sa  di 
amaro;  pegg.  amardccio;  avv.  amara- 

mente; lt.  amari ties  amaritudinem,  it. 

<imar^zza  amoriftMfo'né,  sf.lt.  amaror-em , 
it.amaróre  sm.  qualità  di  amaro,  sapo- 

re amaro  :  ̂  amarezza  '  fig.  cosa  spia- 
•oevole:  sentimento  doloroso  ;  amarume 
sm.  insieme  di  cose  in  cui  prevale  il 
sapore  amaro;  amarizzdre  trns.  ren- 

dere leggermente  amaro  ;  amareggidre 
fig.  turbare,  affliggere;  amareggiaménto 
im.  l'atto  e  l'effetto  dell'amareggiare; 
inamarire  trns.  rendere  amaro,  fig.  af- 

fliggere. Lt.  e  it.  amaricdre,*  it.  ram- 
maricdrsi  vb.  dolersi,  lamentarsi;  ram- 

màrico sm.  il  rammaricarsi  :  il  rinno- 

vare l'amarezza;  rammarichio  sm.  il 
lungo  e  prolungato  rammaricarsi  ;  a- 
maricdnte  ad.  detto  di  succhi  d'erbe  e 
d'altre  sostanze  di  sapore  amaro.  Dal 
sapore  amarognolo  una  specie  di  ci- 

liegia dicesi  amarasca  marasca  amari- 
na amarèna  marihèUa  ;  vino  amarascato 

vino  fatto  con  amarasche  ;  amarascM- 
no  e  maraschino  sm.  rosolio  che  ha  sa- 

pore d'amarasca.  AmarlUa  sf.  specie di  camomilla;  amardcciola  sf.  sorta 
di  ginestra  coi  rami  di  sapore  amaro. 
Amarra  sf.  fune  con  cui  un  ba- 

stimento è  legato  a  terra.  Etim.  in- 
certa. (Secondo  il  Pougens  è  dall'arb. 

marra  torcere  una  fune,  marr  fune  ; 
il  Diez  propende  per  l'ol.  marren, 
ant.  merren,  legare,  saldare).  Amar- 

rare trns.  tener  fermo  un  bastimento 
coU'amarra. 

Amaar^sl  sf.  indebolimento  della 
retina  e  del  nervo  ottico  et©  fa  perdere 
la  vista,  comun.  gotta  serena;  gr.  a- 

maùrosis  accecamento  da  amaurós 
cieco  (forse  connesso  a  maùros  moro, 
scuro).  Amatiròtico  ad.  di  amaurosi: 
come  sm.  persona  colpita  da  amaurosi. 

AmAssone  sf.  donna  che  abbia  a- 
nimo  a  consuetudini  virili:  in  parti- 

colare donna  che  va  a  cavallo  ;  gr. 
Amazon.  Le  Amazzoni  erano  un  po- 

polo favoloso  di  donne  guerriere,  ohe 
abitavano  in  Cappadocia  sul  fiume  A 
Termodonte.  I  Greci  interpretavano 
falsamente  questo  nome  da  a-mazós, 
senza  mammella,  perchè  favoleggia- 
vasi  che  abbruciassero  alle  bambine 

la  mammella  destra  che  era  d' impe- 
dimento in  guerra.  Probab.  Amazónes 

ò  una  storpiatura  greca  d'un  nome 
orientale.  ^  Abito  da  amazzone'  o  sem- 
plicera.  ̂ amazzone'  è  il  lungo  abito 
nero  che  le  donne  usano  nel  cavalcare. 
Amazzònio  ad.  di  o  da  Amazzoni.  B 
AmbaselMa  sf.  ciò  che  si  manda 

a  dire  altrui  per  mezzo  di  terza  per- 
sona. In  lt.  v'è  ambactus,  uomo  di 

servizio,  che  Pesto  dà  per  parola  gal- 
lica. (Alcuni  vogliono  riconoscerlo  nel 

celt.  amaeth  per  ambaeth  operaio, 
contadino;  il  Mahn  nel  celt.  ambi  in- 

torno e  nell'armorico  aketuz  pi'emu- 
roso,  diligente.  All'opposto  ilGrimm. 
l'interpreta  dal  got.  and-bahts  che 
sta  dietro  le  spalle,  ant-bak,  servo).  C 
Da  ambactus  derivò  il  mlt.  ambactia 
e  dalla  pronunzia  fr.  ambascia  il  vb. 
ambasciare,  portare  un  messaggio,  da 
cui  ambasciata,  me88a^io:poi  lega- 

zione di  maggior  grado  che  uno  stato 
mantenga  presso  un  altro  :  le  persone 
che  la  compongono  :  il  luogo  dove  ri- 

siede. Nel  primo  senso  dioesi  anche 
imbascidtaf  dim.  imbasciatina.  Ambascia- 

tóre sm.  ohi  porta  un'ambasciata  :  mi- 
nistro a  capo  d'un' ambasciata;  fem.  D 

amòasciatrice-tóra  moglie  d'un  amba- 
sciatore; ambasceria  sf.  i  personaggi  che 

il  capo  d'uno  stato  manda  ad  un  altro 
per  cagione  d'onore  o  per  altro  fine. 

Ambo  ad.  num.  l'uno  e  l'altro;  lt, 
ambo,  antico  duale,  rad.  ambh  tenere 
insieme,  abbracciare.  Dicesi  anche  m. 
ambi  e  fem.  ambe.  Come  sm.  ambo  indica 
due  numeri  che  si  giuocano  al  lotto  o 
due  numeri  collocati  nella  stessa  fila 
in  una  cartella  della  tombola;  dim.  £ 
ambuccio.  È  usato  come  prefisso  nelle 
forme  ambi  amb  am  an  e  significa  dal- 

l'una e  dall'altra  parte,  intorno,  p. 
e.  ̂ ambi-destro,  amb-agi  am-putare, 
ancipite  '  :  unito  a  due,  forma  ambiane 
ambedue  amendue  tutti  e  due.  Da  in- 

ter-ambo  si  formò  entrdmbiVnno  e  l'al- 
tro. Ad  ambi  corrisponde  il  gr.  amphi, 

che  trovasi  in  ̂ anfi-teatro  anfi-bio  ' 
eco. 
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Ambra  sf.  sostanza  resinosa,  tra- 
sparente, giallognola:  una  qualità  ò 

anche  grigia;  dall'arb.  anbar,  anb'r 
ohe  però  non  sembra  d'origine  ara- 

bica. Dim.  ambrétta  pianta  detta  cen- 
taurea  moscata:  sorta  di  fiore  assai 
odoroso:  pelle  conciata  con  odore  di 
ambra.  Cfr.  elettro. 

AmbaUire    vb.  It.  intr.  andare  in- 
A  torno,  passeggiare.  (Credesi  derivato 

da  amb,  dall'una  e  dall'altra  parte: 
y.  ambo  ;  altri  però  legge  am-bu-lare 
e  vi  trova  la  rad.  ba  camminare;  v. 
base).  In  it.  usasi  scherzosamente  nel 
senso  di  andarsene  per  evitare  un  pe- 

ricolo. Il  pres.  ambulo  divenne  sm. 
nelle  frasi  *  prender  l'ambulo  '  andar- 

sene, ^  dare  l'ambulo  '  mandar  via. 
Fpr.  ambulante,  come  ad.  ohe  non  ha 
sede  fissa,  girovago:  *  ufficio  postale 

B  ambulante'  il  vagone  postale  che  viag- 
gia nei  treni  delle  strade  ferrate  :  *o- 

spedale  ambulante  '  ospedale  provvi- 
sorio per  le  prime  cure  ai  feriti  in 

guerra  :  *  cadavere  ambulante  '  fig. 
uomo  rifinito,  morto  che  cammina; 
ambulanza  sf.  il  servizio  sanitario  d'un 
esercito  in  campagna  ;  ambulatòrio  ad. 
che  non  ha  sede  fissa  :  come  sm.  luogo 
da  passeggiare:  spazio  ricinto  negli 
edifizi:  Med.  luogo  dove  gli  ammalati 

C  poveri  vanno  a  farsi  visitare  gratui- 
tamente dal  medico.  Sonn-dvibulo  e  noi' 

t-dmbulo  sm.  colui  che  dormendo  si  le- 
va e  cammina  e  fa  cose  ohe  suole  fare 

vegliando;  «onnam&uZtsmo  sm.  affezione 
delle  funzioni  cerebrali  per  cui  uno 
è  sonnambulo.  Fundìnbulo  sm.  ohi  balla 
sulla  fune,  acrobata.  Lt.  prae-ambu- 
lus  chi  cammina  innanzi  agli  altri, 
it.  preàmbolo  sm.  introduzione  ad  un 
discorso;  dim.  j>ream6oJ^«o.  Forma  pop. 

D  di  ambulare  *amb'larefu  ambiare*  am- 
bieygiare*  da  cui  àmbio  sm.  ambiatura  sf. 
quel  passo  affrettato  dei  cavalli  degli 
asini  dei  muli  che  non  è  ancora  trotto: 
^  prender  l'ambio  '  fam.  andarsene  da 
un  luogo  con  una  certa  fretta. 

Àmen  cosi  sia,  parola  affermativa 
ebraica. 

Ameif sta  e  amatiata  sf.  pietra  pre- 
ziosa di  color  violetto;  gr.  a-móthy- 

stos,  da  móthy,  vino,  methjrein,  ubria- 
E  carsi,  con  a  privativo.  Gli  Antichi 

attribuivano  a  questa  pietra  la  pro- 
prietà di  attirare  i  vapori  del  vino  e 

liberare  dall'ubriachezza;  quindi  il 
suo  nome  di  lithos  améthystos,  pie- 

tra contro  l'ubriachezza;  ametistìno  ad. 
del  color  dell'ametista,  leggermente 
violetto  ;  ametìsttna  sf.  pianta  con  fiori 
d'un  ceruleo  vivissimo. 

Ammlnfeolo  e  ammen(colo  sm.  so- 
stegno, appoggio:  fig.  aiuto,  artifizio, 

ripiego,  cavillo  ;  lt.  ad-min-iculum, 
(ohe  alcuni  derivano  da  manus  e  sa- 

rebbe ciò  a  cui  la  mano  si  appoggia, 
altri  da  una  rad.  min  sostenere,  affine 
a  mun-ire).  Amviinìcolàre  e  ammenico- 
Idre  trns.  sostenere  con  ammenicoli:- 
fig.  usar  cavilli  :  fantasticare  ;  amme- 
nicolio  sm.  l'ammenicolare  frequente 
e  continuato  ;  ammenicolónerónasm.  .e  f.. 
cavillatore,  imbroglione. 
Ammoniaca  sf.  sostanisa  di  acu- 

tissimo odore  e  di  sapore  acre;  gr. 

ainmoniakà  ad.  piar,  cosi  detta  dal-^ 
l'oasi  del  deserto  di  Libia,  dove  sor- 

geva il  tempio  di  Giove  Ammone  e  si 
trovava  questa  sostanza;  ammoniaco^ 
ad.  attributo  d'una  specie  di  sale  e 
e  d'una  specie  di  gomma  resina;  am^ 
moniacdle  ad.  di  ammoniaca;  ammo^ 
niacdto  ad.  che  contiene  o  è  preparato 
con  ammoniaca. 

Àmnto    sm.  la  membrana  interni- 
in  cui  sta  ravvolto  il  feto;  gr.  amnion,. 

ch'era  anche  la  coppa   in  cui  racco- 
glievasi  il  sangue  delle  vittime  ;  vien 
riferito   alla  radice  di  emere,  racoo— 

gliere. Amo  sm.  uncinetto  d'acciaio  ìxl 
forma  di  piccola  àncora,  che  serve  a» 
pigliare  i  pesci  ;  lt.  hamus  (ao-mus  ? 

o  gham,  gr.  chamósV).  L'amo  si  rico* 
pre  con  l'esca  e  quindi  usasi  fig.  per- 
lusinga,  seduzione,  inganno  :  ̂  mordere 
all'amo'  lasciarsi  adescare  dalle  ap- 

parenze. Amato  ad.  uncinato  a  guisa» 
d'amo.  Da  un  dim.  hamicinus  pare 
formato  ancino  sm.  sinonimo  di  un- 
cino. 

Amòselno  sm.  specie  di  susino; 
amòscina  sf.  il  suo  frutto.  In  lt.  è  pru- 
num  damascenum,  cioè  pruno  di  Da- 

masco, sicché  comun.  amoscino  è  spie- 

gato come  un'alterazione  di  *dania- 
scinum.  Il  Caix  preferisce  il  port. 

ameixa,  prugna,  alterato  dall'arb.  al- mesmas. 

AmpeloA  sost.  gr.  vite  (forse  con- 
nesso ad  ank  curvare;  v.  àncora):  u- 

sasi  nel  comp.  ampelografia  dottrina 
della  cultura  della  vite;  ampeVògracfo- 
sm.  chi  è  dotto  in  questa  cultura; 

ampelogrdfico  ad.  attenente  ad  ampe- 
lografia; ampelicCèe  sf.  pi.  famiglia  di 

piante  a  cui  appartiene  la  vite;  am.' 
peUte  sf.  schisto  che  ponevasi  per  in- 

grasso a  piedi  delle  viti. 
Amuleto  sm.  qualunque  oggetto 

si  porti  in  dosso  per  superstizione 
come  preservativo  da  pericoli,  malat- 

tie o  malie;  lt.  amuletum,  (ohe  il  For- 
cellini  interpetra  per  amoletum  da- 
a-moliri  allontanare.  Meno  inverosi- 

mile sarebbe  il  gr.  àmylon,  specie  di 

focaccia,  quali  sappiamo  che  si  offri- 
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vano  sugli  altari  e  sulle  tombe  per 
propiziarsi  gli  dei,  e  gli  spiriti  dei  tra- 

passati. Ma  prob.  è  parola  straniera). 
Anidre»  amórca  e  comun.  mòrchia 

sf.  feccia  dell'olio;  It.  amuroa  e amur- 
ga  dal  gr.  amórge,  tema  merg  staccare; 
moY'chidio  ad.  attributo  d'olio  che  fa 
molta  morchia;  morchióso  ad.  pieno  di 
morchia. 

Anjkereòntlco  ad.  attributo  di  ver- 
so, stile,  componimento  simile  a  qnelli 

dell'antico  poeta  greco  Anacreonte; 
anacreòntica  sf.  canzonetta  di  genere 
anacreontico. 

AB»nilsso  sm.  pianta  e  frntto  ve- 
nuto col  suo  nome  ananas  dalle  An- 

tille. 

Ànatra    e  dnitra  sf.   specie  di  uc- 
cello aquatico;  It.  anat-em  con  r  in- 

serito. (La  forma  gr.néssa  da*net-ja 
condurrebbe  alla  rad.  di  nat-are,  nuo- 

tare, e  sarebbe  la  nuotante.)  Dim.  a- 
natrèUa  amitrèllat  anatrino-ina  cmatròt- 
to,  anatròcco  anitròccolo  ;  anitrdia  sf. 
luogo  dove  si  tengono  le  anitre;  ani- 
trina  sf.  pianta  palustre  onde  volen- 

tieri si  pasce  l'anatra;  anatrdr e  intr. 
fare  il  verso  degli  uccelli  detti  ger- 

mani, che  sono  della  specie  delle  ana- tre. 

Anen  sf.  l'osso  che  è  tra  il  fianco 
e  la  coscia.  Etim..  incerta.  (Alcuni 
la  considerano  come  il  fem.  del  It. 
ancus,  curvo;  altri  lo  traggono  dal 
gr.  ànke,  piegatura;  altri  dal  td.  an- 
ke,  aat.  ancha,  nuca  ;  meglio  il  Bugge 
dal  td.  hanke,  femore,  coscia):  *  bat- 

tersi l'anca'  fig.  mostrar  dolore,  di- 
sperazione; aruiidre  intr.  battere  il  fian- 

co nel  respirare;  ancacciuto  ad.  che  ha 
grosse  anche.  Da  una  forma  *ex-an- 
care  viene  scidncdfo  ad.  che  ha  rotta 

0  guasta  l'anca,  zoppo;  aciancdrai  vb. 
divenire  sciancato. 
Anela  sf.  imboccatura  o  linguella 

di  vari  strumenti  a  fiato;  dal  fr.  han- 
che,  canna  (che  il  Ménage  deriva  dal 
It.  ames  amìtem  forcella,  m.a  pare  in- 

vece l'aat.  ancha  tibia  della  gamba). 
Aneorn   sf.  strumento  di  ferro  con 

due  raffi  uncinati,   con   cui  si  ferma 
la  nave  al  fondo;  It.    ancora  dal  gr. 
ankyra,  rad.  cmk  curvare,  piegare;  dim. 
ancorétta;  ancoròtto  sm.  piccola  ancora 
che  serve  per  tonneggiare  ;  spr.  anco- 
rùccia;  ancorare  trns.  e  rifl.  gettare 
l'ancora,  fermar  la  nave;  pp.  ancorato 
come  ad.  fatto  a  foggia  d'ancora;  an- 
Curatóre  sm.  chi  sa  ancorar  bene;  an- 
cordio  sm.  chi  fa  ancore;  ancoràggio 
sm.  l'ancorarsi:  dazio  che  sì  paga  per 
ancorare  in  un  porto.  Dalla  rad.  stes- 

sa è  gr.  ankjrlos,  ricurvo,  da  cui  an- 
iQ^losis,  it,  anchilòsi  e  anciìòai  sf.  l' irri- 

gidirsi di  un'articolazione;   anchdope 
sm.  gonfiettino  al  canto  interno  del- 

l'occhio (gr.  op-s);  ancilotomia  sf.  ta- 
glio del  freno  della  lingua.    Gr.  an- 

kón  piegatura,  insenatura,  da  cui  il 
nome  di  Ancóna,    Qui  il  Bezzember- 
gar  riferisce  anche  gr.   àngos,  vaso, 
dim.  angion,  da  cui  angioite  sf.  infiam- 

mazione dei  vasi  sanguigni  del  corpo 

umano;  angio-logta  sf.  parte  dell' ana-  A 
tomia  che  tratta  dei  vasi  sanguigni. 
-  La  stessa  rad.  è  nell'ant.  It.  ancus, 
curvo,   col  braccio  rattratto,  e  forse 
anche  nel  sost.  ancus  servo,  soggetto, 
da  cui  dim.  anelila,  it.  ancèlla  fante- 

sca.   Una  formazione  corrispondente 
al  gr.  ankylos  pare  It.  angulus  (ben- 

ché altri  lo  connetta  ad  ang  stringere; 

V.  angere)  it.  dngolo  sm.  l' incontro  di 
due  linee  :  fig.  cantone,  luogo  riposto  : 
^  angolo  facciale  '  quello  formato  da  B 
due  rette  che  partendo  l'una  dal  pun- 

to più  sporgente  della  fronte,  l'altra 
dal  buco  dell'orecchio,  s'incontrano 
nei  denti  incisivi  superiori  ;   dim.  an- 
golétto  angolino  angolettino  angoluccio  ; 
angolare  ad.  posto  ad    angolo:  che  ha 
angoli  ;    avv.    angolarmente   ad  ango- 

lo;  angolarità   sf.  qualità   di   angola- 

re; angoldto  ad.  che  è  a  forma  d'an- 
golo; angolóso  ad.  ohe  ha  angoli;  angp' 

iato  ad.  ohe  ha  più  angoli.     Tridngolo  G 
sm.  figura  con  tre  angoli  e  tre  lati; 
dim.  triangolétto  triangolino;  triangO' 
Idre  triangolato  ad.  che  ha  tre  angoli; 
avv.  triangolarmente;   triangolarità  sf. 

l'essere  con  tre  angoli,  l'aver  figura 
di  triangolo;  triangolazióne  sf.  serie  di 
operazioni  geodetiche  che  hanno  per 
fine  di  rilevare  un  terreno  e  misurare 
distanze    mediante   grandi    triangoli 
concatenati;  quadrangoldre  ad.  che  ha 
quattro  angoli;    rettdngolo  ad.  che  ha  D 
angoli  retti  :  sm.  figura  di  quattro  lati 
con  angoli    retti;   dim.  rettangolétto ; 
rettangoldre  ad.  che  ha  angoli  retti; 
equidngolo  ad.  attributo  di  poligono  che 
abbia  angoli  eguali  ;  acutdngolo  e  ottu- 
sdngolo  ad.  attrib.  di  figura  con  angoli 
acuti  od  ottusi.   Dalla  rad.  stessa  è 
It.  unous  che  dura  nel  oomp.  adanco 
ad.  ritorto  in  punta.    Forma  dim.  di 
unous  è  uncino  sm.  piccolo  strumento 
per  lo  più  di  ferro,  ritorto  e  aguzzo:   E 
fig.  occasione,  appicco;  dim.  uncinétto: 
uncinèllo  quello  usato  dalle  donne  per 
agganciarsi  le   vesti  ;   uncinare  trns. 
pigliare  con  uncino;   auncindre  trns. 
curvare  a  guisa  d'uncino;  uncindto&d. 
ohe  è  a  forma  d'uncino.  -  Una  forma 
più  semplice  della  rad.  stessa  è  ak^  da 
cui  It.  *ac-nus   ànus  propr.   cerchio, 
it.  dno  sm.  l'orifizio  esterno  dell'inte- 

stino retto;  dnale  ad.  dell'ano;  dim. 
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anello  sm.  cerchietto  di  metallo  ohe 

si  porta  nelle  dita  per  ornamento  :  es- 
sendo usato  nel  matrimonio,  ^dare  o 

prendere  l'anello'  vale  sposare:  og- 
getto piegato  in  cerchio  p.  e.  anello 

delle  chiavi,  delle  forbici,  dei  capelli 
ecc.;  ̂ anello  di  Saturno  '  cerchio  lu- 

minoso intorno  a  questo  pianeta  :  an- 

ticamente usavasi  l'anello  come  sug- 
A  gello,  quindi  «  anello  del  Pescatore  ' 

un  sigillo  della  curia  romana  con  l'i- 
magine  di  S.  Pietro;  dim.  anellétto  anel- 

lino,  spr.  anéllùccìo,  aneUùzzOy  accr. 
aneUóné;  anellòUi  poi  agnellòtti  sm.  pi. 
specie  di  pasta  da  minestra  fatta  ad 
anelli;  anéUÓao  ad.  fatto  ad  anelli; 
anMUde  sm.  animale  d^  genere  dei 
vermi  che  pare  fatto  ad  anelli,  come 
la  mignatta  ;  anelldre  e  comun.  inanel- 
Idre  trns.  dare  forma  di  anelli,  dioesi 

B  specialm.  dei  capelli;  pp.  anelldto  ìna- 
nelidto;  anellatùra  sf.  il  modo  di  anel- 
lare  i  capelli.  Dim.  It.  anulus,  da  cui 
anulare  ad.  attributo  del  quarto  dito 
della  mano,  in  cui  suolsi  portare  l'a- 

nello, della  pietra  incastonata  nel- 
l'anello, dell'eclissi  che, copre  il  cen- tro del  sole  lasciando  visibile  un  cer- 

chio luminoso  all'intorno. 
AndUre  intr.  muoversi  da  un  lucerò 

ali  altro,  camminare,  procedere,   av- 
•C  viarsi.  Etim.  ignota.  (Congetture  mol- 

te: i  più  da  ad-nare  annare,  mlt.  a- 
nare,  nuotar  verso,  corrispondente 
ad  ad-ripare  arrivare  ;  il  Muratori  da 
ad-itare  and'tare,  come  andito  da  adi- 
tus;  il  GrOber  da  amb-itare;  il  Thom- 
sén  da  ambulare;  il  Langensiepen  da 
adderò  poi  *addare',  sottinteso  gra- dum;  il  Settegast  da  adderò  *addare 
per  admovère;  il  Forster  da  (v) ade- 
re;  il  Cornu  da  enatare  *anatare  *ani- 

D  tare  *anidare.  Potrebbesi  aggiungere 
*ant-are  da  ante;  cfr.  avant-iare  a- 
vanzare  da  ab  ante).  Andare  è  difet- 

tivo e  mescolò  la  sua  coniugazione 
con  le  forme  di  vadére;  la  somiglianza 
col  vb.  dare  produsse  il  perf.  »  andiedi  ' 
parallello  ad  ̂  andai  '.  Andare  fu  tra- 

sportato avari  movimenti,  come  quel- 
li delle  macchine,  dell'orologio  ecc. 

fig.  significa  tirare  avanti,  durare, 
proceder  bene,  riuscire:  detto  di  ino- 

B  nete  e  carte  di  valore,  aver  corso: 
poi  convenire,  essere  adattato,  pia- 

cere, occorrere,  bisognare  ecc.  rifl. 
partirsi,  dileguarsi:  ̂ andare  a  male: 
al  diavolo'  rovinarsi:  ^andare  a  ge- 

nio, a  sangue,  a'  versi'  piacere:  ̂ la- 
sciar andare  '  non  curare  :  ̂  andar  nel 

numero  dei  più'  morire:  ^ andar  su' 
detto  d'opera  teatrale,  essere  posto 
in  scena:  col  gerundio  dei  verbi  in- 

dica azione  continua,  p.  e.  ̂   andar  fa- 

cendo dicendo'  ecc.  Come am..  andaì*e 
è  l'atto  e  il  modo  di  chi  va  :  fig.  mo- 

do usanza  consuetudine  stile:  anche 

viale,  viottolo,  corridore,  corsia,  mar- 
ciapiede: ^a  lungo  andare'  seguitan- 

do per  molto  tempo  :  ̂   a  tutto  an- 
dare' di  gran  passo,  senza  intermis- 

sione; dim.  andaHno  piccolo  viale. 
Andiri'Viéni  (assimilato  da  andari- vie- 

ni) sm.  l'andare  e  venire  di  gente  per 
la  medesima  via.  Ppr.  anddnte  che 
va,  continuo:  detto  di  mese  ed  anno, 
presente:  di  persona,  non  rigoroso, 
alla  buona:  di  lavoro  fatto,  ordinario, 
senza  diligenza:  di  stile,  facile,  senza 
studiò  :  Mus.  dicesi  del  movimento 

fra  l'adagio  e  l'allegro,  ed  usasi  an- 
che sost.  ;  dim.  andanUno;  avv.  andan~ 

temente  senza  interruzioni  o  difficoltà; 
andantézza  sf.  scioltezza,  affabilità, 
disinvoltura;  pp.  anddto,  vale  anche 
speso,  perduto,  rovinato;  andata  sf. 
l'essere  andato  :  modo  di  andare  :  ̂  da- 

re l'andata'  lasciar  libero;  pegg.  an- 
datdccia;  andatura  sf.  maniera  di  an- 

dare, di  camminare;  andaménto  sm. 
l'andare:  fig.  modo  di  procedere  di 
cose  e  di  persone:  Mus.  movimento 
richesto  dal  carattere  del  componi- 

mento; anddna  sf.  spazio  di  terreno 
per  il  quale  i  funaiuoli  vanno^ingiù. 
e  in  su  per  torcere  o  filare  la  canapa  ; 
anddzzo  sm.  usanza  ricevuta  da  molti 

ma  di  poca  durata.  Ri-anddre  intr. 
andar  di  nuovo  :  trns.  ripercorrere 
con  la  memoria  :  esany^nare  di  nuovo  : 

rileggere;  riandaménto  sm  l'atto  e  l'ef- 
fetto del  riandare.  Traa-anddre  trns. 

omettere,  trascurare;  pp  trasandàtOj 
come  ad.  trascurato;  traaandOiméntosTDL, 
il  trasandare.  MaUanddre  ,intr.  gua- 

starsi, corrompersi.  Unito  a  via  è 
viandante  sm.  chi  va  per  via,  chi  viag- 

gia. 

Andrdne  sm.  andito  che  dalla  porta 
di  casa  mette  al  cortile  interno.  Al- 

cuni lo  interpretano  come  antróne 
accr.  di  antro;  ma  è  più  verisimile 
che  sia  il  gr.  andrón,  sala  e  parte 
della  casa  antica  destinata  agli  uo- 

mini (àndres)  ch'era  appunto  vicina 
alla  porta,  laddove  il  gineceo  era  nella 
parte  interna.  ^ 
Anemone  e  anèmólo  sm.  sorta  di 

fiore  perenne  a  colori  vari  e  vivaci  ; 
gr.  anemone,  probab.  parola  straniera. 

Aneroide  ad.  attributo  di  barome- 
tro senza  liquido  ̂   è  formato  dalle  pa- 

role gr.  a-nero-eidés,  cioè  d'a  pri- 
vativo, nerón  acqua,  eidos  aspetto. 

Aneto  sm.  pianta  simile  al  finoc- 
chio; gr.  Ànéthon;  anetino  ad.  fatto 

con  infusione  di  aneto. 
Aneurfama    sm.  dilatazione  mor« 
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bosa  delle  arterie  o  della  cavità  del 

cuore;  gr.  an-eùrysma,  da  eury-nein, 
dilatare;  aneuriamdtico  ad.  attenente 
ad  aneurisma. 

Àngolo  e  àngiolo  sm.  spirito  di 

quelli  clie  s'imaginano  fare  corona  a 
Pio  ed  essere  suoi  messaggeri  e  so- 

gliono rappresentarsi  in  figura  di  gio- 
Tani  alati;  gr.  àngelos  nunzio  mes- 

saggero (rad:  gal  ?  cf.  gallo)  :  fig.  per- 
sona piena  ̂ i  dolcezza  e  bontà:  bam- 

bino morto:  ̂ angelo  custode'  l'angelo 
che  secondo  la  dottrina  cristiana  ve- 

glia su  ciascun  uomo  :  fig.  protettore, 
guida:  anche  nome  proprio,  fem.  An- 
.gela:  ̂  pesce  angelo'  il  pesce  reina 
0  spada;  dim.  ang  elètto- étta  angelino 
angioUno-tna,  angelùccio;  angelico  ad. 

d'angelo:  che  è  a  guisa  d'angelo,  bel- 
lissimo )  o  buonissimo;  avv.  angelica- 

ménte.  Gr.  eu-angélion  buona  novel- 
la, it.  evangelio,  e  vangelo,  sm.  cia- 

scuno dei  quattro  scritti  del  Nuovo 
Testamento  che  narrano  la  vita  ed 
espongono  la  dottrina  di  Gesù,  re- 

cando agli  nomini  la  buona  novella 
della  loro  redenzione  ;  evangelico  ad. 

dell'evangelo,  conforme  ad  esso:  *chie- 
sa  evangelica'  è  una  confessione  pro- 

testante ohe  tiene  per  regola  di  fede 
soltanto  gli  evangeli  ;  i  suoi  membri 
sono  detti  *  evangelici  '  ;  avv.  evange- 

licamente', evangelizzare  tms.  insegnare 
la  dottrina  di  Cristo;  evangelista  sm. 
ciascuno  dei  quattro  scrittori  di  evan- 

geli; evangelizzatóre  sm.  chi  o  che 
evangelizza;  evangeUstdrio  sm.  libro 
0  codice  in  cui  sono  stampati  o  scritti 
i  vangeli  da  recitare  nelle  messe  del- 
l'anno. 

Anserà    vb.  It.  da  una  rad.    angli 
stringere,  soffocare  :  fig.  afiannare:  in 
it.  se  ne  trova  qualche  forma  in  poesia. 
Ne  derivano:  angore  sm.  passione  che 

stringe  l'animo  ;  angina  sf.  infiamma- 
zione della  gola  ohe  stringe  le  fauci  ; 

anginóso   ad.  d'angina,   attenente  ad 
Angina.  Lt.  angnstus,  it.  angUsto  ad. 
stretto:  fig.  misero,  umile;  angustia 
sf.  strettezza:  mancanza  di  spazio  e 
di  tempo:  fig.  affanno,  miseria,  inquie- 

tudine,   incapacità;   angustiare  tms. 
dar  motivo  d*  inquietudine,  di  trava- 

glio; angustióso  ad.  pieno  d'angustia: 
<}he  cagiona  angustia;  avv.  anguHio- 
^ménte.  Forma  pop.  di  angustia  è  an- 

gòscia sf.  difficoltà  di  respiro,  amba- 
scia: fig.  grave  &f£ai,nno;  angosciare  tma. 

«^ionare  angoscia  ;  angoscióso  ad.  che 
dà  0  sente  angoscia  ;  avv.  angosciosa' 
olènte.  Lt.  angi-portum,  it.  angipòrto 
sm.  viuzza  stretta.  Lt.  anxius.  it.  <fn- 
*w  ad.  affannato,   sollecito,   timoro- 

so; ansia  sf.  agitazione  d'animo:  bra- 

mosia irrequieta  ;  ansietà  sf.  agita- 
zione grande  cagionata  da  un  male 

che  si  teme  :  desiderio  ardente;  ansióso 
ad.  che  vive  in  ansia:  bramoso;  avv. 
ansiosamente;  lt.  anxiare,  it.  ansidre  e 
ansare  intr.  respirare  affannosamente; 

ppr.  ansante  che  ansia,  trafelato  ;  an- 
saménto  sm.  l'ansare.  Da  anxia  nella 
forma  pop.  axia  il  Caix  deriva  am- 

bàscia sf.  difficoltà  di  respiro:  affanno  A- 
prodotto  da  soverchia  fatica  :  fig.  af- 

flizione gravissima.  (Non  è  verisimile 

la  derivazione  dell'Erich  dal  gr.  am- 
phasia  per  a-phasia,  il  non  poter  par- 

lare, mancanza  di  voce  derivata  dal- 
l'affanno). TramboAcidre  intr.  essere  in 

grande  ambascia;  -p-pAraTnbascidto,  co- 
me ad.  pieno  d'ambascia  :  fig.  agitato 

da  grave  affiizione  ;  trambasciaménto 
sm.  il  trambasciare. 

Anflierfa  e  angaria  sf.  violenza  B 
usata  ad  altri  senza  ragione:  aggra- 

vio: cattivo  trattamento;  è  parola  per- 
siana, passata  nel  gr.  angareia.  Gli 

àngaroi  erano  corrieri  dello  stato, 
posti  di  stazione  in  stazione  pel  vasto 
impero  dei  Persiani,  i  quali  avevano 

facoltà  di  requisire  e  d'imporre  alla 
popolazione  tutto  ciò  che  occorreva 
al  loro  servizio.  Cosi  angareia  prese 
il  significato  di  prestazione  forzata  e 
gratuita,  e  poi,  dagli  abusi  che  com-  G 
mettevano  gli  angari,  anche  di  estor- 

sione, violenza,  sopruso.  Angariare 
tms.  opprimere  con  angherie;  anga- 
riatóre-triee  sm.f. chi  o  che  usa  angherie. 

Aneli»  sf.  nome  dato  all'Inghil- 
terra dal  popolo  germanico  degli  An- 

gli, che  la  invasero  dopo  i  Sassoni. 
Anglicano  ad.  che  professa  la  religione 
riformata  dominante  in  Inghilterra, 
detta  chiesa  o  confessione  anglicana  ; 
angìicanfsmo  e  anglicanèsimo  sm.  quel  D 
sistema  religioso.  Dalla  pronunzia  lo- 

cale di  english  viene  inglese  ;  tradotto 
da  England  è  IngMl-térra  cioè  paese 
degli  Angli. 

Anvae  sm.  anfibio  squamoso:  poet. 
serpe;  lt.  anguis  (che  alcuni  racco- 

stano ad  ang-ere,  stringere,  altri  al 
gr.  éch-is  ed  óph-is).  Ad.  poet.  angui- 
chiomdto  anguicrinito  che  ha  serpi  per 

capelli  ;  anguimano  fu  detfco  l'elefante 
per  la  proboscide.  Dim.  lt.  anguilula,  E 

it.  anguiUa  sf.  pesce  simile  all'angue; 
dim.  anguiUétta,  anguiUfna;  anguillàia 
sf.  e  angutUdre  sm.  luogo  pantanoso 
dove  si  prendono  anguille;  di  qui  il 
paese  delV Anguiìlara  presso  Boma. 

Anidri»  sf.  pianta  e  frutto  sottile 
e  torto  come  i  cetriuoli,  di  colore 
giallognolo  :  anche  cocomero  ;  è  parola 
persiano-aramea,  che  appare  nel  bi- 

zantino angùrion,  raccostato  ad  àngos. 




